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románok.
A románok tehát elhatározták, hogy fel­

hagynak a passivitással, résztvesznek a kép-

az egy-

ama pro- 
mai napon a 

elnöklete

viselőválasztási mozgalmakban, állítanak fel 
jelölteket, elfoglalják helyüket és érvényesí­
tik befolyásukat a törvényhozásban 
házban és a municzipiumokban.

Legalább ilyenforma színe van 
grammnak, mely Budapesten 
Roman Miron érsek-metropolita 
alatt taitott nemzetiségi értekezleten elfogad­
tatott.

Mondjuk ki legelőször is, hogy eprogramm 
ellen nekünk érdemileg semmi kifogásunk.

A románok alkotmányos alapon fognak 
működni. Nemzetiségi jogaikat az 1868. évi 
nemzetiségi törvény keretében akarják él­
vezni és kifejteni. A magyarorszagi válasz­
tási törvényt követelik Erdélyre nézve is. Kö­
vetelik eg) házi önkormányzatuk szabad hasz­
nálatát s minden oldalról tiszteletben tartá­
sát s az összes elismert felekezetek közti jog- 
egyenlöséget. Politikájuk iránya szabadelvű 
lesz s képviselőik belépnek a kormánypártba. 
Itt Budapesten szerveznek egy központi bi­
zottságot, mely a követválasztási ügyeket in­
tézni fogja.

Íme: ez a programra.
f j dolog, legalább elvi dolog nincs benne. 
Az egyházi autonómiát eddig' se bántotta 

,-enki. A 68-iki nemzetiségi törvény alapján 
eddig is szabadon gyakorolhatta jogait min­
den nemzetiség s tényleg gyakorolta is. A 
felekezetek közti jogegyenlőség s a szabad- ! 
elvű irány nemcsak a románok törekvése, ha- í 
nem más pártoké is. S végül a választási tör- I 
vény nem tesz elvi különbségetMagvarország 
es Erdély közt. Legföljebb az erdélyi részek- j 
ben jobban respektálják az ősi jogot, mint a 
magyarországi vármegyékben s ott a városi j 
kerületek aránylag nagyobb számban vannak, - 
mint a Királyhágón innen. j

Maga az uj programra tehát se uj dolog, se 
nagy dolog. S megvalósulásának útjába bizo­
nyára a kormány semmi akadályt 
dit. Sőt — mint bizton mondhatjuk 
igen gördítenek a parlament 
sem.

Mi tehát jelentősége az uj román pártnak. 
Megmondjuk ezt is.

A magyar birodalom területén — a romá­
nok számítása szerint — mintegy ötven vá­
lasztókerületben vannak a román ajkú válasz­
tók többségben. De a helyi, személyi és ha­
talmi befolyások úgy állanak, hogy román 
nemzetiségi képviselő a kormánynak es a 
nagybirtokosságnak, a magyaroknak és szá­
szoknak ellenére legföljebb busz választható 
meg.

Tavaszi kiállítás a műcsarnokban.
Mióta a képzőművészeti társulat belátta, hogv a 

külföldi nagy tavaszi kiállítások miatt inárczius * és 
április hóban jóravaló idegen müveket nem igen 
íap: már csak kivételesen nyitja föl a sugárúti pa­
lotai igy tavaszkor, egy-egy rendkívüli tárlat bemu­
tatására. Ezúttal Gábriel Max a müncheni akadé­
mia hires tanárának néhány sokat utazott és sokat 
dicsért képe adta rá az alkalmat; időközben azon- 
oan Parisból is derekas szállítmányt küldtek csino- 
'anDnál csinosabb képekből, s hogy a hazai festé- 
-ZGi -e maradjon hátra: régibb és iljabb művé­
szeink is neki buzdultak s a mi képet bírtak beküld- 
Lk, a mi befejezésre várt, hamarosan befejezték a 
kiállítás számára.

A rögtönzés meg is látszik rajta. Legalább szo- 
sa’ian az, hogy a felülvilágított terein teljesen üres. 
A hol máskor a «java» következett: ott most végét

nem
összes pártjai

De azért a román ajkúak, ha élni akarnak 
választói jogukkal, mind az ötven kerüiet- 
ben tényezők. E kerületek közül néhányra a 
függetlenségi párt is szemet vetett, de sok­
kal többre a mérsékelt ellenzék. A kormány 
tehát gondolt egyet. Elgondolta, hogy jó 
lenne a román vezető férfiakat — már tudni­
illik azokat, kiket lehet — valamiképen meg­
nyerni s ekként a román ajkú választók se­
gélyével kormánypárti képviselőket válasz­
tatni.

Mert, hogy mind az a képviselő, ki e pro­
gramra alapján tógád el mandátumot, nem 
lesz egyéb, mint tökéletes, tiszta kormány- 
párti : e fölött csak az, a ki vak és süket, táp­
lálhat magában kételyeket. E programra te­
hát csak titulus, a román főpapságot s ezzel 
együtt s ennek révén a román választókat 
egyszerűen a kormánypártba beterelni.

Két kérdés merül itt fel aztán másodsorban. 
Az egyik az, hogy voltaképen Tisza Kálmán 

mi árt fizet azért, hogy e terve sikerüljön ? 
Megelégszik-e azzal, hogy a vehető egyénisé­
geknek hivatalt, kitüntetést, javadalmat biz­
tosit, mint tette például 1881-ben Krassó 
vármegyében, vagy pedig kéz alatt az or­
szág állami jogaiból is elígért egy darabot, 
hogy ezzel tápot adjon a nemzetiségi aspirá- 
czióknak a románoknál ?

Az első manőver olyan, a minőt a kormá­
nyok rend szerint meg szoktak cselekedni.
A második olyan, melyhez komoly szavunk 
lesz, ha netalán s a mikor majd napvilágra 
jön. Hogy pusztán Tisza Kálmán szép sze­
méért tennék meg aromán vezetők ezt a nagy 
szolgálatot: ez alig valószínű.

A másik kérdés, mely fölmerül, az, vájjon 
e programúihoz mit szólnak majd a román 
túlzó naczionalisták. Hogy ebben meg nem 
nyugosznak, hogy Bukarestből sőt Szebenből 
is más jelszót fogunk legközelebb hallani: ez 
oly biztosan bekövetkezik, mint a halál. De 
vájjon a túlzó naczionalisták megelégesznek e 
pusztán a tiltakozással, vagy ók is kilépnek a 
passivitásból s kormánypárti követ helyett 
naczionalistat választanak s ez esetben hány 
kerületet fognak a maguk részére megsze­
rezni : erre csak nehány hét múlva fogjuk 
megtudni a tényekben nyilatkozó feleletet.

Annyi bizonyos, hogy az úgynevezett dáko­
román pártnak hazánkban se biztos talaja, 
se nagy jövője nem lehet. Ha úgy lenne föl­
téve a kérdés, hogy mi a dáko-román párt­
nak, vagy a román ajkú kormánypártnak 
szaporodását óhajtjuk-e, egy perczig se habo­
zunk az utóbbi mellett foglalni állást.

De a kérdés igy helytelenül van feltéve.
Mi legalább lehetőnek sőt üdvösnek vélnők, 

hogy a románok a magyar államiság alapján,

fentartva az alkotmányban szabályozott nem­
zetiségi igényeiket, melyeket mi is elismerünk, 
az ellenzék függetlenségi részéhez csatlakozza­
nak s ekként saját nemzetiségük érdekében is 
oly politikát mozdítsanak elő, mely az ország 
onáfiósága mellett a nép anyagi és erkölcsi 
jóllétét bizton segítené előre.

nem tudták, hogy ezt megbélyegző példabeszédként 
fogják még évtizedek múlva is emlegetni.

Lgron Gábor, ki már itt a fővárosban van gon­
dos orvosi kezelés alatt, mint bizton értesülünk, 
maga személyesen fogja ez ügyet, melyben a képvi­
selői sértetlenség is oly gyalázatosán bántalmazta- 
tott, a képviselőház elé terjeszteni.

Budapest, inárczius 15.
A czeglédi események kötötték le ma a fővárosnak 

s kötik le holnap az egész országnak figyelmét. Oly 
dolog történt ma Czegléden, mely örök gyalázata 
marad alkotmányos életünknek s a minő a kehidai 
és bihari vérengzések óta nem történt hazánkban. 
Ha majd a vérlázitó esemény minden részlete tisz­
tán áll előttünk: tüzetesen s ismételve fogunk még 
hozzászólani. Ma — utalva olvasóinkat a lapunk 
má» részén közölt részletekre — felháborodásunk- 
és utálatunknak adunk kifejezést.

Mert annyi ma is bizonyos, hogy Ugrón Gábor, 
Herman Ottó, Hoitsy Pál, báró Prónay Gábor és 
Hegedűs Károly országgy. képviselőket Czegléd vá­
rosának elöljárói hívtak meg a márczius 15-iki 
nemzeti ünnep nyilt megtartására, kik a szent és 
magasztos czél iránti tekintetből oda elmentek s 
készek voltak ma a városi hatóság által kijelölt 
nyilt téren szónoklatokat tartani. Ugyan a mai napra 
Czeglédre ment Verhovay Gyula is, Csatár Zsig- 
inorid, Széli György s még pár ismeretlen em­
ber társaságában s a városi hatóság ismerve 
e férfiak gondolkozását s botrányos törekvé­
seit, akként rendelkezett, hogy Verhovay tá­
bora is más téren s a város meghívott vendégei 
szintén más téren tartsák meg ünnepi beszédeiket. 
Azonban a délelőtti isteni tisztelet után, melyben 
a város vendégei is részt vettek, Verhovay és társai 

! •kibérelt és felfegyverzett csőcselékkel nem a szá- 
! mukra kijelölt térre mentek, hanem minden til­

takozás ellenére az Ugrón Gábor és társai szá­
mára hatóságilag kijelölt szónoki emelvényt erő­
szakkal elfoglalták, a meghívott képviselőket oda 
jutni nem engedték, sőt Ugrón Gábort a felbőszült 
csőcselék orvul megtámadta, leverte, rajta súlyos 
séi léseket okozott s csak c térti hidegvérének s ki­
váló testi erejének köszönhető, hogy életét is ki 
nem oltották. Csendőröknek s katonaságnak kellett 
közbejönni, hogy a csőcselék szét Jegyen szórva s 
a nagyobb vérontás megakadályozva.

Ez a tényállásnak legfőbb s egyúttal legundori- 
tóbb részlete. S ezt előidézte hozzácsatlakozott tár­
saival egy képviselő, ki csalás és sikkasztás közön­
séges bűnténye miatt csak ép most helyeztetik

Az orszáagjjülési' •’■függetlenségi párt» már'
vasarnaP délután 6 órakor ér­tekezletet tart.

A román választók értekezlete.

ma délben kezdte meg

biróilag vád alá, ki az országháznak még közelébe
se jöhet, mert a parlament szentélyében a képvise­
lők meg nem tűrnék s ki most már a nemzet leg­
szentebb ünnepét is kész a legalávalóbb módon be­
pakolni. Oly szégyen esett ezzel Czegléd városán 
is, melynek elöljárói saját vendégeiket megóvni

II. nap.
A román választók értekezlete 

második ülését.
Román Miron metropolita megnyitja az ülést 11 

orakor és bocsánatot kér az egy órai késedelem miatt 
mely onnan eredt, hogy a kiküldött ötös bizottsá- ,-sak 
most fejezte be munkálatát, felkéri a bizottság elnökét " 
h°Ky a tárgyalások eredményéről adja elő j döntését.

Dr. Gáli József jelenti, ho y a kiküldött bizottság 
a tegnapi értekezlet által megbatározott elvek alapján 
kidolgozott egy programmtervezetet. A bizottság azo.i 
kérdéssel is foglalkozott, hogy Javaslatot készitsen-e eay 
később összehívandó választói értekezlet számára, availv 
vég eges programmkint ajánlja-e te rvezetét a jelen érte­
kezletnek elfogadásra, és az utóbbiban állapodott meg. 
Vezeti e ezen elhatározáséi ban a bizottságot azon indok, 
hogy & jelen értek zletnél az ö szes románoklakta vilié- 
kék elegendő számú választók által vannak képviselve 
es az előttük fekvő kérdés elég alaposan lévén tárgyalva, 
feleslegesnek mutatkozott egy újabb — költségekkel és 
egyéb nehézségekkel járó — értekezlet összehívása, i He­
lyeslés.) Ezért kéri a felolvasandó tervezetet véele-es 
programmkint elfogadni. (Olvassa): " ~

Az 1884. márczius 14- és 15-ki értekezletre összegyűlt 
román választók belátván szükségét egy mérsékelt ro- 
mán párt alakításának, egy ilyet szerveznek a következő 
programra mellett:

1. A párt a jelenlegi közjogi alapon áll és a haza al­
kotmányának törvényesj terén kíván működni, és részt- 
veend az országgyűlési választásoknál a románok által 
lakott minden vidé-.en.

2. A párt oda fog működni, hogy az 1868: 44. t.-cz. 
lelkiismeretesen minden irányban foganatosíttassák; név- 
szer'111 a román nyelvnek hivatalos használata, a román 
értelmiségnek megfelelő alkalmazása és a mivelödési in­
tézetek létesítése tekintetében.

3. A párt küzdeni log a mellett, hogy a magyarországi 
j választási törvény Erdélyre is kiterjesztessék.

4. Működni fog a párt az összes elismert vallásfeleke­
zetek szabadsága és egyenjogúsításáért s annak meg­
könnyítésére, hogy saját egyházi, iskolai 
ványi ügyeiket autonómiájuk határain 
intézhessék,

5. Működni fog
irányban leendő fejlesztésére, hogy annak magasztos 
elvei: a szabadság, testvériség és egyenlőség minél na­
gyobb mérvben érvényesíttessenek, valamint küzdeni 
fog a közigazgatás tökélyesbitésére; és miután az or­
szág szabadelvű pártja ezen elvekre van fektetve, pár­
tunk a szabadelvű párthoz csatlakozik.

6. Ezen programra foganatosítása czéljából központi 
bizottság állittatik fel, mely oda fog működni, hogy oly 
férfiak választassanak képviselőknek, kik az itt kifejtett 
szabadelvű irányt követik.

Az elnöklő metropolita felteszi a kérdést ],o«v az 
értekezlet áltál a felolvasott tervezel elíoeadtalik-evéide"es 
programra nak. (Elfogadjuk!) Kimondja tehat ln-fa 
felolvasott programm egyhangúlag elfogadta­
tott. Ken mar most az értekezletet, hogy a proerainm 
b. pontja értelmében valasz-za meg a végrehajtó köv- i 
ponti bízott ágot. Ajánlja, hogy a központból négy. ‘
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Ageoce Havas (place de la BourseI.

magyarországi, bánsági és erdélyi részekből pedig eg’i- 
efjy lag választassák meg.

Az értekezlet erre egyhangúlag megválasztja a köz­
ponti híz. tts.,g hét tagját Megválasztottak: Dr. Gáli 16- 
zset bzerb Oyorgy, Jonescu Demeter, dr. Diakono- 
lzc/l körnél (Budapestről). Roncs Döme (Aradról, 
ysato Lajos (Balazsíalvaról) és Simonescu Leontin 
(Lúgosról ) A bizottság székbei c Búd .pest lesz.

LaJOS: -már le«naP is hangsúlyozta, hogy az 
vi ,eszmeJe román körökben felette népszc- 

azok lti- Uk a paszivhá eredménvfelen- 
seget belátják, azért nem hajlandók aktiv politikát folv- 
A j f Ullv,ei legkisebb kilátásuk sincs arra nézve, bog’* 

te* a legmersekeltebb és a létező törvények keretén
hassanol-Zr°l p?N!'ammiil js — valami eredményt mulat­
hassanak tel. Ezért n i balazsfalviak, kik ezen értekez­
leten megjelentünk, nagy felelőséget veszünk magunkra 
midőn elleneseink törekvé.-eit megkönnvitjük azáltal 
bogy a nemzetiségi szohdáritást megszakítjuk, Mert a 
nnt ok az egv pártban küzdő románok ellenében tettek, 
azt annal könnyebben lógják tehetni akkor, ha két partra 
ÍZ-ÍAJ1' ugyanis azon szomorú tapasztalatokat, 
.zeie/.iuk, hosy minden eddigi programmunk, bár milyen 
totTl^6 1 15 VO t’ állámellenes aspirációknak bélvea-.-z-spiráczióknak bélyegez-

V l,g7 ‘ortónt ez nevezetesen velünk balázsfalviakkal i- 
k két örökké csak *dacorománisláK»-nak czimeznek. Mi 
azonban mindarra llett lelkesedéssel és azon j , akarattal

U eTnnertekez <ítre' hogy részt vegyünk azon 
hazafias munkában mely a magyar és román népet 
egymáshoz közelebb hozni kívánja. Mert mi át vagvunk 
}'a,va az<m meggyozódésiöl, hogy e két nép egymásra 
an u aiva, es hogy az egyiknek romfisa okvetlen.magá- 

va hozza a másiket is. De legnagyobb sajnálatunkra -- 
3rj-‘ir0K. P.em éreznek has nloan és nem törekszenek 

arra hogy kölcsönös támogatás által a közös jólétet 
alapitsak meg - É„ mint tegnap is ismételve mond-
u°t , ct actlvlstí nagyok es voltam N.-Szebenben is. 
Aktivista vagyok elvből es meggyőződésből, de csak ugv
Sam» si * - w*

Mert en azt követeléseink minimumának, conditio4ine 
qua non-nah. tekintem. Ha van kilátásunk, hogy azt meg­
valósíthassuk, legyünk aktivek. De en nekem erre re- 
ti.enjem limes és azért nem " * ”

és aJapit- 
beiül szabadon

haza alkotmányának szabadelvű

___ re
... - .-. 7~r:* Jő felelhetek meg. mint a központi végrehajtó bizottság tagja azon feladatomnak, 
nfn : Ä ak ‘vitas erdekeben Erdélyben eljárják. Kérem 

tokit az ei lekezletet, választana helyettem más tagot.
Di. Gall jozset: Mi képviselők, kik érintkezünk a 

mérvadó politizál körökkel, tapasztaltuk, hogy törekve-
hn'ínlr- kt,civez?en fogadtatott. A magyar sajtó
hasonlóan melegen üdvözölte kezdeményt zéseinket. Móri 
meg jogiiak ismerkedni végleges programmunkkal is. 
Ha ezt kedvezően fogadjak, úgy lehet kilátásunk annak 
megvaíOíitosara; na pedig nem, meggyőződtünk 
ónul, hogy a magyarok es románok közt békés 
egyetértés egyatalában nem lehetséges. Ez e étre 
megszűnne minden további kísérletünk és pártunz ozélját 
el nem erkelven, megszüntetné aktivitását

0nT emelkedett szavakban mond köszönc- 
kéri V.,d k va asztokmak, kik a lovarosba fáradtok és 
keilo az utckeztotet, hogy kitartással küzdjön a ma meg- 
al apitolt programúi mellett. Az eredmény garancziajÜi 
toluljak meggyőződésük szilárdság,bau és tevékenvségök 
energiájában, kimondja végre, hogy a központi "végre- 

bizottsága tovabüi lépésekéi megteendi, az értekez-
I ntM-1”,Lh-”ieie^t íeia.datanak, és ezért bevegzettnek je­
lenti ki. (E.enk «se traiesca !»j J
r,£Sa'°i kaJ°s:,Dr- Gál1 urnák ezen kijelentésére ki- 
nulatkoztotom, hogy a kozjionti végrehajtó bizottsági 
tagságot eljogadom. (Elénk éljenzés.)

Bones Demeter: Szükségesnek látván azt, hogy a ma 
megalakult partnak közlönye legyen, ajánlja az "értekez- 
Vri'k’ hogy a_ budapesti «Vutoriuto-t a roman nemzeti- 
serj szubädelvu part közlönyének jelentse ki. (Helyeslés 1 

Linók kimondja ezt határozati lag. Felolvassa azutá n 
az udvozlo sürgönyöket, melyek Baiázsfalváról, Székeh- 
Ldvarhelyrol, Nagy-Somkutról, Jámról, Lúgosról stb 
érkeztek.

A jegyzőkönyvek hitelesítésére
Jásztelük tiieg. hattagú bizottság va> 

Köszönetét mond a
itt

elnöki tisz-

Di. Gall József: Köszönetét mond a választóknak 
azon — nemzetiségűk erdekeben tett áldozatért és neve­
zetesen a metropolitanak is, ki a fáradságos elnöki tisz­
tet magara vallatta.

rajzolni. Hát még a jellemzés igazsága mily meg­
győző s mily előkelő a felfogás, mily monumentális 
az egész hatás. A ki látta e képet, kedve kerekedik, 
hogy ugyané mesteri ecset által övökittesse meg 
magát. Benczúr Gyula az illetőnek egész lelkületűt, 
ondolat világát írja le színeivel a vászonra.

két lánv különben rokonszenves s különösen az a 
ki szemközt van a nézővel, nagy, ábrándos szemei­
vel meg is hódítja a szivünket. A Bécsben élő Dux 
Zsigmondot egy világítási probléma vonzotta, a mi­
kor« Ölömön tés» czimü képén, a tál előtt ülő öreg 
anyó és lány arczára a gyertya fényét árasztá. Ezt a

őréS !efkerfettebb arczképfes- problémát azonban fogyatékosán oldotta mea S az 
k. Fti»íü/z/i Gvorsrv szmten dismihasnntol.ihtosf ! experimentum benyomását teszi ránk Aggházy

* n a festett világ. Még átjáró gyanánt su szol- 
ra‘ 62 a tág helyiség, mert közönséges rak­
tárrá degradálták s a ki egy indiskrét pillan- 
,ast vr-t bele néhány ismert el nem adott művet s 
e?} csomó visszautasított pikturat lát ott, csekély 
jutalmául tilalmas kíváncsiságának. A nézőközönség 
f-xiép. ha akar, ha nem, ugyanama kabineteken,
■ érmékén kénytelen visszamenni, a melyeken átjött. 
Ebből aztán az a haszna van, hogy akkor is kétszer 
nézi meg az ott függő képeket, mikor szándéka az 
egyszeri megtekintésen nem terjedt túl.

Pedig nem egy mű újra meg újra leköti a figyel­
met, valahányszor utunk elvisz előtte. Mert kitűnő 
uevek s kitűnő képek egyaránt öregbítik a tárlat ér- 
dekenségét.Ilisz maga Mu nluicsyM i hály is képviselve

■ an. ha nem is úgy, hogy a «Krisztus és Pilátus»-ával 
tolcsigazott várakozásunknak teljesen megfelelne, 
t.sak egy kisebb fajta vázlat az egész, mely «Az 
Laszegi csatatér ><-t ábrázolja. A mű nincs jelezve, 
u;- kétségtelenül a nagy mester egy stúdiuma, melyet
bti/-ben készített s eddig Ligeti Antal tulajdona 

viJ/P -Most eladó s a ki megveszi annak a kép fes- 
:°-ie alkalom adtán megteszi azt a szívességet, 
.l0g.v rá is jegyzi a nevét. Ezt a vázlatot kü- 
‘óiiben a legnagyobb készséggel magáénak vall­
atja párisi hazánkfia. A csata utáni hangulat fel­
tüntetésében oly erély nyilvánul, mely ritkítja pár­
ját- A szürke, éles levegő ég, félelmesen világit; a 
Htiiatar fölött mind fényesebb nuance-okban válta­
kozik e világítás, mig a dombos mezőséget, melyen 
a halottak vázlatos alakjai hevernek szétszórva,mély 
árnyék üli meg s néhány fa élénkíti a messze elte­
rülő térséget.

lienezur Gyula neve se hiányzik. Ékít már egy be- 
UkZeU’ kitűnő mü alatt olvassuk; az elsőn, melyet 
a hazaköltözött mester ismét Budapesten festett. 
jrol Szapáry Géza arczképe ez. A volt fiumei kor­

mányzót térdképben, díszbe öltözve ábrázolja. A 
prunraiel szélesen szegelyzett felöltő, a kezeiben tar- 
to- kard es kucsma, uz érdemjelek, mind eme- 
■’" a fostöi hatást. Maga az alak oly hű és élettel­
id’ bogy akár megszólalhatna. Arczképfestőink e 

t-pniasnál tanulhatják meg, mint kell ahusszineket 
núnt kell a vonásokat mintázni s a kezeketkezelni.

! tönk: Vastagh György szintén diszruhás no tab ifit ást 
küldött. Sommssich Pál ez, a kit egész alakban fes- 

. tett, a mint ékes szalonban áll, bal kezét az asztalon 
levő piros bársony könyvön nyugtatva. Ugyanez 
asztalon a kaposvári gimnázium tervrajza hever, 
a kiváló férfiú egy nagy érdemét emelve ki. A kép 
általában tetszetős és gondos; s az arcz is élelhű. 
Ugyané teremben még több képmás is van, erős 
versenyt keltve szomszédaival. S e vetélkedés egy 
más teremben is folytatást nyer. Általában a por­
trait s a vele rokon tanulmány-fej dicséretes ré­
szét képezi a tárlat magyar osztályának. — Paczka 
f erencz «Tretort Ágost »-ja és «Pauler Tivadar»-a 
igen érdemes miniszter-képek. Amaz asztal mellett 
ül, egyszerű, fekete polgári ruhában s az előtte he­
verő iratcsomóhoz nyúl; az utóbbi díszbe öltözve 
áll, keresetlen poseban s majdnem kedélyesen te­
kint a nézőre. Az igazság szigorú és félelmes őréből, 
a milyeneknek az igazságügyminisztereket általában 
képzeljük, igen kevés van ez alakban; de hát a 
művész nem adhatott többet, ha találón akart jel­
lemezni.

Egy teher ruhás, fiatal nőt, ibolya-bokrétával mel­
lén : egész üdén, vonzón mutat be Paczka Ferencz, 
s azonkívül a gróf Wilczek Henrik és neje született 
Ordódy Gabriella (a volt miniszter leánya) képmásait 
állitá ki. Mindkettő jóravaló családi portrait, ele­
gáns kivitellel, disíinguált felfogással s oly igé­
nyekkel, melyek a művészetre appellálnak s hozzá, 
nem hiába.

Tölyyessy Art hurt is ezúttal nem a táj-, hanem 
I az arczkeptestők közt találjuk. Két gyermeket tün- 
I tét föl egy müve, buja kerti fűben állva. Gondtalan, 

kedves tekintetük jói illik a derült tájrészhez. Mo­
solyuk a természet mosolyával egyesül s a színes 
pillangó, mely mellettük elrepül, szintén egy találó 
vonást nyújt az idylli képhez. Gondos mű Stetku 
Gyula egy «Gyászos nő»-je; Conraeder Gyula neve 
alatt is több arezképet találunk, melyeken e routi- 
neos festő jól ismert modora hol több, hol kevesebb 
szerencsével^ érvény esül; s végül Biazini M., e je­
les tehetségű rajzoló művésznő négy tanulmány- 
fejét kell kiemelnünk. E női arezok jellemzése ko­
moly törekvés eredménye.

A genre-nmvek sorában az első helyet kétségte­
lenül tioskocits Ignácz: «Igyék már kelmcd !» czimü 
kedves képe foglalja el. Fiatal, pajkos hajadon mo­
solyogva tartja a kulacsot s kínál vele. Csak térd- 
kep az egész, de élctnaeyságu s vidám művészi 
hasonlat, derült inspiráczió alkotása. Szin. rajz 
egyaránt kiválók rajta. Gróf Nemes Eliza annál 
sötetebb, fénytelenebb kolorittal lepi meg azokat, 
kik régebben már kedvezőbb müveket is láttak tőle.
Ha mégoly szegények, szurtosak is,rendszerint «Az 
árvák,» ilyen természetellenesen árnyékolt alakok- 

I nak nem igen képzeltük a művészet világában. A

Gyula «Kender áztatás»-a is, mely öreg-esti hangu­
latú füzest ábrázol, egy csoport paraszt-asszonynyal. 
A táj majdnem egészen homályos; még néhány 
perez és beáll a sötétség. Ezt az átmeneti mozza­
natot választá a művész. De hisz ő mindig sze­
rencsesén experiments. Ezúttal is nyomában 
van a siker. Feledi Tivadar, a ki az egészsé­
ges realizmus hive «Huszárok a szolnoki hí­
don» és «Huszár-gyakorlat» czimmel derekas ka- 
touaképeket küldött zalafalui magányából. Kevés 
fiatal művésznek van olyan erős érzéke a termé­
szetesség iránt, mint neki s azért annál nagyobb 
kár, hogy a rajzban még mindig lassan halad. Ezek 
a vaskos paripák oly fontolva haladnak, mintha 
csak terhes szekereket vonnának. De viszont az is 
igaz, hogy huszáraink ilyen biztosan ülnek a nye­
regben. Ha Feledi Tivadar a lovasság hive, Tahi 
Antal a gyalogság piktora. Egy baka képe ismét 
igényt tart az elismerésre. Czime a «Tüzvonalban» 
s a csata egy félreeső részét tünteti fel, izgalmas 
hangulattal s megriadt kék ruhás vitézekkel, kik a 
tiszt erélyes szavára azonban észre térnek ismét. 
Minden alak a gyakorlott rajzolót mutatja s a kom- 
poziczió is tennészetes.

Sok előnye van Szárics Imre

az «Egeria völgye». A dombos-völgy es nevezetes
getet, ritkán ültetett fáival, a háttérben előkandikáló 
oszlopcsarnobos templommal sok közvetlenséggel 
tüntette föl a művész, kétségkívül egv régibb stú­
diuma után. Bal felöl az előtérben haValma! 
lik fel a tiszta levegő égbe; hátrább

"Harcz touche-ra» 
czitnu kepének. Napsütötte parkban két ifjú vívni
készül. Az egyik már fölvette a nagy keztyüt s nó­
gatja társát, ki még a pádon ül s könyvet tart. A 
festő nem nézte haszon nélkül az efajtafranczia ké­
peket. Kéméndy Jenő is, kit a rokoko és első csá­
szárság kora vonz, «öreg gavallér» czimü képével a 
trancziák tanítványának mutatja be magát; Eisen- 
hut Ferencz pedig ügyes, Tifliszből vett motívumot 
«Ltczai pénzváltó »-t tüntet föl szintén franczia 
könnyedséggel és festőiséggel.

A tájképirók közül mindenekelőtt Ligeti Antal 
köti le a néző figyelmét. Mosolygó, derült, édeskés 
vidékeket mutat be, abban a sima modorában, mely 
az évek haladtával mindnagyobb routinet képvisel, 
de mindjobban nélkülözi az igaz természetességet.’ 
Mintha szépítő szemüvegen át nézné a művész a 
hegyeket, a vizet, a láthatárt s a mezőt; s mintha 
mindig ünnepélyes hangulat tartaná megszállva ez 
egyszerű, néha igénytelen tájakat! De már ez a Li­
geti Antal által követett iskola hátránya s ő nem 
igen emanczipálhatja magát alóla. Különben is bő 
kárpótlást igyekszik nekünk mindig nyújtani a ki­
tűnő távlattal, az előtér gondos kivitelével s a meg­
lepőn ügyes elrendezéssel, mely minden müvét tar­
talmas látképpé teszi. Ilyen diosl a «Halasi sóstó» 
s a «Rózsahegy» czimü. Ez utóbbi az értékesebb. 
Kevésbbé vonzó a «Tanyai részlet» czimü, mely 
vázlatos; különösen a háttéri fák minden rajz híjával 
vannak. A természet igaz színei iránt élénk érzekét 
jobban mutatjaTc/epy Károly egy rómavidéki képe,

s la nyu-
.... , . . - vékonyabb

pírnak vetnek árnyékot s egész elől középütt két 
festői ruházatú alak képezik a staftáget. A napsütés 
meglepőn találó e képen.

A régi gárda két elmaradhatlan hive : Brodszku 
Sándor és Molnár József egész sor müvei van kép­
viselve. Ez utóbbi most is sokoldalúságát mutogatja 
a. mikor genre-t, tájat s más egyebet bőven állít ki. 
Szám és érték azonban viszás arányban állanak e 
festett vásznaknál. A veterán művész most már 
csak emlékező tehetségére támaszkodik, a helvett 
hogy a természet előtt ellenőrizné azt ; ez mindfo 
baj s kétszeres akkor, ha maga az emlékező tehet­
ség is mindjobban cserbe hagyja az ecsetet. Brodszkv 
Sándor sokkal lelkiismeretesebb. Az olyan gyen­
gébb müvét, mint az «Alkony előtt» czimü a követ­
kező szobákban azonnal feledteti «A ligetből» czimü 
üde, jól rajzolt és természetesen színezett képével s 
még inkább a «Szikla csoport Berchtesgaden mel­
lett» feliratúval, melynek minden részlete gondos, 
hatásos s ha több levegője volna, vagyis ha a sűrű­
ség átlátszóbb lenne, a tárlatflegtetszetősebb tájké­
pei közt foglalhatna helyet. Somogyi Dániel ki 
Münchenben telepedett le, ezúttal a "bajor hegyek­
ről leszállt a magyar sik vidékre. Az átmenet* na­
gyon is gyors, s ez meg is látszik mostani képein. 
Ügy tetszik elszokott uz ilyen kevésbbé regényes 
motívumoktól s ezeknek nem bir elég tartalmat 
s elég vonzerőt kölcsönözni. Az »Újpesti ki­
kötő» czimünek kompozicziója dicséretes; érdekes 
sceneriát nyújt; de nem bir erősebb hangulatot kel­
teni vele. E otográfia se hat sukkal józanabban. An­
nál barátságosabb a «Káposztásmegyer» czimü, üde 
levegőjével, hívogató, zöldelő mezejével, a háttérben 
szürkülő gőzhajóval, mely a mosolygó Dunán halad 
s az előtérben legelő fehér libákkal, melyekben a 
halász fiúval trécselö pásztorlány teljesen megbízni 
látszik. °

Az ismertebb fiatal művészeket csak Feszti/ Árpád 
és Mesterházig Kálmán képviselik. Amaz a dalszínház 
számára festett sokat dicsért írcszkói egyikének kar­
tonját állította ki, melyet azóta itt-ott színezett s 
Ipolyi Arnold püspöknek adott el. Czime «Fauna 
romok közt.» A kompoziczió igen szerencsés. Ledőlt 
oszlopon ül a Faun s a kettős sípot fújja. A háttér­
ben templom maradvány falai piroslanak. A romo­
kat sás és bozót nőtte be s ezek szárai magasra 
nyulnuk fel. A történeti tájkép stílje ép oly előnye e 
képnek, mint a biztos rajz, melyben az iíju művész 
nagy°t- haladt. Fiatalabb társa Mesterházy Kálmán 
csak egy szerény, de csinos tájat állított ki, melynek 
«Idyll» czirnet adott. Erdő szélén magános őz áll és 
bámul. A természet űdesége a fákon, bokrokon 
szinte mosolyogni látszik, s a sással benőtt mocsár­
ban is tükröződik. Mint minden képén, ezen is 
gonddal festé a művész a levegőt.

A külföldi képek, köztük a tárlat szenzácziós da­
rabja, Gábriel Max «Feszületo-e s két más müve,

az «Iskaiiótk» és «Ahasver» az első három termet 
foglalják el. A müncheni mester csak úgy szereti a 
kiállítási ralfinement-t, mint Verescsagin, a kinek 
képei kedvéért annak idejében a mücsornok egész 
világítási rendszerét felforgatták. A sugár útra néző 
harmadik terem most egész imaháznak tetszik s a 
közeledő nagyhétben akár a kiállításba mehetnek 
a templomkedvelő hívek. Ezt az elrendezést ma-m 
a művész kívánta igy s ő tudja miért. Mi is tudjuk ’ 
A keresztfán függő holt Krisztus alakja csak e misz­
tikus világításban hathat ily kőltőileg, ennyi áhítat­
tal. Ezzel azonban legkevesebbet sem akarunk 
a kép érdeméből levonni. Gabriel Max e rnü- 
v ében is mély gondolkodású, igaz érzésű mes­
ter ; a Piloty-féle iskolának nincs nála ro­
mantikusabb kedélyű tagja. De a bensöség csak olv 
egyem jellemvonása, mint a keresett és excentrikus 
iránti hajlama.

E két tulajdonságát a «Feszűlet»-ben sem tagadta
meg. Maga Krisztus a legnemesebb alak, kit valaha 
vértanú gyanánt festettek. Arcssa vallásos rajon­
gást fejez ki, mely most ’ " -- -
homlokán, midőn mar 
dőli már megmerevedtek.

Arcza 
is

bidee

v állásos 
ott lündöklik 

o és vonásain mi- 
A test idomai a leg­

pontosabb anatómiai tanulmányra mutatnak s min- 
uen részlete a természet nagy ismeretét árulja el. Ez 
aztán igazi halott; ezekből az idomokból csakugyan 
erőszakkal szakadt ki az élet! A megdöbbentő hű­
ség, melyiyel a megváltót feltűnteti, szinte lázitó 
hatással van a nézőre. De az emberiség leg­
nemesebb tagjának szörnyű tragédiáját, mégis 
enyhíti a megváltás magasztos eszméje, melyről 
nem feledkezett meg a művész s mely az ellenáll­
hatatlan mély hangulatban a legszerencsésebben 
juí kifejezésre.
_ Ez a hangulat feledteti velünk a keresztfa alján 
felnyúló kezeket is. Milyen bizarr gondolat1 Tiz 
összekulcsolt elvágott kéz, a melyeknek tulajdonosait 
a kép rámáján alul kell képzelnünk. Ilyet csak Gab- 
nel 3lax merhet. S minden pár kéz más-más s az 
osazckulcsolás által az áhítatot is változatosan fe­
jezi ki. Ezt az áhítatot a háttér is emeli. A sziklás 
tensik fölött most hormályosodott el a nap s a látha­
tár egy veres vonala félelmesen világit. A vihar 
nagy felhőt kavart föl s az egész jelenetre titokteljes 
le homály száll. Szivünket, elménket egyaránt fog- 
aJkoztatja e csodás, érdekes mü. A mester másik 

ket kepe sokkal szerényebb. Iskariothnak csak fejét
■nnleJu 101 a mint a fan fügK s két holló mellette 
all; Ahasver pedig egy meghalt gyermeket néz s 
irigyli annak nyugalmát.

A tranczia képírók majdnem mindegyike csínnal 
kivitt szalon-müveket és kabinet-darabokat küldött. 
Egész sorozata látható a pikáns, elegáns delnőknek, 
a kik díszes boudoirban majd ölebükkel, mint Ver- 
hcis Ferencznél, majd madarukkal, mint Metzmachr 
N.-nel játszanak. Goupil Gyula, Jonghe Gusztáv s 
Plassan Antonie képei mind e finom, választékos 
genrt hoz tartoznak s a látogató meg is kívánja e 
művészi csecsebecséket De hogy valamelyik itt is 
m,aadjon köztünk : az bajos dolog; hisz a legkisebb­
nek ara is két-három ezer forint. Ennyi pénzért ná­
lunk nagy színes vásznakat szokás vásárolni.
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* A nagy kanizsai kerület szabadelvű pártjának e 
hó 13-án hozott határozata értelmében ma 21 tagból álló 
küldöttség tisztelgett Falle Miksa képviselőnél, hogy öt ; 
a jelöltség elfogadására fölkérje. A küldöttség szónoka 
Eperjessy Sándor f-kes : zavakban tolmácsolta az elisme­
rést. meiylyel a nagy-kanizsai szabadelvű part Fáik ér­
demei iránt viseltetik, s melynek alapján a nevezettek 
képviselőjelöltnek egyhangúlag felállította. Falk a meg­
tiszteltetést hosszabb beszédben köszönte meg s ha tel­
jesen szabad keze volna, azonnal feltétlenül elfogadná; 
de u jelenleg m g a keszthelyi kerület képviselője, mely- 
öt kilencz éven át minden alkalommal a legfényesebben 
kitüntette. A keszthelyi kerület a jövő választásnál elejt­
heti öt, de 6 nem ejtheti el e kerületet mindaddig, inig 
ez maga ki nem jelenti, hogy mandátumát más kezekbe 
óhajtja letenni. Mihelyt a keszthelyi kerület ily értelem­
ben nyilatkozik, F.dk" szívesen fogja elfogadni á nagy­
kan zsai jelöltséget és nagyon megtisztelve érzendi magát, 
ha ezen kerület ut képviselőjének megválasztja. A kül­
döttség déli egy makor Tisza miniszterelnöknél tisztelgett 
es a kanizsai szabadelvű párt ri-szére pártfogását kérte ki. 
Este a deputáuzio tagjai tiszteletére banket volt, melyen 
leien voltak a depulácziu tagjain és dr. Falkon kívül 
Tisza miniszterelnök, gr. Szapáry, Treíort, gr. Széchenyi, 
báró Kemény miniszterek u> Proiiay József államtitkár, 
ti óra után megjelent dr. Schlauch püspök is, ki azon­
ban a bojt miatt az ebedben nem vett részt.

* Győr, márcz. 15. (Az «Eg elérté » Uid. távirata.) A 
f .ggetlcnsegi párt mai igen népes gyűlésén tíélfy Igna- 
t'z .! kiáltotta ki képviselőjelöltül, kit küldöttség fog fel­
merni a jelöltség elfogadására. A kormánypárt sorra járta 
az összes mi. .isztereket, de Helfy ellen egyik sem merte 
elfo.adni a jelöltséget.

* Szabadszállás, márcz. 15. tientuller Lajos orsz. 
képviselőnk ma Komjáthy Béla képviselő társaságá­
ban ide érkezett «:> a vasútnál nagyszámú közönség ál­
tal fogadtatott. Hentaller beszarnom beszédét több 
száz fore menő közönség zajos helyeslése között mondta 
el. Utána nagy tetszés mellett Komjáthy Béli beszélt, 
s indítványára felkérték Hentallert, hogy a jelöltséget 
újból lő adja el.

Karczag. márcz. 15. iAz »Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) Sarkozy Aurél szeretett képviselőnk inárczius 
15-ének ünnepélyére körünkbe . rkezett. A vasútnál be­
láthat!..n kocsisor es lovas bandérium kitörő lelkesedés­
sel fog dta. A piacztéren György Sándor pártelnök üd­
vözölte, mire o nagy szabású beszédében több ezernyi , 
nép jelenlétében a 4>-iki inárczius 15-ének üdvhozó j 
eszméit fejtegette s a karczagi törvényszék mint létkér- j 
désünk ügyében történteket jelezte. Óriási ielkesültség kö- : 
zepett újból egyhangúlag képviselőjelöltül kikiállatott. 
Személyiségéhez pártkülőnbsé. né.kin s. eretettel ragasz­
kodunk . egyhangú megválasztása bizonyos. Képviselőnk 
délután a köröket látogatja, és este népes banket ren- 
deztetik. A kerület többi városai is képviselvék.

nünk észre a különbséget, mely az akkori s a mostani 
idő között létezik.

A lelkesedést, meiylyel 1848-ban a nép a szabadság, 
egyenlőség és testvériség igéit üdvözölte, ma már-már 
rajongásnak nevezik, az áldozatkészséget önző számítás, 
az önbizalmat, a bátorságot kishitűség és csüggedés vál­
totta fel.

De minél nagyobb a társadalom bizonyos rétegeiben a 
visszaesés, annál hivebben, annál tántorithatlanabbul 
kell nekünk, ama korszak hagyományosainak ragaszkod­
niuk az eszmékhez, melyek Magyarország újjászületését 
eredményezték, még pedig kivétel nélkül, valameny- 
nyihez.

Az ország függetlenségének visszaszerzése kétségtele­
nül föczélja ugyan törekvéseinknek, mint volt 1848-ban, 
de nem az egyetlen.

A szabadság és jogegyenlőség, vallás és nemzetiségre 
való tekintet nélkül, az erkölcsiség, a mivelődés és az 
anyagi jólét terjesztése és fejlesztése nem kevésbbé fel­
adataink közé tartoznak. Ezek összevéve képezik a 48-ki 

j törvények lényegét. A ki ezek közül bármelyiket is meg- 
j tagadja, az vét a 48-ki törvények szelleme ellen.
I Mi, uraim, mindezeket valljuk, mindezekhez hívek ki- 
I vánurik és fogunk maradni. S minél zajosabban törnek 
I azok ellen mások, annál hangosabban hirdessük azokat 
! mi, annál magasabban lobogtassuk a zászlót, a melyre 

azok felirvák.
Ez érzelemtől áthatva, emelek poharat elveink teljes 

diadalára s azok híveire és mindenekíelett azon férfiúra, 
a ki azokat varázsszóval hirdette, lángtszével törvénybe 
iktatta, s mikor álnokul fegyver s kézzel megtámadták, 
az áldozatkész nemzet erejével egész odaadással védel­
mezte. Kossuth Lujus éljen!

A toastet követi lelkes éljenzések elhangzása után 
Irányi Dánielt megbízták, hogy tudassa a hontalanul buj­
dosóval a párt üdvözletét.

A lakoma végére megérkezett Czeglédről Ugrón Gá­
bor s Hegedűs Károly, kik elbeszélték ama szégyenle­
tes dolgokat, meiylyel a czeglédi nép felizgatott, félreve­
zetett része beszennyezte a nemzeti ünnepet. A czeglédi 
hírrel megzavarták a lakoma további folyamát.

Szeged, márcz. 15. (0. É.) Márczius 15-ét kegyelettel 
ünnepelte meg Szeged városa. Délelőtt 10 órakor a bel­
városi tempi inban ünnepélyes istenitisztelet volt, me­
lyen a városi ható.-ág testületileg résztvett a törvényható­
sági bizottság és a hivatali kar számos tagja által volt 
képviselve. Délután az 1848-iki honvédek kivonultak a 
belvárosi temetőbe és koszorút tettek Répássy honvéd­
tábornok sírjára. Este a m pkörökben s az alsóvárosi 
társasegyletben ünnepély tartat ott, melyeken hazafias 
szavallatok és alkalmi felolvasások tartattak. Az előadá­
sok után közvacsora volt.

Kézdiváaárhely, márcz. 15. (Az «Egyetértés» tudó­
sítójának távirata.) Ugrón Ákos képviselő nagyszámú 
bandérium kíséretében Nagy-Samuban megérkezett. A 
mai márczius 15-iki ünnep alkalmából itt fényes banket­
tet rendeznek, melyen képviselőnk is részt vesz.

Az előfizetési pénzek és posta-utalványok 
Budapestre az „Egyetértés“ kiadó-hivatalába 
(hímző utcza 1. szám alá) küldendők.

Az „Egyetértés“ kiadó-hivatala.

ÚJDONSÁGOK.
— márcz. 14.

Lapunk melléklete a következő közleményeket tartalmazza: Iroda- 
tóm. — Tanügy. — Névváltoztatások. — Az uj országház. — Az ipar- 
törvény módosítása. — A fővárosi közmunkák tanácséból. — Tárcza: 
A divatról. A társalkodónő.

— Személyi hírek. Rainer főherczeg és neje 
Mária főherczegnc, kik a déli vasút tegnap délutáni 
gyorsvonatával távoztak Budapestről, ma reggel 
Fiumébe érkeztek és József főherczeg nyaralójába 
szálltak. — A király XIV. Reuss Henrik uralkodó 
herczegnek a Szent István-rend nagykeresztjét ado­
mányozta. — Albrecht főherczeg e hó 20 án üli 
meg annak huszonöt éves jubileumát, hogy a má­
sodik keleti porosz 3-ik számú gránátus ezred fejévé 
neveztetett ki; az ezred ez alkalomból üdvözlő kül­
döttséget meneszt Bécsbe. — Frigyes anhalt-des- 
saui herczeg Bécsbe érkezett és Frohner Hotel Im- 
périaljában szállt meg. — A királyné tegnap bu- 
csulátogatáson fogadta az uralkodóház összes Bécs- 
ben időző tagjait. — Bismarck herczeg Berlinbe 
érkezésekor a pályaházban feltűnt, hogy a vaskan- 
czellár nagyon megöregedett; haja, mely még gyé­
rebb, mint volt, hófehér; a régi kövérség eltűnt, 
de a herczeg járása sokkal könnyebb. — Gróf 
Zichy Ágost fiumei kormányzó visszaérkezett szék­
helyére. — Beider Antal váczi püspök, ki coadjutor 
kinevezését kérte maga mellé, ez állásra Neszveda 
István apát-kanonokot és püspöki vikáriust aján­
lotta, ki e szerint cziinzetes püspökké fog kinevez­
tetni. — Az uralkodó ma kihallgatáson fogadta a 
Béesben időző mecklenburg-schwerini nagyhercze- 
get. — Rudolf trónörökös és Károly Lajos főher­
czeg tegnap jelen voltak az alsó-ausztriai iparegye­
sület ülésén, melyen Bischer táviró tiszt elektrotech­
nikai tárgyú előadást tartott.

— A trónörököspár keleti ülj a. Belgrádban a 
minisztertanács, mint nekünk távú atozzák, elhatározta, 
hoijy Stefánia trónörökös főherczegnét tiz, pompás szerb 
nemzeti ruhába öltözött udvarhölgy fogja kisérni, mig 
Belgrádban időzik. A topcsideni parkban (a hol Mihály 
fejei leimet meggyilkolták) nagyszerű nepúnnepet ter­
veznek.

Zalaegerszegről távirják nekünk : Legközelebb az 
alispán vezetése mellett küldöttség megy Ki=-Mutonba, 
mely Horváth Boldizsárt öl fogja szólítani, In gy fo­
gadja el képviselői jelöltséget, Valószínii, hogy Horváth 
Boldizsár ei Ingja f ■ gadni a jelöltséget.

lí agy lakról kapjuk ma e táviratot: A nagylaki ke­
rület szabadelv.I pártja ma megalakult pártelnökül Blas- 
kovits 1-tvan, alelnökiül Szvberén.i Andor és Markovits 
Vincze választattak. Elnök a kormányra hangoztatott 
dicsérő beszéde után e megye főjegyzőjét Návay Imrét 
ajánlotta képviselő,előliül. A kijelö est a szabadelvű párt 
egyhangú k-ikeseűés-el fogadta. Küldöttség választatott a 
jelölt felkérésére. A kormány és képviselőjelölt éljenzé­
sével a pártgyülés a rendezett ebédhez sietett, hol több 
felköszöntet mondottak.

Márczius tizenötödike.
Az egyetemi Ifjúság ünnepe:

Az egyetemi ifjúság, a régi_szokásokhoz híven, a mai 
napon is megülte márczius 15-ikét. a nemzeti kegyelet c 
magasztos régi ünnepét. Az ünnepély kezdete délután 
három órára volt hirdetve. Az egyetem-tér házai, hol az 
ünnepély első része lefolyt, zászlókkal és szőnyegekkel vol­
tak földiszitvr. Az egyetem középső kap jut nemzeti szin 
szövetekkel borították be, a menyezet fölé a magyar 
koronát helyezték. A tavaszi nap teljes veröíényben ra­
gyogott s melegen szór;a sugarait az ünnepi szint öltöt 
téren tolongó sokasá-ra. Délután 2í órakor már egy­
más hátán tolongó közönség töltötte meg az egyetem 
terét s az oda vezető utczákat. A kirukkolt nagy­
számú lovasrendőrség az egyetemi templom mellett fog­
lalt állást s kevéssel az ünnepély kezdete előtt elzárta a 
kocsiközlekedést a térre nviló utczák felől.

Három óra után pár perczczel az egyelem zászlója 
alatt kivonult a rendezőség az egyetemi épületből, naay 
éljenzéstől kisérve. S mindjárt rá' Lukasich Béla b. h. 
lépett a menyezet alatt felállított emelvényre s elsza- 
valta ifj. Ábrányi Kornél hangulatteljes alkalmi köl­
teményét. A lelkesülés igaz ha; gján el-zav.dt Költemény 
minden egyes versszakát zajos éjjenekkel fogadta a kö­
zönség.

Ifj. Ábrányi Kornél költeményéből ide iktatjuk a kö­
vetkező részletet :

* Nem az rabszolga, nem igazi rab,
Ki lánczot csörget 5 bus igaba goin)ed;
Kinek szó szabva, tiltva gondolat,
Ki csak elitéit, nincs bírája pörnek,
Nem az a rab. ki! rabbá tesz eröt-zak.
Lehet nemes, nagy szerencsétlen ö csak!
Rabszolga, rab, csak egy van, csak az egy ;
Ki szabad lehet es járomba megy.

A szolgalelkek, a haszonlesők,
(ionos?. hízelgők, kegyet keresők.
Kik gyermekkorban már vén okosak,
Soh sem hév ülve, sütkérezve csak,
A kiknek fűi Írva homlokán ott áll 
A x etelíir ~ meg csak nem is szabott ar ;
Kik élnek, nem hazaért, de hazán :
Ezek csak a rabszolgák igazán !*

A költemény elszavalása után Rakouszky Géza jog- 
hallgató tartott szépen átgondolt, emelkedett hanga be­
szedet, 11.e,vet a hallgatók nem egyszer riadó éljenzéssel 
szakítottak leibe.

Azokról a küzdelmekről >zólt, melyeket a magvar 
nemzet a szabadságért vívott a zsarnokok ellen s végül 
íz egyetemi fiatalsághoz intézve szavait, kik úgymond,
1 most békés küzdelem letéteményesei, felhívta azokat, j 
hogy a tudomány fegyverével igyekezzenek e küzdelem- í 
ben olyan helyet biztosítani maguknak, hogy, mint a i 
márcziusi napok hőseire, rajok is kegyelettel gondolja­
nak a késói unokák.

Utána .Vagy Gyula joghallgató, diszmagyarhan lépett 
■a emelvényre s óriási hatást keltve szavalta el Pel fi 
■ Nemzeti dala»-t, a «Talpra magyar»-t. Az örök gyújtó 
hatású vers minden egyes strófáját szűnni nem akaró 
Ijenzéssel kísérte a közönség s lelkesedéssel ismételte
versszakok utolsó sorát: Esküszünk, hogv rabok többé 

nem leszünk.
Az egyetemi dalkor ezután elénekelte a «Szózat»-ot s 

ezután megindult a menet a legszebb rendben a pap- 
nüvelde-utcza s az esküié.en keresztül a szabadság dal­
nokának, Petőfinek szobrához, hol az ünnepély további 
része lefolyt. A közbeeső utczákoil átvonuló közönség 
lelkesedve énekelte Kossuth nótáját és éltetve az agg 
Itália ege alatt hazája sorsán aggódó ősz bujdosót . . 1 
A papnővelde-iitczáii cg - kis rögtönzött tüntetés is voll,
:l mennyiben egy arra menő honvédörséget a k zönsíg 
zajosan megéljenzett.

Így jutott el a menet a legnagyobb rendben, követve 
mintegy 100 tor menő lova és gvaiog rendőr csapat 
áltál a Petöti-térre, a halhatatlan költő szobra elé, 
hol már hullámzott a név, s a rendezőség is csak ho-z- 
szu fáradtság után juthatott a szobor elüti kijelölt he yé- 
aek birtokába. Itt eló.szor az egveteiui dalárda énekeit s 
azután Gerenöuy Dezső műegyetemi hallgató, s az 
egyetemi olvasókör elnöke a szobor előtt felállított emel­
vényről, a szobor leli: fordulva, hatásos beszédet tartott, 
a szabadság láugielkü dalnokához intézve szavait.

Beszéde után a szobor talapzatára letette az egyetemi 
fiatalság kegyeletjelét, egy nemzeti szin szalagos, pompás 
babérkoszorút.

A dalkör ezután a «Talpra magyar»-! s több hazafias 
'iáit énekelt s ezzel végződött a nemzeti kegyelet nagv, 
magasztos ünnepe.

Néhány óra múlva nem volt más a téren, csak a sza­
badság költőjének, Petőfinek zabra, lábainál az ifjúság 
diai talapzatához oda tűzött babérkoszorú, melyre fásult 
egykedvűséggel bámultak a gellérthegyi czitadelia vén 
agyúi.
Az országgyűlési függetlenségi párt lakomáji

Az országgyűlési függetlenségi párt ma délben Szil 
-zuv elsuemeleti éttermében lakomával ünnepelte meg 
nagy nap évfordulóját. A ban Kelen részt vettek a fűi 
getlenségi pártnak a fuvarosban időző képviselő tagja 
Az első s egyetlen íelkuszöntot az 1848-iki márczii 
15-iki fiatalság vezéreinek egyike, a nemzetünk történe 
méhen örökre emlékezetes nap egyik szereplő hőse, 
ma már ősz Irányi Dániel ifjúi lelkesedi'«-.-' mondott 
a negyvennyolezas napok nagyjainak fi jobbjai 
Kossuth Lajosra. Irányi Dániel pohárköszöm. |e követki 
iöleg hangzik:

Ha visszagondolunk azon szellemre, a mely 36 évv.na visszagonaoiunk azon szellemre, a mely 
ezelőtt az egész nemzetet áthatotta, lehetetlen nem ver

KÜLFÖLD.
— márcz. 15.

Az angol sajtó erélyesen követeli, hogy Graham tá­
bornok újabb győzelmét kiaknázzák, annyival inkább, 
mivel az arabok fanatizmusa mellett alig tehető föl, 
bogy most már nyugodtan fogják magokat viselni. 
Egy magántávirat mellett, mely azt mondja, hogy 
az angol győzelme tulajdonkép vereségnek tekint­
hető s hogy Graham tábornok is megsebesült, ma 
még a következő tudósítások vannak előttünk: 
Szuakimból érkezett jelentés szerint Graham tábor- 

l nők és Steward tegnap visszatértek Szuakimba. Ta- 
manibban a lőszer megsemmisítése alkalmával a 
csapatok 2000 Remington-féle fegyvert találtak, 
melyeket szintén megsemmisítettek. Számos fölkelő 
vezér esett el, köztük Ozmán Digma unokafivére is. 
— Graham tábornoknak egy tegnapról kelt hivata­
los távirata igy hangzik :

Az összes csapatok előnyomultak egészen azon 
faluig, melynek közelében Ozmán Digma serege fog­
lalt állást. A faluban nagy mennyiségű lőszer volt 
felhalmozva, s felgyujtatott. Az ellenség nem fejtett 
ki ellenállást, csak egyes puskalövések duirogtak. 
Az összes csapatok visszatérnek Szuakimba; veszte­
ségük 91 halott, köztük 5 tiszt és 103 sebesült. Ti- 
zenkilencz katona eltűnt. A legsúlyosabb vesztesé­
get akkor szenvedték az angolok, midőn a felkelők­
nek sikerült az angol katonák által képzett négyszö­
get áttörni; e pillanatnyi előnyt azonban nem hasz­
nálhatták ki, meit fegyvereiket ügyetlenül kezelték 
s mintegy 600 halott hátrahagyásával visszavonul­
tak. Az ágyuk védelménél három angol tiszt és 17 
tengevészkatona esett el. Az ellenség által elfoglalt 
ágyuk csakhamar vissza foglaltattak. Az ellenség 
száma 10—12,000 főre rúgott, veszteségét 2000 em­
berre becsülik.

Az alsóház tegnapi ülésén Hartington miniszter 
bejelenté, hogy Graham tábornoktól tegnap óta 
csak egy távirat érkezett, melyben tudatja, hogy 
Mehemed Ali sejk ama véleményének adott kifeje­
zést, hogy ha Ozmán Digma megveretésének hire 
elterjedt, a benszülöttek nyugodtan fogják viselni 
magukat s az ut Berber felé tiz nap alatt szabad 
lesz. Labouchére erre az iránt intézett kérdést, hogy 
Graham tábornoknak meg van-e engedve, hogy Ber­
berbe menjen? Hartington lord kijelenté, hogy 
jobbnak látja, hogy e kérdésre a választ elhalasz- 
sza. Gladstone kormányelnök nem volt jelen az 
ülésen.

Bakuink elfoglalása után természetesen ismét 
fölélednek mindazok a kombinácziók, melyek már 
Szontai megvétele után hallhatók voltak. Első sor­
ban azt feszegetik, hogy bebizonyithatólag müköd- 
tek-e közre tényleges khinai csapatok, mert ez eset­
ben Francziaország hadikárpotlást is követelhetne 
Klímán, mit ha ez megtagadna, következnék a zá- 
logolás, Formóza vagy más szigetnek az elfoglalása. 
A Paris például felettébb sajnálja, hogy a fran- 
czia csapatok foglyul nem ejtették a bakninhi 
helyőrséget, mert ezzel bebizonyíthatták volna 
Khina tényleges hadviselését. Ezen a czimen 
pedig tetemes hadikárpótlást lehetett volna kö­
vetelni. Erről a reményről most természete­
sen le kell mondani. A Temps azt mondja, 
hogy Francziaország most ura a deltának. Hogy 
Kuangzi télé a delta kulcsa is kezében legyen, 
Thainguent és Tanhoát meg kell szállni. A Temps 
megjegyzi továbbá, hogy a trancziák ama győzelme 
üdvös hatással lesz Khina elhatározására. Ugyanezt 
mondta Ferry is, midőn Bakninh elfoglalásáról az 
első hirt a köztársaság elnökének bálján megkapta, 
ama véleményének adván kifejezést, hogy a hadjá­
rat ezzel be van fejezve s Khina hajlani fog a tőle 
követelt engedményekre.

’’EGYETÉRTÉS“
Márczius ho 16-áikától kezdve uj elő­

fizetést nyitunk.
Lapunk előfizetési ára:

egy hóra-..........I fi t 80 kr. i hat hóra.............. _ JC írt
két hóra — 3 Irt 60 kr. I egész évre - — _ 20 fi i
három hóra — 5 Irt — kr. |

Lapunk mindennap, tehát hétfőn és ünnepek 
után következő napokon is meg jelen.

Az előfizető nevének, czimének, lakhelyéneksazutolsó postának tlaztén 
olvashatóié« kiírását kérjük, hogy a lap szétküldésében hiba ne történjék
Előfizetést a h ó bármely napjától elfogadunk.

Régi előfizetőink tegczélszerübben cselekesznek, haczimszalagjul.it 
a posta-uta/vany szelére ragasztva beküldik a kiadó-hivatalnak.

Baker pasa és a hölgyek. Az angol lapokban 
egymást érik az ellentétes véleménynyilvánítások a felöl, 
vájjon Baker pasát, ki öt év előtt egy fiatal hölgy ellen 
vasúti coupéban elkövetett erkölcstelen merényletért meg- 
iosztatolt őrnagyi rangjától s kita-zittatott az angol had­
seregből, rehabitiláltnak leliet-e tekinteni az El-Tebnél 
tanúsított vitézsége miatt s ama tette elfeledettnek tekint­
hető-e. Ho"y Baker baj társai a mellett vannak, hogy az 
őrnagy renabitilálva van, az természetes. De hogy az 
angol hölgyek érdeklődjenek ennyire a roué iránt — az 
legalább is meglepő. A Standard írja, hogy néhány 
nap alatt több mint kétszáz levelet kapott hölgyektől, a 
kik Bakernek a hadseregbe való visszafogadását kívánják. 
Természetes, emelkednek tiltakozó hangok is az ily nőiét- 
len agitáczió ellen. így egy «pair leánya,» kinek férje alezre­
des, ezeket ii ja : «Az angol hölgyek morális tónusa, kivált 
azoké, kik katonai körökben élnek, határozottan aljas. Isko­
lás koruktól fogva rossz novellák és erkölcstelen könyvek 
olvasására fecsérelték idejüket és rendes napi társalgá­
suk olyan, hogy hallatára elpirulna a legtöbb polgári 
életben élő ember. Az a tény, hogy egy előkelő hölgy 
oviit házasságtörésben él egy lovassági tiszttel, nemrég 
öt angol úrnőnek pikáns csevegési tárgyul szolgál.»

— Cumberland mint szellemidózö. Mr. Cumber­
land a bt esi M tropole togado dísztermében eddigi mu­
tatványain kiviil újakkal is szol ált tegnap. így Poni iski 
grófot bizalmi férfiak kivezették a teremből, s a gróf 
kint emlékezetébe véste egy bankjegy sorszámát. A te­
rembe visszat rve, Poninski grótnak egy nagy táblán, 
melyre a számsor volt festve 0-lul 9-ig, erősen néznie 
kellett a sorszámban előforduló számjegyeket, mire Cum­
berland pár másodpercz alatt kitalálta az egész, négy 
számból allu szériest. Az érdekes mutatványt élénken 
tapsolták. De még érdekesebb volta szellemidézés k la 
Bastian. Üt tagú bizottság alakult, mely Cumberland- 
nak összekötözte a kezeit s a csimbókokat lepecsételte. 
A pecsétekre Chlumecky képviselő czimerét nyomták. Mcsl 
Gumber'aiid egy zöld zsákba bujt, hogy csak a feje maradt 
ki ; a zsákot nekótötték a nyaka körül és a zsinórokat 
lepecsételték. Erre Cumberland bement a spiritiszta szek­
rény be és a lámpákat kioltotta a teremben. Nemsokára 
titoKteljes hangok hallatszottak ki a szekrényből; Cum­
berland kikiáltott, hogy most kezd beleesni a trance-ba 
és vidáman éiczelt az ötös bizottság egyik tagja lelett. 
Egyszerre szétvált a szekrény függönye s egy hosszú, 
lefolyó íehérruhás alak körvonalai látszottak. Árczát nem 
lehetett megkülönböztetni, midón azonban hirtelen föl­
lobbant egy bengáli tűz Ián ja, szembe ötlött eg fehér 
arez a fátyol alatt, meg egy barna vendeghaj. Ezzel a 
jelenség eltűnt. A kővetkező kísértet közeledtét panaszos, 
vékony hang hirdette. Egy női alak imbolygóit eió a 
függöny mögül és a nézők közül két urat gyöngéden 
megölelt; ismét felcsillant a bengáli tűz és egy 
szóke chignon meg szelíd női vonások szöktek a közön­
ség szemébe, mire a tünemény elpárolgó t a kárpit mö­
gött. A két ur, a kiket a földöntúli ölelés boldogított, 
szentül azt állítják, hogy kerek, puha női karok fonód­
tak nyakaik köré. A harmadik jelenséget lárma előzte 
meg. Óriás alak volt, gubanezos hajjal, iorz vonásokkal 
és «szellem-bonbonokat» hajigáit a közönség közé. Mi­
kor a gázat ismét meggy ujtották, Cumberland előlépett 
a zöld zsákban a szekrényből és a bizottság konstatálta, 
hogy a kézkötelékek és zsákzsinegek pecsétéi sértetlenek. 
Az érdekes mutatványt nagy taps fogadta. Cumberland 
végül kijelenti, hogy az imént látottak nem természetfö­
lötti erők müvei.

— Szerencsétlenség történt tegnap a Gellérthegy 
ájókán. Az ott horgonyzó «Apostag» nevű teher szállj tó 
hajón alkalmazva volt Kaszás István 38 éves hajóslegény 
tegnap a saját vigyázatlansága folytán a fedélzetről a Du­
nába esett es nyomtalanul eltűnt. Minden mentési kísér­
let hasztalan volt, meri testét nem találtuk meg sehol.

— Katonatisztek párbaja. Egy bécsi lapnak táv­
iratozzak Budapestről: Báró Collas Róbert és Gab- 
rianyi Károly tartalékos tisztek közt pisztolypárbaj 
volt. Három golyót váltottak. Collas báró a lábán köny- 
nyü sebet szenvedett.

— Szerencsétlenség a pályaudvaron. Prágából 
táviratozzék lapunknak: A schönieidi teplitzi vasul állo- 
ináslönukét ma délelőtt a pályaudvarba berobogó sze­
mélyvonat elgázolta és a szerencsétlen azonnal mcgnalt. 
A szörnyű eset oka a sürü köd volt. Az állomásfőnök a 
vágányodon állt, várva a vonat közeledtét.

— Mr. Stuart Cumberland, aki jelenleg Béesben 
tartja autispintiszta mutatványait, e hó 18 áll ■ rkezik Bu- 
uapestre és 19 én tartja meg az eisó előadását az Európa 
dísztermében. Jegyekre a fugadó irodájában már must 
elő lehet jegyeztetni.

— Kivándorlás. A földmivelési minisztériumhoz teg­
nap imataiua j leütés érkezett, hogy Szepesmegye Béla 
városából megindult isinél a tömeges kivándorlás Ame­
rikába. A minisztérium tudomásul vette a hivatalos je­
lentést, de mit sem tett a kivándorlás megakadályo- 
zásara.

— Házmotozást tartottak a zsandárok Oraviczán 
lieranu 1. E. odavaló könyvkereskedő lakásán. Tiera- 
11 ut, a ki leginkább román irodalmi termékek elárusitá- 
sávai és terjeszlésével foglalkozott, azzal gyanu-itották, 
hogy Romániából legutóbbi ottléte alkalmával tiltott 
nyomtatványokat hozott magaval, hogy azokat Oraviczán 
es Környéken a románok közt elterjes/.sze. A házmoto­
zás eredménye még ismeretlen.

— Gyilkos szászok. Erdélyi lapok Írják: Veresmart 
(Szuszul Uothbacb) községben Cirika Fülőp román lakos 
házat épített a szusz házsorok között s ezért a szászok 
hoszut forraltak ellene. Cirika megijedt és elindult föl­
keresni a községi bírót, ki épen a korcsmában ült, de 
alig lepett be, két szász, a Lex testvélek, éles késsél 
számos szúrást ejtettek lajta. A sebek halálosak.

— Az eleven halott, Caisdorf németországi község 
mellett egy' tanany tavaly januárban meghalt a tanya- 
birtokos 82 éves anyja. A halottat csak most, 14 hónap 
lefolyása után temették el; eddig a tetem, koporsóba 
sui va, a szobában volt éltévé. A fiú és felesege az 
oieg asszony haláláról nem is tettek jelentést. A matró­
zt a cselédség s az egész külvilág élőnek hitte. Napon­
kint megfőzték számára a levest és meghozatták az or­
vosságot a szomszéd mezővárosból, Sinzigböl. Ha régeb­
ben a törvényszéki végrehajtó bekopogtatott a tanyara,
(a mi pedig nagyon gyakran szokott megtörténni) az 
öreg asszony, mint a fekvőség és minden egyéb tu­
lajdonosa, azzal utasította vissza a követelést, hogy 
o nem felel fia adósságáért és unokájára hagyott min­
dent. Bch. a fia a hitelezőket az öreg asszony halála

után is azzal utasította el, hogy az anyja «még él» és 
nem akar értté fizetni. Minthogy az unoka még nem volt 
nagykorú, mikor a nagyanyja meghalt, (csak júliusban 
lesz 24 éves) a szülék jónak látták eleven számban tar­
tani a halottat, hogy a hitelezőket legyen mivel odább 
küldeni. Végre egy westumi kereskedő, kinek a család 
nagy összeggel tartozott s mindig elutasították, elhatá­
rozta, hogy személyesen fog beszélni az öreg asszonynyal 
és megalkuszik vele. Belépett a házba és mivel senkit 
sem látott, fölment a lépcsőn s benyitott abba a szo­
bába, a hol tudomása szerint az öreg nő lakott. Az ágy 
üres volt, de alatta ott állt egy hermetikusan elzárt, 
ezüstös czirádákkal ellátott fekete koporsó. A keres­
kedő rögtön jelentést tett a rendőrségnél, mely rögtön 
elment a magányos tanyára és ott a háziúr nejét elfogta, 
s egyszersmint elrendelte az ép otthon nem levő unoka 
és apja letartóztatását is. A törvényszéki bizottság kon­
statálta a hely színén, hogy az öreg asszony, takarosán 
felöltöztetve tizennégy hónapja feküdt temetctlenül. A 
test összes súlya már csak ötödfél kilogramm volt. Seb. 
nemrég, állítólag anyja megbízásából, 36,000 márkáért 
eladta a tanyát egy kölni embernek ; ez az üzlet most 
természetesen semmissé válik, mert a meghatalmazás 
hamisított. Mikor a vizsgálóbíró kérdezte a háziasszony­
tól, hogy nem félt-e egy házban lenni a halottal, kivált 
ha maga volt otthon, az asszony azt felelte : «Nem fél­
tem én, mert mindig égettem a lámpácskát a szűz Mária 
kép előtt.»

Rövid hírek. lemesvárott rossz anyagi 
viszonyok miatt, Saal Ferencz, a sóhivatal egyik 
alkalmazottja, családos ember, tegnap este agyon­
lőtte magát. — A nemzeti múzeumhoz Mün­
chenből megvétel végett egy XV. századbeli ok­
mányt küldtek be, mely egy magyar főpap tollából 
származik. — Egy kőnyomata lap jónak látja, 
kiírni Pálmay Ilka asszonynak ama privát ügyét, 
hogy e napokban az erzsébetvárosi plébánián be­
jelenté abbeli szándékát, hogy a róm. kath. hitről a 
protestánsra tért át, mert válik a férjétől. — Ver- 
seczen Formáty Miksa vállalkozó házába e hó 13-án 
este két álarezos zsivány tört be s a háziasszonytól 
a vaspénztár kulcsait kicsikarva, onnan 600 aranyat 
és kétezer forintot elraboltak, a nőt pedig ópiummal 
elaltatva, eltűntek. — Az arlbergi alagutnál 
tegnapelőtt egy hólavina három munkást elteme­
tett s csak holttesteiket bírták kiásni. — A vU- 
laclii vasúti indóliáz árnyékszékének csövében 
nyolezvanöt dinamit-töltéssel tömött csomagot ta­
láltak ; a robbantószer, át lévén nedvesedve, sze­
rencsére már ártalmatlan volt.

= Öngyilkosság;. A városligeti Nádor-szigeten levő 
ártézi fürdőben ma délben egy középkorú, uriasan öltö­
zött férfi revolverrel agyonlőtte magát. A nála talált 
iratokból kitűnt, hogy neve Ráth Gyula. Hulláját beszál­
lították a Rókus kórház boneztermébe.

= Öngyilkosság a Károly-kaszárnyában. Teg­
nap délben a Károiy-kaszárnya egyik emeleti szobájában 
lakó Fabriczi Samu 68. sorezred beli tizedesnél látogatást 
telt unokaöcscse: Povázsay Mátyás szarvasi zületésü 
24.éves ügyvédsegéd. A fiatal ember közigazgatási gya­
kornok volt Gyomári, Békésmegyében s csak f. hó 7-én 
jött fel a fővárosba, hogy itt a bírói vizsgát letegye. 
Oescse ottléte alatt a tizedes jpár perezre kiment a szo­
bából, mire Poiázsny hirtelen felkapta a tizedes hátul­
töltő tegyverét, s abba egy magával hozott töltényt tévén 
szivén lőtte magát. Mikor a dördülésre a közel fekvő 
szobákból a katonák besiettek Fabriczi szobájába, ott a 
szép barna fiatal embert már vérében a főidőn fekve 
halva találták. A rendőrségnél tett följelentés folytán, a 
kikü dőlt rendőrségi közegek azonnal megtartották a 
helyszíni szemlét s a hullát beszállít!atták a Rókus kór­
ház halottas házába. Zsebeiben még kel hasonló töltényt 
találtak, mint a minővel életét kiottá s azokról megái la­
pították, hogy nem katonasági töltények. Az öngyilkosság 
oka biztosan nem tudható ; Fabriczi azt hiszi, hogy 
öcscse a vizsgán megbukott s e miatt követte el a vég­
zetes tettet. A szerencsétlen öngyilkos csaladját a rend­
őrség táviratilag édesítette az esetről.

Anarchista hajsza.
A tegnapelőtt éjjel nagy apparátusra! és hűhóval le­

tartóztatott anarchisták közül, a rendőrség tegnap estig 
19-et szabadon bocsátott. Ezek Deckner Gyula, Ba­
log Rezső, Neuwirth Márton, iMi halo vies Bálint, Graba- 
tik István, Zeh Miksa, Budai Lajos, Kökény István, 
Kunst Károly, Hortoványi József, Schneider Lőriucz, 
László Pál, Seregi István, Mondok Károly, Schwarcz 
Ignácz, Földesi Pál, Maruska József, Stein Ferdináiid, 
Nanovies Antal.

A letartóztatott anarchistákat a főkapitányság! épület 
czelláiban helyezték el; ölőt-hatot, sőt többet is zártak 
egy czeilába, másokat negyven-ütven csirkefogó és csa­
vargó közé dugtak. A kihallgatások egész nap tartottak. 
Megkérdezték luliik micsoda egyesületek tagjai, jártak e 
népgyülésekre, micsoda lapokat szoktak olvasni, ismer­
ték-e Kainmerert, Prágert, álltak-.- velük összeköttetésbe, 
be voltak-e avatva a budapesti anarchisták titkos tizei­
méibe. Természetes, hogy azok az összeicgdusott jám­
bor munkásemberek, minderről mit sem tudtak és igy a 
a rendőrség kénytelen volt őket szabadon bocsátani; 
este 9 órakor tizet és tiz órakor ismét tizet eresztettek 
ki. E szerint tehát csak 17 «anarchista» volna még el­
fogva ; ez a számítás azonban nem lehet helyes, mert 
értesülésünk szerint, a rendőrség nem, 36, hanem 
száznál több egyént fugdusott össze az éjjeli haj­
szában. A kit csak találtak azokon a helyeken, a melye­
ket Kikutattak, _mindenkit magukkal hurczoltak, egyes 
lakásokról 13—15 egyént is bevittek a rendőrségre. A 
letartóztattakat mi d lefényképezték, még azokat is. 
a kiket még tegnap szabadon bocsátottak.

*
A «Képakarat» ez. magyar anarchista lap, melynek 

szerkeszt je a szintén elfogott Szalay András, ma meg­
jelent. Szalav az ut bbi napokban igen meg volt akadva 
a lapjával. Nem volt sem pénze, sem nyomdája. Csak 
sok utánjárással sikerült nyomdát találni és pénzt sze­
rezni; a tápot kinyomtatta és azt ma elvtársai kiváltot­
ták és szétosztották.

A «Volkswille» ez. német anarchista lapnak volt szer­
kesztője Seb. tTler Albin, a ki tudvalevőleg sajlóvétség 
miatt négy hónapra volt Ítélve, holnap hagyja ei a váczi 
államfogházat.

*
A főkapitánysági épületben még fo.va levő anarchis­

ták közül eddigclé lu egyént hallgattak ki. Vallomásaik, 
Írja a rendőrség félhivatalos kunyomatosa, mindinkább 
megvilágítják a fővárosi anarchista üzelmeket s ezek ter­
mészetet, Szembesítés eddig n ég nem történt, valamint 
a lefoglalt terhelő okmányokat sen, mutatták még fel az 
illetők előtt. Ezek csak az összes letartóztatva levők ki­
hallgatása után lógnak eszközöltetni. Az éjjel nem tar­
tottak razziát, csupán egy a letartóztatottak vallomásai 
által kompromittált egyén elfogatási rendeltetett el, de 
az ellogatás végrehajtására Kiküldött renduríögalinazó 
sem lakásán, sem ismert tartózkodási helyein nem ta­
lálta lel az illetőt; a lakásán megtartott házkutatás szin­
ten nem vezetett eredményre. A letartóztatottak k.hall­
gatását Paupera és Bérczy vezetik, kik az eredményről 
idönkint jelentést tesznek a főkapitánynak.

A kihallgatások és az előnyomozás befejezése után, a 
rendőrség a nem budapesti illetőségű anarchistákat ki 
togfa utasítani. .Súlyos és igazságtalan csapás lesz 
azokra. a munkásokra, a k,k úgyszólván gyermekkoruk 
óta a fővárosban élnek, itt tűzhelyet, családot alapitoltak. 
A letartóztatottak közt vau pl. Heckmann István sza­
bász, ki mint Két éves gyermek került fel Ó-Budára, a 
fővárosban nőtt lel, itt tanult mesterséget, itt telepedett 
m g, mini szorgalmas iparos es adófizető polgár élt és 
most ki akarják utasítani; ott van egy JVagy Ágos­
ton nevű czipész, ki sárkereszturi (fehérmegyei) ille­
tőségű ^ ugyan, de már szintén évek óta a fővárosban 
dolgozik és most ót is kitolonczoljuk, úgyszólván minden 
ok nélkül, meri a rendőrség ebből a n gy hajszából sem 
igen tudott terhelő bizonyítékokat beszerezni.

A rendőrség által az anarchista-hajsza alkalmából le­
foglalt íratok közt, megtalálták Easz Mátyás..ak, a Zu­
kunft szerkesztőjének egy levél fogalmazványát, me- 
{yet az a fővárosból kiutasított Koditelc nevű elvtársá- 
hoz intézett. Ebben a levélben el vaunak mondva az 
utóbbi időkben történtek. Közöljük belőle a kö, etkezö 
rés lelet: Szombaton, inárczius elsején, Prager Armin 
ellogatásának és a «»Radikal» megjelenésének napján öt 
rendorvizsla leskeloitott Várnai nyomdája elolt, hogy a 
nyomdából kijövő pé-dányokat erőszakosan elkobozzák 
De ez nem sikerült a gazoknak, mert a lapukat kisebb 
csomókban eszrevetlenüi elvittük. Este Schios.e. nál j„l- 
tunk össze. Több bécsi is volt közöttünk. Felkilencz 
tajban az altalad is ismert kis szőke rendőrkutya jött a 
szobába. J

, , - .7 ,rY ». v'oJJU“11Bu,ílE eiiiauuuz*
tűk, hogy ezt a npoköt (Haliunkén) meg ma becsületesen 
elpáholjuk. Meg is vei lük még a korcsma szobájában. Fz 
volt a szerencséje, mert az utezán bizonyára jobb létre szen- 
derilettuk volna egy csiklandóval,» A levél Írója szól 
azután a «Radikal» és a «Zukunft« sajtópereiről, meg- 
említi, hogy azokból igen nehéz lesz kilábalni és azután
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így folytatja: «A budapesti párt a ti távozási, , , 
nagy csapást szenvedett. Valamennyi összeköttetikra 
meg van szakítva; az! sem lehet tudni, hol kin?|U‘ik 
mennyi pénz van. Csak azt tud|uk, hogy 
szakítva, hogy nincs pénz és hogy Csak* ügygvM k'"1) 
lehet Összehozni egy nyomorult bizottsági nülési “ J!a 
reconstructioja czéljábóh A «Zukunft« nein jele, ,k frl 
többé; örülni fogunk, ha sikerül a R.-t é« A'- ,5 
dikal» es «Népakarat») nehéz áldozatok árán lénián. ■ 
Szerdán kéziratot akartunk a nvomdába adni án *' 
mondták hogy Várnai nem nyomtatja többé* )a fe4 
Csütörtökön mint az örültek szaladgáltunk id. R kat' 
nyomdát keresni. Találtunk is végre e^vet a tra l0VH 1000 N- (Népakarat) 25 forint ésWl^» 
frt. I ho lb-an jön ide Váczról a «Radikal» 46 
kesztöje Schettler.» Kal UJ «-r-

A letartóztatott nmnká-ok iisvében dr. Kennél; n 
Hets Ödön és dr. Szörényi Linót mint védői a i ,Za’ 
toztatoitakuak, ma a következő előterjesztést -.foil, k 
fő kapitánysághoz : « Tekintetes főkapitányság [ \ f ° a 
levő munkások hozzátartozói minket bíztak meg a 
lemmel. A védelem szabadsága érdekében a 'követt ­
előterjesztéssel bátorkodunk élni : Mi bizonvüélXui rendelkezünk arról, hogy az elfogottak leg,,aÄk°kkal 
születési helyük illetőségét elvesztették és időközben hí,® 
dapesti illetőségűek letteK. Mielőtt tel,át az eitolonczolL* 
iránt határozat hozatnék, kihallgatásunkat kérjük avéahnl 
hogy minden cgyeselíogottnak illetősége iránt nyilatkozó ’ 
sunk.Az eltogotiak nagy része családos ember.Ezeknek féle 
ségei és gyermekei hozzánk fordulnak kenyérért |J e' 
latamk előterjesztése vegeit meghallgatásunkat kéri ük Jé 
iránt, hogy a családokkal mi történjék. A hírlapokból 
arro! ertesufonk, hogy a rendőrség alantas közígei a 
el fogottak at durva bánásmódban részesítik. \ sulvoJn 
betegen lekvö Szalay András még most sincs écvoevke 
zeles alá v ve. Ez irányban is kérünk sürgős orvoslást

Egy másik kérvényt az említett védőügyvédek a hu 1 
pesti ezipészsegédek önképzö é betegsegélyzó-esvleié 
nevében adtak be ennek az egyletneK fogva lévó két 
elnöke : Heckmann 1 tván és Nagy Ágoston érdeke 
ben. Ebben a kérvényben az említett eg.let csodához-'" 
sát fejezi ki, hogy elnökeit letartóztatták, hofot JtI 
egyletük mindig hazafias szellemben működött « távol 
állott anarchi tikus üzelmektöl. Azt mondják íio<»v 
rendőrségnek ilyen eljárása legalkalmasabb arra’ l,0u4 * 
munkásokat anarchistákká tegyék. Kérik elnökeik «zaba^ 
donbocsátását s készek bebizonyítani, hogy azok buda" 
pesti illetőségűek. uua‘

A letartóztatott anarchisták kihallgatása ma mé» nem 
fejeztetett be, daczára, ht gy a kihallgatások egész esti 7 
óráig tartottak. Holnap folytatják a kihallgatásokat E 
szerint végleges intezkcd s aligha fog előbb mi t hétfőn 
történni. Szabadlábra uj abban senkit sCm helyeznek 
mert a «Hircsarnok» szerint — mindegvik ellen terhelő 
körülmények vannak.

*
Magyarig Kálmán rendőrségi titkár a mai nap foka- 

mány kihallgatta 1 amássyt es Busz Mátyást, a Zukunf1 
szerkesztőjét. Mindkettőt tudvalevőleg a tegnapelőtt éiieí 
tartott razzia alkalmával fogták cl. Rusz és Tamássv a 
hozzájuk intézett kérdésekre, me yek leginkább az an'ar- 
clnstaK belső ügyed tárgyalták, nem adtak oly választ, a 
minőt a rendőrség szeretett volna hallani.

*
A rendőrség az éjjel fegyveres őrjáratokat küldött ki a 

Terézvárosba; a rendőrök egész éjjel czirkáltak, külö­
nösen azokban az utczákban, a melyekben nagyobb 
számban laknak állítólagos anarchisták.' A Terézváros 
korcsmái, kávémérései és más munkás tanyák rendőri 
felügyelet alatt állanak. *

A bécsi anarchisták közül már csak körülbelül 
25-ön vannak a fővárosban, de ezek is látva, hogy a 
rendőrség mily hajszát indít, holnap, vagy legkésőbb 
holnapután elhaeyják a fővárost.

= Tavaszi ásványvíz kúrák. A most beállott ta­
vaszi hurut-évadban a «Margit-gyogyforrás» legkedveltebb 
és legkeresettebb gyógyvíz. Gazdag félig kötött szénsav 
tartalma semmi izgató hatást nem gyakorolván a légzó 
szervekre, azo, gyógyulását legbiztosahbaa mozdítja elő. 
lgyék a tüdőhurutos beteg egy pohár Margitvizet — 
melybe egy evőkanál forró tej lett öntve — s meggyő­
ződik, hogy pár pillanat múlva mennyivel könnyebben 
fogja magát érezni. Hazánk és a külföld legelső orvosi 
tekintélyei a Margit-gyogyviznek a légző -zenekre való 
gyógyhatásárol a iegajánlóbban nyilatkoznak.

= A „Vasárnapi Újság“ márczius 16-i száma a követ­
kező tartalommal jelent meg: Budenz József. Kunos 
Ignácztól. — Jön már az én időm. Költemény. Fejes 
Istvántól. — Adalékok az alkotmány visszaállításának tör­
ténetéhez. Rcnyi Rezsőtől. — Szuákim. — Zsiraf-vadá- 
szat. — A győztes Bertók. Elbeszélés. Irta ÍSienkiewicz 
Henrik. Lengyelből fordította: Csopey László. — A halak 
téli élete. Vidonyi Józseftől. — Szontav bevétele. — Egy­
veleg. Oroszországból. — Paganini Miklós. — A vallás­
felekezetek az Egyesült-államokban. Pékár Gyulától. — 
Villamos sütés, főzés és fűtés. Kalmár Antaltól. —- Emlé­
kek az 1848-iki évből. Közli Fesztori József. — Irodalom 
és művészet. — Közintézetek és egyletek. — Mi újság ? 
— Halálozások. — Szerkesztői mondanivaló. — Sakk­
játék. — Heti naptár. — Képek: Budenz József. — 
Oroszországi népalakok: 1. Kalmük tánezosnők. 2. Mord- 
vinok. 3. Láz. 4. Pogány cseremiszek. 5. Keresztény 
cseremiszek. 6. Sátor alatt tanyázó kirgizek. 7. Votjákok. 
8. Nagyoroszországi parasztok. 9. Abkházok. 10. Cser­
keszek. 11. Lófejés. 12. Kazap. 13. Vizet merítő krimi 
tatárok. 14. Kievi munkás. — Szuakim a Vörös-tenger 
partján. — Zsiraf-vadászat Szudánban. — A tonkingi 
háborúból: Szontay ostroma. — Paganini Miklós. — Vil­
lamos tűzhely, kályha és fűző-asztal (3 képy. Előfizetési 
ára negyedévre 2 Irt, a «Politikai Ujdonságok»tkalegyütt 
3 frt. — Ugyancsak a Frankhn-Tarsulat kiadó-hivatalá­
ban (Budapest, egyetem-uteza 4. sz.) megrendelhető a 
• Képes Néplap» legolcsóbb újság a magyar nép számára, 
félévre 1 frt.

— Táncsics Mihály számára ma 26 forint érkezett 
szerkesztőségünkhöz, mely összeg a függetlenségi párti 
képviselők mai, márczius 15-diki lakomáján rendezett 
gyűjtés eredménye. Sietni fogunk a kegyeletei adományt 
rendeltetése helyére juttatni.

— A szabadságszoborra ma Löwinger Zsigmond 
úrtól 2 forintot vettünk at. Ez összeget a fővárosi tanácshoz 
már beszolgáltatott s márczius 4-diki számunkban kimu­
tatott 178 írt 91 krhoz csatolva, összes eddigi gyűjtésűnk 
180 forint 91 krajezár.

SZÍNHÁZ, MŰVÉSZÉT.
— A nemzeti színház jövő heti miisora: márcz. 

17-én, hétfőn Az utoUó szerelem, 18-án, kedden Sába 
királynéja, (Wiltné assz. és Pcrutti ur fölléptével) 19-én 
szerdán A vasgyáros, 20-án csütörtökön Hamlet, 21-én 
pénteken Fedóra, 22-én szombaton Hunyadi Iríszló 
(Wiltné asszony és Perotti) 23-án vasárnap A Danisé tick. 
— A várszínházban 20-án csütörtökön A vasgyáros. 
22-én szombaton A bagdadi herczegnó, 23-án vasárnap 
A hugonotlák.

— A népszínházban hétfőn Kék Feri, kedden A 
vén Kupecz, szerdán Huszárcsiny, csütörtökön Kék Feri, 
pénteken A vén Kupecz, vasárnap pedig A toloncz kerül 
színre. — Hegyi Aranka k. a. legközelebb A ezigány 
népszinmiihen Rózsi szerepéi fosja játszani, melyet ed­
dig mindig drámai színésznő játszott.

— Fachmann W zongoraművész második hangver­
senye e hó 17-én este 7j urakor lesz a vigadó kistermé­
ben. Műsor : Bach F. M.: Szonáta kemény G. 4. sz. 
Weber K. M. : Rondo brillante 02-ik mii. Schumann: 
a) éji darab, b) éjjel, c) novelette 21-ik mii, 7. sz. 
Brahms : Rhapsodia 79-ik mü, 1. sz. Lamberg: Ke­
ringő, (a hangvei-scnyzönek ajánlva.) Rubinstein : Bar- 
Carola 4. sz. Chopin : a) Szonáta 35 ik mü, lágy B. 
grave scherzo, marcia lünébre, presto, b) két tanulmány, 
c) keringő 34-ik mii, 3. sz. Henselt: a) La Fontaine 
(Nocturne.) b) Toccatina. Weber-Tausig : Invitation á la 
Valse.

— Spiegel Arabella kisasszony, a színi iskola és a 
nemzeti színház volt tagja holnapután, hétfőn a német 
színházban lép föl a Gasparone czitnü operetté fő­
szerepében.

— Bulow, ki a berlini kir. operaházat «Hülsen- 
czirkusznak» nevezte s ezzel az intendáns egy dühös 
nyilatkozatát provokálta, most visszavonás czime alatt 
eprs sorokat tesz közzé, melyekben bocsánatot kér Reuz, 
Herzog és más czirkusz-igazgatóktól, hogy a berlini ope­
rál czirkuszlioz liasonlitolta és kijelenti, hogy a *czir- 
kusz» helyett a kir. dalmüszinhazat ezentúl Anli-V'M' 
hallanak fogja nevezni. Megjegyzendő, liogy a Walhalla 
Berlin e,-yik legrosszabb hírű mulatóhelye, aljas zengeraj.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— Az első uzsoraper. Az uzsoratőrvény életbelépte­

tése óta ma volt az első végtárgyalás uzsoraperben » 
budapesti kir. büntető törvényszék előtt. A törvényszéki 
tanácsban dr. Kéri Márk elnökölt, ügyész Bartók kir. 
alügyész volt. A vádlott Edelmann Mór, Sárosmegye 
dubini születésű 41 éves egyén. Foglalkozására nézve 
szabómester és uzsorás. A törvényszék a tanuk vallomá­
sából meggyőződött, hogv a szabó Edelmann egy vészé-
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delmes uzsorás s az ügyész indítványához képest elítélte 
az 18S3. évi XXV. t. ez. 1. §-ába ütköző uzsoravétség 
miatt egy havi fogságra s 100 írt pénzbírságra. Ki­
mondta a törvényszék azt is, hogy a váltóügylet^ semmi­
nek nvilvánittatik s az uzsorás tartozik 14 irt 50 krt a 
panaszos Vasvári városi kézbesítőnek visszafizetni, mert 
annyival múlja félül a Vasvári által fizetett kamat a tény­
leg kapott tőkét.
- Az aj angol hóhér. Binns Bertalan ellen az a 

panasz, hogy kivégzések előtt mindig leiszsza magát. 
Legutóbb is Liverpoolban részegen teljesített egv akasz­
tást, oly ügyetlenül, hogy a deliquens még a Vulvesztő 
lecsapódása után is tizenhárom perczig élt. Vizsgálatot 
is indítottak ellene és alkalmasint el fogják csapni

Két kivégzést hajtott végre a berlini hóhér, 
Krauts, szerdán es csütörtökön. Szerdán Beuthen felsö- 
szileziai varosban fejezte le Lachtzik rablógyilkost, csü­
törtökön pedig Hirschberghen Nixdorf bérlőt, a ki gyer- 
mekúgyban fekvő nejét arzenikummal kevert gyömbér- 
szeszszel mérgezte meg.

A bécsi asszonygyilkosok pőre.
Höchsmann Emilia kihallgatásához.

Schenk Hugó egy meg nem gyikolt kedvesének, Höchs- 
maim Emilia tegnap történt kihallgatásáról a következő 
részletesebb tudósítást adjuk:

A közönség nagy mozgása közben lépett a terembe 
Böchsmann Emilia. Höchsmann Emilia karc-u, kelle­
mes külsejű fiatal leány, fekete ruhában, bai na köpeny­
nyel és arczát jórészben eifedu nagy íekete kalapban 
jeleink meg. Schenk Hugó mozdulatlanul marad helyén 
s nem néz a tanúra. Az elnök kéri az áldott állapofoau 
levő tanul, hogy az előtte álló széken foglaljon helyet.

Az elnök : Alikor ismerkedett meg Schenk Hugóval ? 
— Tanú : April 23-én. — Az elnök: Megmondta ön­
nek a nevét ? — Tanú: Igenis. — Az elnök: Ali tör­
tént ezután? — Tanú: Hallgat.

Az elnök: Restellem, hogy arról beszélnem kell, más- 
reszt azt hiszem hogy megértjük majd egymást. Nemde, 
Schenk Hugo elemien olyasmit követelt untul, a mit nem 
is akarok ismételni, hogy a tanúnak újabb kellemetlensé­
get ne okozzak. Egy ízben egy egész éjjelt töltött a tanúval 
egy szállóban s minden áron erőszakot akart elkövetni a 
kisasszonyon. Ez alkalommal Schenk több folyadékot ke 
vert össze s azzal fenyegetőzött, hogy az itallal meg­
mérgezi magát, ha a tanú nem hajlandó kívánságára 
azonnal ráailani. Tanú: igen, így volt.

,-lz elnök: Ön mind ennek daczára vádlottnak ellent­
ől,ott s négy urakor reggel a szállóból megszökött, a 
neikül, hogy Schenk ezéijat elérhette volna. On haza­
tért, a hol lakásaduinak nagyon feltűnt volt az elmara­
dása, mivel az az első esel volt, hogy ön az egész éjsza- 
kát a házon kívül töltötte. Néhány nappal később 
levelet kapott egy állítólagos dr. Schenk Jánostól, mely­
ben ez tudtára adta önnek, hogy Hugo fivére a labora­
tóriumban mérges gőzöket lehelt he és beteg. A levél 
úgy volt megírva, hogy sejtenie lehetett abból, ho">' 
Schenk ezt azért tette, mivel tanú ellentáliott neki. 
schenk Hugó később maga is irt humoros levelet. Eb­
ben a többi közt azt Írja, hogy a túlvilágra szóló jegyet 
váltott, de a dolog máskép történt s reméli, hogy nem­
sokára egészséges lesz.

.íz elnök felmutatja Schenk Hugónak kedveséhez 
intézett leveleit. Egy,k levélre vonatkoznia- az elnök 
megjegyzi: Latja gebénk Hugó, ön Weiszkirehen- 
uea volt, hogy Timál Jozefát a «GevatterIoch»-ba 
belelokje s e közben a kisasszonynak azt irta 
hogy örvend, hogy másnap ismét láthatja. Másnap el­
ment ve.e a Theater an der JlTen-ba (Nagy moz­
gás.; s harmadnapra elüt zott »ele Alelkbe. Az utón el­
mondta neki, hogy ön tulajdonképen Wielopolski 
herezeg es nihilista, kinek lejére 20,000 li t díj van ki- 
iii.'.e. Elmondta továbbá, hogy Cincinnatiban gazdag 
nagybátyja van, kit meg kell látó, atnia, hogy tóle 20 
ez.r Irtot vagy ehhez hasonló összeget fölvehessen. Az­
után elutazott, állítólag azért, hogy nagybátyját fölke­
resse ten vleg azonban azért, hogy Tmiai Katalint meg- 
eyiikoija. (tanúhoz.; Hozott ekkor pénzt magával Schenk ?
— lanu : uUU irtot hozott magával s azt mondta, hogy 
nagybátyja nem adott neki semmit.
Af A’löh l A Voglsangnál töltött e-te alkalmával 

tketterl lerezia meggyilkoltatása után) Schenk visszatért 
s aniiujag azt mondta, hogy egész napon át nehéz 
munkát végzett s ezért nagyon éhes. Ekkor két vese- 
pecsenyet evett meg. Igaz ez? — Tanú (Halkan) Igen.

Az emuk: Schenk önnek ékszereket adott s azt 
mondta, hogy ezek lieusz herczegtöl valók. — Tanú. 
Leu. Az elnök. Igaz, hisz ezek az •üzleti utazásuk- 
ovf» eredtek.

elnök:. Alikor tette azt a nyilatkozatot, hogy az 
orosz császár ürülhetne, ha annak birtokában 
volna, a mi az o (Schenk) zsebében van ? |jje-

Huaó^hp'^/tt ,a(Z0-H a levelek, melyekről Schenk
kéiívq/prbeirL u aZt- altja> h°fty ön és Schenk Károly 
Kemszeritetlek ot, pénzt szerezni.
munkát0™ fi: a el6bb arra kértem, hogy nekem 
zonvitv-ínvnm Z^en’ nem kaphattam, mert utolsó bi 

volt rendben. Ekkor Károlynak Írtam, 
»ein, kaphatok munkát. Jobb lett
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ségnél. ia azonnal jelentést teszek a rendőr

ia, a mi a 
rültség.)
Aaua- Október vége felé lehetett. — Az elnök: 
tz megint olyas valami. Zsebére mutatott s mivel azt 
mondta, hogy nihilista, azt hihetjük, hogy ő ezzel azt 
aKirta mondani : a czar örülhetne, ha ama titkos irafok 
ClI/y.ria°an v°lna, melyek a zsebében vannak.

ttöchsmann Emília ezután az elnöknek és a küz- 
vadlonak a Scnenktöl kapott ajándékuk dolgában In zzá 
mtezeö kérdéseire válaszol, mire az elnök azt mondja 
neki, hogy tavozhatik. J

Höchsmann Emilia fölkel s lecsügge«ztett fővel anttl1 >é Hlltrle“ Schenk /fogóra
néz, teteje közeledik, s odanyujtja a kezét. Schenk
nUj-o megengedetten mosolyog, előre hajul s Hüehs- 
maan k‘!llllla kezét meg akarja ragadni, Az elnök han- 
eosan és erélyesen közbekiált: jYe lépjen közelébe! 
oiizkediek e jer fi érintésétől!

Huchsmann Emília könyezni kezdett. Széke felé vlsz- 
szataiitorodott s azután elsietett a teremből

A közönség e jelenet után perc-zenig zajongott, míg az 
einon vegre csendre intette a haligató-ágot. ' Erre rövid 
szünet következett. Nemsokára Íme terjedt, hogy a tár 
-.alast azért szakították leibe, meri azt gyauitotiak, hogy 
nuuismann Emíliának sikerült az imént történt érim-
baTLuu máViaV?uérgeí átudni kedvesének. E hir azon- 
uan valótlannak bizonyult.

Béc*, marcz. 15. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv- 
irata"' A tegnapi nap izgalmas, drámai jelenetei után „ a 
nemileg nyugodtahb volt a hangulat; csak némileg, mert 
mennel “‘kábh közeledett a tárgyalás befejezése felé, 
nnnal jobban erőt vett a közönségen az izgatottság. Fe­
szüli érdeklődéssel várta mindenki a vádbeszédet, a vé- 
uos szónoklatait és az ítélet kihirdetését. Schenk Hugó 
nyugodt mint mindig, arczán azonban mégis észrevehető 
a nágyadtság. Schlossarek az ó szokott modorában beszélte 
w mint bunkózták ;e Ferenczi Rózát. A borzasztó gyilkosság 
ma mar nem is kelt szenzációt. Hozzászokott a közön ég 
ezekhez a rémtörténetekhez, izgalma tegnap tetőpontjára 
hágott. Pelser ügyész beszéde nagy hatást kellett. 
SciieDk és Schlossarek megrendültek, látva önmagukat, 
Jatva véres munkájukat, abban a tükörben, melyet Pel-

eiebük tartott. A bizonyítási eljárás be volt fejezve, 
fo a borzasztó dráma majdnem minden részletével ismét 
■’- támadt a védbeszédben, a védők szónoklataiban. Tet- 
»zcsíel fogadta a közönség a szép beszédeket, rne- 
vekkkel a védők nem a vádlottakat akarták meg­
mentem, csak a szánalmat kívánták feltölteni. S 
■a a védbeszédeknek a vádlottakra tett hatásáról ki­

írnunk szülni, csak Schenk Károlyijai és Schlossarek- 
e •■'clalkozhatunk, a kik megtörtek, sírtak, de a leg­

nagyobb bűnös Schenk Hugó mindvégig megőrizte nyu- 
rihnnt. A legcsekélyebb izgatottságot nem árulta el akkor 
A’'1' Inidő“ kihirdették előtte a halálos Ítéletet ; nyu- 
"°dt- 61 óteljes hangon jelentette ki, hogy az Ítélettel meg 

e^=edve. Schlossareket az Ítélet valósággal elkáhitotta, 
mintha csak eszméletét vesztette volna. Schenk Károly az 
..oLó pillanatban tudta lelkűit ni maga iránt a szánalmat. 

•’Sajnálta a közönség és a bíróság, a mint városszerte 
, ..SZelis* megkegyelmezésre fogja ajánlani. S ha talán 
K1 >,iib a HitófAt, rövid időn megöli betegsége, mely 
mai is odasütötte a halálos bélyeget arczára. Este fél 7 

a .j. v.-gzödött a tárgyalás, három izgalmas, drámai 
igenetekben gazdag nap után.

A ma tárgyalás lefolyása következő volt:

téa/el fe, vn^:,,Mln,denesetre presszió volt, hogy feljelen-
^ U yeJltte- A alkalmas volt arra, hogy őt uj
é csakn,M u?tvefesei'6 birJa- * Schlossarek: Nem, 
en csuk inunkat akartam.

ezután elmondta, hogy Schenk Hugó 
jwzy./p 1 kís, lrassal leveleztek, mire az elnök meg­
lő« ;,l:h0°y. cb®llk Jegyzőkönyvében is akadtak ily tit 
Si lipnl^T-i,1,1^*11?1 a3* Schlossarek előadta továbbá, hogy 
- ivó « ,g0 tudatta vele ismeretségét Ferenczy Rú-
csinálni “oLí101-?tai-ohoíiy .most. °ly «üzletet» lehetne 
széltp Him” 6/116 forint ígérkezik; később elbe-
ei kell mm A? e nö. házasságra készteti, s hogy azért 

k „ alj a ol tenni, várni kell azonban, mig meg- 
Sfkhln/«,trJienZet oiegkapja, nehogy hiába fáradjon. 
Ivpi. o'rek emuján elmondta azokat a n-szleteket, me- 
iriMcomm™vy-, '°za, t,karékpénziári könyvecskéjének 
kéueni mS1vSet tel.téH szükségessé, s áttér a tulajdon- 
kphpnllb.onteny részleteinek elmondására. A helyet 
fo nt I , eFutt halasztották. Pozsonyból elindulván a 
Ltuna balpartjan addig, nug a farkas völgyi várrom átelle- 
”eb! pnei1 e,\e£- 1H. átszállít látták magukat a Dunán s 
a mli!?,n!:k.J0b,b ,P,artján haladtak lefelé addig a helyig,
kahn^f/l” ÍCT-V UiT° a .ö^kosság végrehajtására al- 
kalma=riak la alt - Ily módón választottak egy helyet
alanuvel előbb Alölk mellett is, erről azonban le kellett 

mondamok, mert Schenk Hugót ott megállították.
.. s elnök,: Úgy van, emlékező tehetsége e pontra 

ezve igen hü; Schenk Hugó Laczinger molki éksze-
mfo iegy gyemant =>'ürüt adott át, hogy a valódi kő 
helyett hamisat tegyen bele. Ez az ékszerésznek feltűn­
vén, azonnal értesítette Ullrich fogalmazót, a ki Schen- 
Ket a pályaudvaron igazolá ra szólította lel ; Schenk 
íiugo leimutatta az állandó jegyet s mivel az a «inér- 
nukre» szolt a gyémánt gyűrű birtokosa igazoltnak te- 
kintetett. Schlossarek előadja továbbá, boga Ferenczy 
tuí/vele Fegge niünteh, dél felé pedig Pozsonyba indul-

Az elnök : Milyen minőségben utazott ön velők. — 
Schlossarek: Mint jó ismerőse Schenknek.

■'A SLjju, i '■ fejszét az egész utón zsebében 
vitte, < Schlossarek: Igen. 5 óra körül a farkasvölgyi 
vendéglőbe érkeztünk ; itt Schenk csakhamar kihitt és el­
mondta, hogy mit kell tennem. Azt mondta, hogy a re­
volverrel nem fog lőhetni, mert egy vadászlak van a 
közelben. Az elnök: A hol a lövést meghallhatták volna.
I y vaj‘0'nások is vannak, hogy egy közel fekvő ház- 

!!’ w el .e követesének megfelelő időben jajveszéklcst 
vr it,1!, ' ,^U,yak ugattak és egyáltalában nagy zavargas 
olt ott, azonban az emberek nem merészeltek a 

nak utannezm. Schlossarek: (Foly tatva.) Egy órára 
voi -zuksegunk, míg a sötétségben a megjelölt helyet 
megtaláltuk. Terenczy tiz lépésnyire elől volt, Schenk 
a revolverrel hado ázott és nekem jel adott. Eri rész­
kénéin es a baltavai az áldozat fejére egy csa­
pást mertem, ez kezeire ledőlt, én a fejszét eldob- 
A H/’, - .°F' egy tcoret keresek, erre Schenk vette a 
ünuat kezeihez es én ütéseket hallottam. Az elnök- 
Alit látott, mikor visszatért? A vádlott: Schenk Fe- 
lenczyt kutatta ki és nekem is azt mondta, hogy keies- 
sen? az70Iat> “ mely őt illeti. De ezt nem találtuk.

Az elnök egy csomagot bontat fel és abból a közön­
ség nagy kíváncsisága mellett, Ferenczynek fekete ruhá- 
jat veteti elő e kijelentéssel: Nagyon erősen kulurászna- 
. , on ezen ruhán, mert hiányzik róla minden gomb 
es kapocs. E ruhát közel a tett színhelyén találtak fel, 
de a hullat nem. *

Sclilussarek megszokott egyhangú módon folytatja 
vallomásai. Az elnök felmutat több kis kláris gyöngyöt 
melyek a Duna-parti kavics közt találtattak. ’

Schenk Hugó beszeli továbbá Schlossarek — for­
málisán rábeszélt engem, hogy Ferenczynek fülbevalóit 
vegyem magamhoz. Arra is utasította, hogy Ferenczynek 
a kendőjét is vegye, azt terítse ki «hogy a véruyoinokat 
ledurzsuihessek, úgy hogy meg ne lehessen ismerni 
mondta Schenk Hugó. Schlossarek körülményesen el be 
szeli, miként keresték a lámpával az órát. Schenk Hu<»ó 
azt mondta nekem «Vegye azt az esernyőt — elnök ur 
ugyanez, a melyik itt áll —■ és dobja a vizbe. »Az egy 
másik ernyő volt, nem pedig a Ferenczyé, mert ezt el 
vittük magunkkal.

Az elnök : (Ki a teremszolga által elöhozatja az eser 
ii)ot.) riiaz ez nem juthatott vízbe, hanem a parton ma-

reekl pl0"t‘1lvereri?zi R,óza !Schenk Hugóval és Schlossa- 
mii+ntln ; 111111 a doktor ur gépész technikusa 
(Hátai A ma0at> elutazott. Ferenczi Róza nem is
nek P»r!P„ - • “taznak- s ,azt mondta, hogy Schenk- 
nek egy nagynenjehez utaznak.
faikasS; konstFá!ja “ ,r:-tokból, hogy Heusel Mária 
s/hfo««a~i vendeglosné vallomása, kinél Schenk és 
b t v w/v"CZ1v-ravaI betértek, sokat lendített a 
zok vp>n/p,det ff11,-.1?<?gV "appal a gyilkosság Utánuk- 
bizott ' -nyomokat folaltak ott, minek következtében egy 
léténpTtD , a, he^szinre, a hol azután női ruháról
letépett gombokat, korallokat, egy fátvolt egv barna61tö?tmepfoTtVStb- lalátlk- b'ésőbbyaturiúeof és fel­
öltőt, melyet Ferenczi Róza viselt, a Dunából fogták ki.

Schenk Hugó levelezései.
b;meWnhl'lak ^or?.^yének állomásai, kik Pozsony- 

i foltokat slb. latiak a Duna partján. E<rv fiatalävoniatU!°fotiaM aZt Vallja> h°6yPazon iátyolfmely a 
hordoü P^ a L’, ugyanaz-„melyet Ferenczi az előtt 
éjen a ngy ?Äs,lk tallu ?zt álhlja, hogy ugyanazon az 
ejen a Du. a felöl segelykialtasokat hallott.
ScApníAuii'r, keIi..AmAég .Jelentenem, miszerint 
bel \\ ¥ 00 ]n6g 7°bb A1'61 állott levelezés- 
láht'n/l ° i nyolc*„ hányhoz intézett levelek ta- 
és Franc,i«Lgy .ku - ‘?m.eretséget Heidar Karolina 
réJm c k- testvérekkel. Az idősebbet és ke-
Eesbltáhni míet - bchloSS<*reJcnek szánta oda. 
foánvt flZ, i\ °ZV,e9'Jí Neobauból, egy általa ismert 
icanvt akart kihazasitani és kishirdetö utján Schenk Hu* 
goval lepett összeköttetésbe. Schenk Hugó a legtöbb le-
ali g,ShCh,0%ariek , Ká^ly mérnök» irta magát
^;^e^rnberbe,17 ‘?ch<;nk Hugó valami Zimmer- 
höí nJi creziavai levelez tt, kinek műd Janik mér- 
n-oA. mutatta be magát. Schenk, mint czimet «0. K. 
■Jo. Salzburg poste restante» jegyet adu fel.
neffnír^f tAiZ 1SS3" 4eczember havában irt leveleket 
nen fogom felolvasni, mivel azok nagyon sok fölödévé* iforuHseget idéznének elő Az elnök Ykonstatálja/hogy 
net me. r,a° ap“ak aF(V0,lt ,a. czélja, hogy az illető nök'- 
hatia mp»J i’i 10gy fZ a , aía kitűzött napon nem látogal- 
niáJ«n-,n pgi" m Illlhdeg)'lk levelezőlapban megírja, hogy 
ÍZ J?nffr AzA“Ük kérdezj Schenk Hugótól,
j/J/,1 - ait. i0,ky a Ferenczy Róza meqgyilko-
PuchsféU ellel dTrancziskavul a
igenis' ‘ 1 szállóban töltötte. Schenk Hugó:

ujbZm6lnÖk :-Pa, azt gyakrabban tette, hogy ily na­
pok után az ejjeleket más lányokkal töltötte. Ezután e-vSSÄwJVy1?' melyet Schenk Sfalzburgbóí 
e pUa ,r k| f e , Heldar 1 rancziskához irt, tudatva 

vele, hocy lábát tűrte s betegen fekszik.
JAeidar t-rancziska vallomását felolvasták. E vallo-

száflockfban aw‘enK /F kal'Pereczet mutatott neki a 
fdit «..cp ’ 1 ,űondvan* h(jgy neki vette. Azt el­
asszon t vott!JegyZI* 10gy 6Z a karperecz Malfatti kis-

Augl:-Neker? sok _ ismeretségem volt, sok

I -■ [ - I L'CJ - V1 viívztj v u pcll 11 U1 Kj*
iuixjek, az ismeretes. Sciilossarek tovább beszéli ho°y 
blilénk azt mondta neki, miszerint a Ferenczy fülbeva­
lóit az u (bchlossarekj íeleségúnck fogja ajándékozni. 
Hai óm orakor vissza utaztunk jBécshe. A marialiilíi vo­
nalnál kiszálltunk és egyenesen Schenk Károly lakására 
mentünk.

uyyész Kiabált Ferenczy Róza, midőn ön a fe­
ere ütő t ? — ticfilossarőJc : Nem.
•• »‘ff • Akkor sem kiabált, midőn Schenk
ütötte ? Schlossarek : Nem hallottam semmit.

Az ügyész: Meghalt Ferenczy Róza az első csapá-ra ? 
— Schlossarek : Nem mozdult. Midőn visszatértem, 
elletteleu állapotban találtam.

Az ügyész (Schenk Hugóhoz) : Megmarad amaz álli- 
tasa mellett, hogy ön nem ütötte Ferenczy Rózát ? — 
Schenk Hugó: Megmaradok az állításom mellett — 
ne in is nyúltam hozzá.

Az elnök: -Megjegyzem, hogy Schenk és Schlossarek 
az én;vizsgalat alkalmával e vallomásuk mellett megma­
radtak. n

Az ügyész: A fejsze hol volt ? Schlossarek: Min­
dig magammal vittem, addig a pillanatig, midőn Fercn- 
czy Loza lejére a csapást mertem, A tett elkövetése után 
a vízbe dobtam.

dab.i vittem.
Az elnök : Ön vitte el Ferenczi Rózának Schenk 

Hugo levelei. ?
Schenk Károly ; Igen. De egyenruha nem volt raj­

tam. Az egyenruháit meguntam.
Az elnök : Tudta-e, hogy Ferenczi Rózát meg akar­

jam gyilkolni? — Schenk Károly. Hugo csak később 
mondta n keni, hogy í erenczi Rózát láb alul el kell 
tenm, hogy mi módún, azt nem mondta.

Az elnök : ludott ön valamit Schenk Hugó olmützi 
utazásáról ? Schenk Károly: Igen is, az utazás alatt 
«helyet» Kerestek.

Az elnök: A mölki utazásról volt-e tudomása» — 
ochenk Karoly: Igen.

Az elnök: Beszélt önnel Schenk Hugó Pozsonyba 
való utazásai ol ? Schenk Károly. Csak azt kézdezte 
felein, hogy mily fekvése van Pozsonynak ?

Az elnök: Ez m gában véve nagyon ártatlan kérdés 
ett volna. Mit válaszolt ön erre ? — Schenk Károly: 

Leírtam neki Pozsony kornyékét.
•az elnök,: Az elö-'izsgálatbaii azt mondta, hogy Po­

zsonyban sok rejtek hely van. Hosszabb tétovázás után 
Schenx bevallja, hogy igy volt.|

Az elnök: K. zremüködütt-e a tett elkövetésénél ? — 
Schenk Karoly : Nem.

TctmfPlííe,dp tenÍ VOlT A 7lábalőf’ ha akar-
M/nÄ* ?S“k akkor tettem, mikor
Miska is Jlintl'Pm k6nys*6ritett; Heidar Fran- 
czishais eljött volna velem akárhova.
1 .■ ’.kefler vedo kívánságára az elnök a rendőri ip-lentesbol konstatálja, hogy Schenk Károly még nem 
voh büntetve es hogy zilált viszonyok közt élt. 8
Sára'v-onaflmthtl ^ HF'1!13’ ho^y a Schenk számiazá- 
„am \onatkozo okmány felolvastassék.

Az elnök : Oly egyénekről van szó, kik bárét meghal­
tak meg sein kellene e pörbe belevonni. g
zik ideÍ0EbhP tlaJajdoilíjágok konstatálása nem tarto­
zik ide. Ebbe a törvényszék nem bocsátkozik Kü-
iyafof-A e-v 3®k fhftíarozni ioS s e czelból k tár- 

eB) utg>eduiara felfüggesztem.
A szünet után az elnök köve ke. ö liatározatot Hirdetette 

ki. A loivenysztk Schenk veuójcuek inditvám-át vi 
utasította. Egy zsandar-örmester jelentéséről vait^zó 
‘1*fyJ3cbf.nk ldu.8d személyére nézve semmi fontosság- 
=a! IJ1 kir". különben is benne oly személyekről van 
fz°',.Hlk a vadtól távol állanak s kiknek emlékét a többi 
csaladtag°k érdekeben is tiszteietben kell tartani
é-'t,bíf°v/1!áS1 e j,árás,t eze.nnel befejezettnek nyiívánitom 
es az ügyész urnák adom át a szót.

A vád ég vódbegzédek.
. Rr.- Pelaer államügyész : Tekintetes törvényszék ! A 
lelkiismeret hangja, melyet egy jótékony alkotod minden 
ember kebfe-be beoltott, legyen a védszellem, a mely 
kiseije az elet utam, a bölcsőtől a sirig. Boldog az ki 
minőig hallgatóit a lelkiismeret szavára, mert leiét n’vu-
tett°cila| ;MJlbsJa aZZal aZ ö,ntudatlal. hogy nem köve- 
ett ei hunt Szomorú annak a sorsa, ki előbb vagy

utóbb nem hallja meg a lelkiismeret szavat, mert akkui 
elhagyta vedaiigyala és íeltartóztathatlanul halad előre a 
hun es vetek lejtőjén, Csak ritkán történik, hogy akad 
egy mentő kéz, mely az ily teremtményeket visszarántja 
az örvény széléről, megóvja a teljes sülyedéstől.

Ezekhez a kivált agos, hogy azt mondjam kegyelt em­
berekhez tartozik a vádlott: Schenk Hugó. Alig eev 
eve, hogy elhagyta a fogházat és mint második véd-zeb 
lem előállt neje, a ki páratlan nagylelkűséggel, áldozatok 
juan, akarta a jo útra téríteni. A vádlott a legdurvább 
halatlansaggal viszonozta a nemeslelkiiséget és néhány 
Ul:a n]ulva a törvényszék is ezt minden jóslói tehetsé-

k‘ l0gja jele“lem' hogy a szerencsét" 
tej Echenk Vanda, nemcsak egy bűnös, hanem e-v 
négyszeres rablógyilkos neje. 11

Es ép azért azt hiszem, ezen a heben k. teles égé ki- i 
ínondam az emberi társadalomnak, hogy ezt a szám- ' 
lomra méltó teremtést, a leggyengébb szemrel,ánvas 
sem illetheti lerje elvetemiiltségeért, hogy az emberi 
társadalom köszönettel elismeréssel tartozik neki azért 
mert nagyleikusege által lérje további bűnös cselekede­
teitől meg akarta menteni a társadalmat. Blaszfémiának tetszett, . midőn a vádlott tegnap it; azi nmndfe, iiögí 
biograhajauak jövedelmével nején akart segíteni Előbb
KVvíf ke,ZeU a VértÓ!’ ,ha ez uSyan sikerül neki, 
Schenk Wanda ma én altalam mond le az ily kárpót-

Az államügyész áttér arra az időre, midőn Schenk el- 
^ lü^iliúzat és azután igy folytatja ;

A fogságból kiszabadulva, Schenk értesítette megérke­
zéséről testveret és Schlossaieket, hogy azonnal b

talál j.,L10Chtertein Schlossarek védője : A vádlevél 
mi a f elle’, “jjhuP . telte Schenk Hugó áldozatait, 
küh torr.m • 3 M a karJal közé taszította, akarat nél- 
b-trm/lv “/'fo!'}ekke’ ka ^lk bizalommal követték a nap 
kon plb ,a abai; jS. bárhová. Borzasztó akaratának va- 
rnlvi efeLde]raeskedo eszközévé tette Schlossarek Ká- 
llNi. • *. °ly embert, a kiben a gonoszság­
éi*^meg V0JL, Ezt a csirál Schenk Hugó 
moHal hn ! teö ?fSZ h?lmaz hülönfél ölöszersza- 
k két ki/ hH 6 Schjossareket, hogy az áldozatokat, a 
sarek Kírnlv"1 SZandek.ozott, lábalól ellehesse. Schfos- 
c-lfen oopl u <-yian’,mu ülóbb is vétkez tt a törvényteÄ'ir * «—4
gyilkolásra. Schlossare, 
évi november havában 
fetes munkát kereset s 
sem követett el. Sebe
fos * . midőn még ScTi'fessarekkeí 7 
fos, egy tál-savul rablást felvezeti 
is vitt, 1883. inárczius hóban 

ckkot'i csábította Schlossar
ezntáFl v°SSi'SÍ kisé,rletre ^ -• -au.oxv, ,s ens 
ezután gyorsan sulyedt fokról-fokraj lefelé. E H,-eveze­
tett emberben íelköitetett minden vad szeiwedélv.

/eg. e8}szer ny Ivánul Sclilossarekben a megbánás — 
bebatása* Ktt & ,elkö1,velfít büldany után gés ennek 
Schenk Hntő íin akaH ^ v,eSct vetni életének, de 

Köveik Ug°i aa.enle szándékában meggátoltatott, 
non Sehln6k a,ver°idasok Tiinál Józsefen és Katali- 
t °ét m l ellpm elbf'yt!a ,TOSfí cselekedeteinek szm- 
Édert lo^á- P ls! - lehelik Hugó abban az időben 

T r env ér fer /hÚn'C n"Ja es '«cggyilkolja Ketterlt. 
e-v büntoté Ll b a bu'lszerzu és a közvetlen tettes 
foto e z -1 fi1,® a le!dul'8é esetben tehát a csá-
sé-kivül áh , pblh0U la, egy büntetésben részesül. Két- 
tetést é/demef. * h°gy lU a CSab,tó “agyobb bün-

r0/veáífeiepfe/vMényÍZ-k,! ,Tekintet¥ a Schlossarek Ká- 
101) altat elkövetett büntetendő cselekmény na«>v«á<fei-a-

emneri t0 követel, feladatom, melynek teljesítésére ne 
bplf kötelességein felszólít, igen szerény lehet. Scíilo-saj 
rek Kaioly bűnösségét töredelmesen beismerte töredel-
tVsáruakLlínb.ttntetl- ,A (ek'llUHts förvényszék bölcsbefá- 
efesábití tPfovP p! hüF- a , töredelmes vallomás és az 
eic.amia, fenve elegendő támpontok arra nézve ho-v
dLánvtatmmit|,|l kl,lioudaSa "ián megkegyelmezési in- 
tábln ybátorL-r /dleStien: ,Lz ulo|só szavakat annak tuda- 
hogv azo /itt 3 k:k"lleteí- törvény zekhez intézni, 
•?=y e,hangzasa után senki sem lesz többé io-o- I

Min? h/rSSarrik kár0,yérl esdö szót emelni. J = 
ylnt “anil:At^ik vedo dr. Stöger tartott védbeszédetmeít fodi^lu/vmel/elU Mr,yul' “^indulva emel S

dés az 1 uév vcít dí'TZe l,mioj’ 'Ken bűnös. A főkér- 
- z’ bufey -udt az leh'ils ges, hogy Schenk Károly, ki

t fi Vlíf P«;» aniui’o n 1 ___ __ i t v
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jutalmaztaa «Tim rí n küzönség. Szaxlelmer Emma asszonv 

llle Childrens Kingdom» balladát adta 
magyar népdalokat énekelt. Miss E la e,o, ezután
I,u iu Soiomo son egy 
et zé L-.L.lszt-Rubmstel,n szerzeményt adót; eb uagv 

tét ze= közt K. Arany Jutta asszony csinosan látszott 
ml Qa8yobb szabású haiigvcrsenydarabot gordon­
kán. özi-ndroy Lajos a nemzeli színház, tagja a - Z 
üono* dalműnek egy magáudalát onckelie, szép 

, r-|a es elegáns előadása zajos tapsokra ragadta 
- közönségét. \ugü! Lederer Dezső Sara-ale -Piacéra» 
■"/orzemenyet adta elő hegedűn. A sikerült hangversenv 
utaii a nagy társaság átvonult a másik terembe, hol k,-z'- 
delet vei te a tánc; ■ ’ z

ncrné, Ueiszmann 
liska slb.

, a., Sänger kt a., Peisz-
Adel, Messmger Jozefa, Kende Ju-

Az Erzsébetvárosi polgári kör

I '>)uia es özük andre nyitották meg, kik zon-
I Ku*»1", hegedűn es harlán Beethoventől egv triót ját-zot- 

taa. Ltanok Szel Steiáma Beleznay Antali,a"k «Szerenád» 
czimu dalai enckelte szép csengő hangon. Azután Car- 
do> Mariska es Szel Steiáma Rallfol, majd Mcndelson- 

1 toRfj . dalt énekellek. Végre Schölnast Ida Székelv 
Imrének 25 magyar ábrándját játszotta zongorán szép
kp/pi|lknn" AU FVeveeiS 1ílaricv,-rscny után tancz köv-l- 
kezelt. Ott voltak .- Kachsmtz Cyuláué, Beliczav Bélám- 
Klauser Vitalyosne, Kucsa lamásnc, Steinit/-. '-‘--o- ’

Sn//r‘ka’ R;ldl,,Uiy-ella> Eucsa Juliska,'"MessíugaTr Rozina, 
•-peer kai óla. Brúder Roza, Sterner Verona és Janka, 
h°i J Gizella, V a; da Ily irma:, Fassberger nővérek 
Uetliaess Ernesztm.

A hivatalos lap inár ez. 15-iki számából.
Kinevezés. Ő felsége a kir. honvédelmi minisz- 

teiiumlioz : eiiienheimi Sehyttra István, Szuborits 
Antal, Jangling Janos, Termán József és Kasics 
Peter inim-zleri titkárokat valóság- s miniszteri osztály- 
tanacsosokka ; Herczeg László, Losonczy fíyöfov 
Kullay Mihály Szentgyörgyi Lajos, Láner Gyula 
es zzohner Antal miniszteri fogalmazókat valóságos
&ŐEs-' \'lh, ',t|km<ijkka, k",Cmf'tce’ s, ugyanezen alkalommal 

A1- ,f immszter, titkárnak a miniszter, osztálvta- 
nacsosi, es Szilagyi Emil miniszteri fogalmazónak a 
miniszteri titkán czimet díjmentesen adományozta. Tan­
úsa Gyula dr. Mell char Kálmán, Payr Vilmos es
luAnt'\l6r nkdar ?eSédfogalmazókat, miniszteri fo- 

1 azokká Dom-aniczky Béla irodatisztet, Je-

tos á nevezte ki.

ták 'csakCS1bvUtr’"in ^ U,U'01’ llati‘imasan Lefolyásul"
., , ?sak, JS>. tantorodon meg s ezért megérdemli az emberek szánalmat. Óriási különbség van Schenk 
karoly es a több, vádlottak bűne közt és a iferom em 
beit nem szabad egyformán eiitélni. Hatásos beszédé- 
rá/p’i m|dyet a. hafigatóság tetszéssel fogadott, kéri a bi-
feh /’ szömv^tk“"/ ,aJa"lják, V'cgkcgyelmvzésre. Ecse- 
lá ia fotnny ,hfi y 6 el’ a. nielybe Sebe, k Károly csa-/ bírákat lthn//aha-IU/ ’ lleje,* a szegény gyermekek/ Kéri 
a c' ,a, at’ büntessenek, de ne álljanak bosszút.
szeMek ha!íatár!S i Káro,y sh7a lakadtak a vedbe- 
szeack nailataia. oiäkor megszakították a tárgyalást
6a az íteletbirdetest délután 5 órára tűzték ki.

Az Ítélet kihirdetése.
Bécs, mái ez. 15. (Az «Egyetértés» tudó­

sitójának távirata.) Az Ítélethirdetésre a tár­
gyalási terem már délután négy órakor zsu- 
íolásig megtelt, úgy hogy már senkit sem le­
hetett bebocsátani. A közönség igen türelmet­
lenül 
hirdetését 
azután
belépett a törvényszék. A közönség feláll he­
lyeiről, ideges nyugtalanság vesz erőt min 
denkin, zajos mozgás, majd halotti csend. La 
■mezein gróf elnök erős hangon olvassa fel az I 
ítéletet. A bíróság mindhárom vádlottat mind 
a kilencz bűntényre nézve, a vádinditvány 
érteimében, bűnösöknek találja és kötél által 
végrehajtandó halálra ítélte. A kivégzés a 
következő sorrendben fog megtörténni'- elő­
ször Schenk Károlyon, azután Schlossarek 
Karolyon és utolsónak Schenk Hugón 
az ítéletet végrehajtani. Az itéletkihirdetés „ 
indokolás nélkül 15 peresig tai-toü, mig « i 
indokolás felolvasása háromnegyed órát vett I b/?• "Zz.a-vea/‘,'jzt, az _ldoP0“fot t-s alakot, a mely- ígenybe. Schenk Hugó a legnagyobb nijuga- ! kel1 utasilailia előtte '^zolou/k ' mn;!‘,l/'zmnn-hán/fe^ 

lommal hallgatta meg az keletet ■ Schlossarek i 10gy a for,“a"y ro:sz ^'u,dókkal jár el. Ha k' " 1 ’ - ,L, I “«ekípé.D.i..
cfenult akadályokat guiditenek, ha arra volna szükség 
!“ry..il„.k?.,:T.“y tekíntd,yét a veszélyes cl mekkel szem-

T A V I R A T O K.
nagynak a tüzérségi fegyvergyár igazgatójának áttételét 
a nyugallomanyba, mely alkalommal a tiszteletbeli tábor­
szernagy, rangot nyerte; továbbá Scltmarda Károly 
lovag altábornagy nak a tüzérségi iegyvergvár igazeatóiáva 
és. Kreutz Frigyes altábornagy ak a technikai 6 J

Jloiuányba; gr. LiéhKnberg-JIordáLt-ScIiileeóerg 
Alibin- vezérőrnagynak kinevezését a 3E gyalo- had­
osztály parancsnokává; végre Kieke Károly vezérörnacy- 

, 1,adlest tüzérségi igazgatójának átvételét a 
nyugallomanyba, mely alkalommal a tiszteletbeli alfeboi- 
nagyi rangot es a Lipot-rend lovag-keresztjét, nyerte.

Becs, marcz. 1 o. Király ő felsége ma délelőtt meg- 
nyntótta a műcsarnok évi kiállítását. A megnyitás után 
mc-ctekmte a gazdag kiállítást és ismételten megelégede- 
set fejezte ki. 0 lelsege körülbelül ötnegyed óra ho«z- 
sznig időzött a kiállításban.

Bacs, inarcz.lö. A. képviselőit,áz ülése FolytatU- 
totl a költségvetés részletes tárgyalása. Ausspitz ama 
megjegyzése, mely szerint a miniszterelnök a legfonto-

és Schenk Károly, de különösen az utóbbi 
teljesen meg voltak törve és zokogtak. 
Az elnök ezután megmagyarázta a ' vád­
lottaknak, hogy jogukban áll az ítélet 
ellen felebbezéssel élni. Schenk Hugó fel­
állt és erőteljes hangon mondá: «1% va­
gyok elégedve az ítélettel tekintetes törvény-

Schlossarek

Schenk Károly végül előadja, hogy a Ferenczy ládá- 
.Jfi)an i1Lü .i“g0ságokat elzalogm,tot,a. Schenk Hugo ró-

Következnek a tanúkihallgatások.
Pofar Ferencz a meggyilkolt Ferenczy Róza szolga- 
taduja előadja, hoev a leánv azt mnnHto .,öl í i.,

, . , magánúton a legjobb értesítést
kapta A leány vőlegényét soha sem látta. Ferenczi 
Kuza azt mondta, hogy vőlegényének rölszakála van és 
szemüveget visel.

A Liöu!
szó hogy, mint mondá, közös «munkára»
Schlossarek kel, hogy pénzkeresetről beszél, hogy bűnös 
vállalatait, a jövedelem és a költségek r-zennt becsülte 
meg, hogy megelégedését fejezte ki a felett, hogy tetté­
nek első veres áldozata, a lemészárlásnál oly kevés költ­
ségbe került. (Mozgás.)

Ha általánosságban áttérek a második vádlott Schlos- 
sarek jellemzésére, úgy azt kell mondanom, ho-v olv 
ember a ki mmdenre képes. Elhagyja munkáját, mely- 
lyel heten kint / Irtot keresett meg es Schenk Hugó ál- 
tál elcáabittatja magát bűnös cselekedetekre s" lio^v 
azutan szinühig megteljen a pohár, véres kezét kinvujria 
leendő neje fele, hogy ö és a gyermek, melyet'szive 
aiatt viselt, oruk időkre meg legyeuek bélye ezve

Az emberi társadalom nem fogja éreztetni a ‘szegény 
asszonynyal, hogy; egy gyilkos neje, mert ö jobb útra 
akarta terítem férjét. S mert ez a férjnek nem tet-zett 
a szívtelen ember azt a gyalázatos tervet koh-.-lta ho-v 
nejét es a szive alatti hitves gyermeket megölje. ’(Szen- 
zac-ziu.) A mi harmadik váuloltat illet,, ,-ufe teljes bi­
zonyossággal all, hogy elhagyva becsületes exiszlencziá- 
Jat, kenyerkeresetet, borzasztó módon tért a hűn ös- 
veinere.

Ferenczy Róza meggyilkolása.
A tárgyalás 9 órakor megnyittatván. Schenk Hugó 

tár t a- n‘!keP Vltle el E-renczy Róza ládáit annak 
H,,L l,el>ciröl. A ládákat kinyitották és Schenk

g- icisinene a különböző tárgyakat bennük Ferenczy 
-majdonaul ; t gv darab fekete posztóra azt mondta, 

HX“ R % 4»zeh"áé volt, s ő (Schenk Hugó) azt 
“cigíóiak Lelufemi lanUk SZánta’ b0gy rubát készittessen

p'/f tkiok':. (Schlossarekhez) Mit tud ön Ferenczy 
]“ ..r‘‘e8gyiikolasa tervének keletkezéséről ? Igaz az/ 
arr.' í, „ Bcbenk Hugót, mint ö mondja, kényszci itetle 
Miiül Ä.F ufb,J Pénzt szerezzenek ? — Schlossarek: 
L„, , kerestem és nem találó,m; pénzre volt szüksé- 
et',:,. og-V cizáiogOoitott téli kabátomat kiválthassam:

1 írtam Hugoi.ak, hogy nekem pénzt küldjön. —

Az ügyész (Schenk Hugóhoz): Viselt ön szemüve­
get. Schenk Hugó: Olykor-olykor. Az elnök: Önnek 
kitűnő szemei vannak s igy nem lehet tudni, ho-v mi­
ért viselt szemüveget,

Popovics Leopoldina, ki Ferenczy Rózával együtt 
Pofámul szolgálatban állott, a meggyilkolt felöl némi 
felvilágosítást ad. Ferenczi Róza szerinte mindig bus- 
komor volt. Tanú az előmutatott ingóságokat fölismeri 
s azt mondja, hogy ezek Ferenczi. Róza tulajdonát ké­
pezték.

Hotzene, Ferenczy Róza szállásadója előadja, hogy 
ösniL-n SchcJiJc Hugót, mivel ő állítólag nővére részére 
szobát bérelt nála s felkérte, hogy állítólagos nővérét 
szórakoztassa, mert az utóbbi melancholikus természetű 
Azonban nemsokára megtudta hogy Schenk Hugó a 
leány vőlegénye.

1- erenczy Róza azt mondta neki, hogy Schenk vasúti 
igazgató (derültség) s nemsokára elveszi. Úgy látszott 
hogy nagyon vonzódott Schenk Hugóhoz, úgy, hogy 
midőn egyszer hosszabb ideig elmaradt, szinte két-

. . ------- -- — jött s egy fe­
hérgyöngy ők hői összerakott karpereczet hozott neki — 
Az elnök: Ezt a karpereczet Éder Jozefa Malfatti 
kisasszonytól lopta el. — Schenk Hugó : Igen. Deczem-

viden eJmondta neki, hogy^Fe'i'ún'úzi ^ Rózát mlgg^ Rágósán Hanyag
kaioly minden ielkifuidalás nélkül azzal a pénzzel tartja 
lenn inagat, mely véres bűntényből, Tiinál Katalinnak 
borzasztó medou történt meggyilkoltatásából eredt ? A 
társadalom szerencsésnek vallhatja magát, hogy ideie- 
k óra ti történt közbelépés által, megakadályozta egy ily 
trilógia további borzalmas működését. '
KAziállamÜgyésf; eZatun aLff‘r iiz eKyes faktumok meg- 
heü Plőfnre; 11Va koz,k a vádlottak vallomásaira, az , zek 
ben előforduló ellentmondasokra, melyek alapján meg­
hozattak a vádi,,Hitvány indokai. Majd a Podpera esetről 
beszel es helyesli Podperának azt a nyilatkozatát, mely-
Sehiosasareket eUe’ b°gyba íegyVtir va" "ala. '^vi

gezfoUbeszédétá:llamŰgyéSZ ÖSäzegezte a téll>'tiket- 'KJ vé- 

Tekmtetes törvényszék, mondja ki bűnöseknek ezeket 
a tigris szivu einbereket a vádinditvány minden pont- 
jaban, mondja ki, hogy ok eljátszották, a mivel más 
euihereLnel oly könnyen bántak el — az életet.
,, illan,ügyész beszt de alatt csak Schlossarek és 
Schenk karoly lágyultak el néha a könnyezésig; le volt 
olvasható arez.ükről a lelki rázkúdtatás; csuk Schenk 
Huco ull mozdulatlanul, egy arczizma sem rándult me- 
11,‘ld niimlig, meg akkor i , a mikor ö maga beszélt
A vadh tíVObtd*L ?ehenk Huió védője emelt most s'zót.
A vádlott, a kinek borzasztó bűne ej sem volt képzel-
heto, mar a tárgyalás előtt el volt Ítélve a közvélemény 
... “°Ky yedeimebeu, mily irányt kövessen, azt elég 

nUí: Ö1, Iiekl,. az a felelő ség, a mely Schenk 
Hugót teiheh. A vedo ezután ennek a feielössé"m-k 
álláspontjára helyezkedik. Schenk Hugó, mondja beszé­
dében, beleegyezett a pénz és értékpapírok erőszakos 
szerzése be es az erőszak alkalmazásának módjába, aimak 
kérésziül riteleben azonban soha nein vett személyesen 
reszt. Ezután a tárgyalás folyamán lelmerült mozzanato­
kat összegezve, védencze érdekében Schlossareket vá­
dolja.

szó, hogy, mint mondá, kóPzös""7muúkára/ egyesít \ °lyan voIt> mint A ki elkábult és CSilk az el­
nök másodszori kérdezésére mondá, horry 
nem felebbez. Schenk Károly suttogva, alig 
hallhatóan mondá : a Kern felébb ezek». Hir 
szerint Schenk Károlyt megkegyelmezésre fog­
ják ajánlani. A szomorú színjáték fél 7 órára 
végződött.

MULATSÁGOK.
—.A.*!oman ifjúság- hangversenye. A budapesti i 

román ifjúságnak Petra Major nevű irodalmi lársu- !
aZ "f^voj1 Foherczeg» fogadó termében I 

nodaírni es zeneestelyl rendezett, mely annál Iá- : 
fogatoltabb es érdekesebb volt, mivel a román vá- 
asztoknak tegnap és ma a fővárosban tartott ér­
tekezletei-e feljött vidékiek is megjelentek. Ott vol- ! 
tak: A nutabilitasok közül: Miron Román me- I 
tiopolita, tara román konzul, Puseariu János leaf 
törvényszék! bíró, dr. Gáli József, Szerb György" ; 
Simonescu Eeont.n orsz. képviselők, C.mponeriu, Mine- I 
nescu királyi táblai bírák, Mucsoni Sándor és Jenő 
Puscarm liánon, stb. Porutiu, Wlád Katicza, Torma j

ben megmutassa, akkor a kormánynak óvatossággal és 
vas erelylyel kell e járni Ha azt mondják: igen, demit 
« I az, iioy) a kivételes állapotút Becsben elrendelik ahol 
egészén mindegy vaíjon az. anarchisták Récsben ’ vagv 
Budapesten tartózkodnak? akkor az! keli válaszolnia 
hogy ez az osztrák kormányra nézve nem lehet közönyös! 
A mi Becsben történik, azért az osztrák kormány felelős- 
a magyar kormány tudni fogja, hogy mi iránt tartozik fele-’ 
fosseggel. Budapestre nézve — mondja a miniszter — nem 
tartozom felelősséggel, de az itteni ügyek tekintetében ma- 
ganiat lelelosnek nyilvánítom és a felelősség egész súlyát

Többször is hallottuk emlegetni, hogy Schenk Károly 
uiyaru anyagi viszonyuk közt élt. Hogy Ítéljük meg ezt az

I , .... , panaszt és megjegyzi, hogy a
rendőrség az ii|u tanulókat akarta im-ggyiikulni és egész 
Europa e ott nevetségessé telte magát. Elnök e kifeje- 

! z.esekert megrojja szolót. — Clani-Martinitz "v ki- 
í en'eh» hogy egy nyilvános hatóságot, méh olv vészéivek- 
I !lek va" kltLlve tis «fi onfeláldozóan működik", más par- 
I lamentben ily módón nem támadnának meg. (Zaio- tet- 
( szes es laps.) Legközelebbi ülés hétfőn délelőtt 10 ura*
! kor lesz.
•' ,.:Tri,es!it;.mÍlI'c.z- R’-, GAz «Egyetértés» tudósitójának 

tavnat.i.) Az. hulepeuente trieszti irredentist» lap szer- 
ke;/ to,|e nyilvános esendháborit.is miatt ma az innsbrucki 
esküdtszék altul bűnösnek mondatott ki. Tizennyolc? 
lu,vi szabadságvesztés és 4000 Irt kauezió vesztésre ítél-'

Trieszt, márcz. 15. A «Kvrka» nevű ágyunaszád, me­
lyen István foherczeg átázik, a múlt éjjel elhagvta az
itteni kikötőt.

Trieszt, márcz. 15. Az «Espero» nevű Llovd-gözos 
Alexai dnubol Jövel, tegnap Gurfuból Triesztbe imfolt.

Roma, marcz. 15. (Az «Egyetértés» tudósitójá 
nnk tctv irata.) A Jlotutcuv de Hóiul egv berlini táv- 
irata szerint a Propaganda ügye rumli újabban szel­
lőztetik a pápa elutazásának kérdését.

Róma,r".—• -‘-j Mum uducs Aiexan- -----------.« niárcz. 15. Süllel halála alknlmáhíSl o
D,,s„«;sl,evbd a~4, ‘íssíiss, (“"vf“1*1”8 úit- «
• • mfml km Mite V.Ül; tét fí|t | T“ ok »»8.' ™m»,»l „leniek meg. Az ilnok

költemény elszavalása , ének | azt »ídtU any ózza, hogy a rész ve tny i 1 at kozat ki fej e-
A liatigversen 
ulva ás, egy h sszubb
és zene. - Legtöbb tapsol aratott Mendelssohn 
«Ouvertüre Ruy Elas»-ja, melyet a kelleindus Ba- i 
bes Alexandrine asszony és báró Fönn Aurél iát- ! 
szollak zongorán, és Florian János állal hegedűn játszott í 
«baust» ábráiul Popp Aurél báró zongora kísérete „ml- i 
Jett. 1-lur.au ur - műsoron kívül — kél rendkívüli lelkese- í 
destel fogadott «Hora»t is játszott. A hangverseny után ha- í 
niarjab.ui tern ettek é~ a társaság kcüél)es souper-iiuz ült Az í 
első poharkuszűiitőt Puseariu kúriai biro mondta az if- ! 
jusagra; inté a liutalságot, hogy az életben gondoljon a i 
koruluieujekre es n - kövesse csak az id ált, mert mv i 
sorsuk csak csalódás lenne. Babes erre (nem nagyon ■ 
hangosan) megjegyzé : «a ki magának akar élni: az ! 
kalkuláljon, ki nepenek: az kövesse ideáljait!» Aztán 1 
azerb Gerasim emelte poharát a román nép vezérfér- 
tiaira, dr. Erén cean György pedig a jelenlevő nőkre 
11 orakor egy Ilmával kezdték a tánezot, mely — „,é 
dón e sorokat írjuk — vígan folyik.

— Az angol klub íánczvigalma. Magyarországon 
az angolok nem tudtak valami nagy népszerűségre ver- 
godui, különösen az unalom fogalmát szokták azonosí­
tani velők. A budapesti angol klubb előbb felolva­
sásokkal törekedett oda, hogy hazánkban az angol 
nyelv mmel szelesebb körben váljék ismerté, ma pedig 
egy tanczvigalommal összekötött hangverseny rendezésé­
vel örökre elválasztotta az angoltol az unalmas jelzőt.
A hangverseny Mendelssohn C.-rnol triójával kezdődött 
Hegedűn, zongorán is gordonkán előadták Lederer Dezső" 
Major Gyula es Bach urak. Előadókat kitörő cheerekkei

zese utiiii a buz a tárgyalásokat szerdáig függeszsze 
o » fovabba azt, hogy Sella mellszobra a Monte Ci- 

tonon állíttassuk föl és Otropába bronzkoszoru. 
küldessek. A kormány azt indítványozta, iiogv az 
«Academia de Linnéi» előtt, melynek az elhunyt 

I unokc volt, emlékszobrot állítsanak Sellának, mely- 
! n,ük költségeihez az állam 100,000 frankkal járul. 

Ctispi azt indítványozza, hogy Sulla valamennyi be­
széde a kamara költségén közététessék. Az elnökség 
indítványai és Crispi indítványa egyhangúlag elfő 
gadtatlak. A kormánynak emlékszobor Felállítása 
iránti indítványa Baccarininek azon múdositványá 
val íogadtatott el, hogy az emlekszobor a pénzügy­
minisztérium épülete előtt emeltessek.

Oropa. márcz. 15. Sei la temetése, daczára annak, 
hogy az elhunyt és családja pompa nélküli egyszerüsé! 
get óhajtott, nagyszerű iiniiepéiyességaé fejlődött. A 
gyászmenet körülbelül egy kilonfeíer hosszúságú volt 
Beszédek nem tartattak.

Páris, niárcz. 15. (Az »Egyetértés» távirata.) 
Az «Intransigeant» szerint Jeromos herczeg megbe­
tegedett. A «Republique Frangaise» azt hiszi, hogy 
Bakninh elfoglalásának eredménye nem tökéletes



A «Debats» fontos de nem döntő győzelemnek 
mondja. Az « Epoche» ellenben ugv vélekedik, hogy 
a katonai cselekvésnek vége szakadt, most már a 
diplomatáknak kell az ügyet kezükbe venni.

Páris. márcz. 15. A hírlapok megczáfolják ama 
hirt, mintha Napoleon herczeg súlyosan megbete­
gedett volna.

Paris, márcz. 15. A «Temps» rosszalását fejezi 
ki a fölött, hogy Campenon hadügyminiszter el­
fogadta az ujonczozási bizottság javaslatait, melyek 
megszüntetik mindazokat a kedvezményeket, me­
lyekben a szabad művészetek részesültek. Ez ártal­
mára volna a nemzeti művelődésnek, a nélkül, hogy 
a hadseregnek hasznára válnék. Nevezett lap annak 
a reményének ad kifejezést, hogy Campenon csak 
egyéni nézetét nyilvánította s a kormány nem osz- 
kozik ebben a nézetben.

Paris, márcz. 15. (Az «Egyetértés» tudósitójának táv­
lata.) A képviselőház folyosóin czáfolják azt a hirt, 
hogy Ferry a pápai követ kápolnájában egyházi szertar­
tás szerint is egybekelt volna. Ferryné rokonai kijelen­
tették, hogy öt nem lehetett volna erre rábírni, mivel 
vallás dolgában sokkal felviláeosodottabb mint férje. (N- 
Fr. Pr.)

Paris, márcz. 15. (Áz «Egyetértés» tu­
dósitójának távirata.) A «N. Fr. Presse» je­
lenti : Ide érkezett jelentések szerint a 
francziák a khinaiakat Tayrugetig űzték, ez 
utóbbi helynek megszállását szükségesnek 
tartják. A franczia parancsnokot az operá- 
cziónak folytatását illetőleg teljhatalommal 
látták el. Mint mondják, a khinai nagykövet 
Parisból el készül utazni.

Paris, márcz. 15. A szenátus Saint-Val- 
lier gróf indítványára a tonkiugi franczia had­
seregnek iidvkivánatait fejezte ki. Miliőt, tá­
bornoknak Bakninhból márcz. 13-ki kelettel 
küldött távirata szerint a francziák száz ágyút, 
sok fegyvert és nagy tömeg lőszert ejtettek 
hadi zsákmányul. A franczia katonák közül 
márczius 12-én hatan estek el és huszonötén 
sebesültek meg. Az ellenség ellen két kisebb 
csapat indíttatott, egyik Thaing-Huien, a má­
sik Sang-Soinfelé.

London, márcz. 15. A Reuter-ügynökségnek 
Saigonból, márczius 14-ikéről kelt jelentése szerint 
Haifong mellett tengeri kalózok egy kis kereskedelmi 
hajót hatalmukba kerítettek és annak franczia ka­
pitányát, továbbá 11 hajóslegényt megöltek. A ten­
geri kalózokat üldözőbe vették.

London, márcz. 15. (Az «Egyetértés» táviraía.) 
U bonovan Kossá nyíltan kijelenti, hogy a dynamit 
merényletet három nappal előzőleg már tudott a 
Victoria állomáson történt robbanásról. Egyúttal 
fenyegetésekkel illeti a királyi családot és arra inti 
Gladstone-!, hogy a downing-streeti kabinettanács­
kozásban többé részt ne vegyen.

London, márcz. 15. Az akóház ‘ülése. Harting- 
lon bejelentő, hogy a tegnapi táviratok óta Graham 
tábornoktól újabb tudósítás nem érkezett, valamint 
Khartumbói sem jött újabb hir. Minden jel arra 
mutat, hogy Khartum és Shendv közt a távirati ösz- 
szeköttetés 2—?, nap óta meg van szakítva. Egy 
gőzösre, mely tegnap Khartumbói Shendvbe érke­
zett, útközben rálöttek. ügy látszik, hogy azon a 
vidéken nehány törzs fellázadt. Gordon tábornok­
tól az utolsó tudósítások f. hó 13-káról keltezve ér­
keztek. Asszuánból nem jött hir s szóló tudomása 
szerint ott semmi újabb esemény nem történt. Az 
az angol zászlóalj, mely a Nílus mentén fölfelé in­
díttatott, Asszuánba ment.

Lahouchére határozati javaslatot indítványoz, 
mely kimondja, hogy nem indokolható azoknak az 
emberélet veszteségeknek a szükségessége, a melyek 
a szudáni nagy katonai hadműveletek által okoz- 
tattak.

Fitz-M.av.nce Bartlett megjegyzését visszauta­
sítva, kijelenté, hogy Angolország viszonya Német­
országhoz és Ausztria-Magyarországhoz soha sem 
volt szívélyesebb és barátságosabb, mint jelenleg. 
Angolországra nézve e viszony főntartása kiváló fon­
tossággal hir.

Az egyiptomi ügyre vonatkozólag rnegjegyzé,hogy 
az a körülmény, hogy Karthumtól éjszakra egy gő­
zös megtámadtatott, s hogy a távirati összekötte­
tés Khartum és Shendy közt megszakíthatott, ag­
godalomra adhatna ugyan okot, de túlzás azt 
mondani, hogy Gordon tábornok végletekkel 
küzd. Graham tábornoknak az eddigi uta­
sítások értelmében nem szabad Berber felé nyo­
mulnia. Az abvssziniai király barátságos magatar­
tása mellett nem lesz nehéz dolog a kassalai helyőr­
seget adandó alkolommal Egyiptomba visszavonni. 
_vz Abyssinia és Egyiptom közt fölmerült viszályok 
kiegyenlítésére az abyssiniai királyhoz küldöttség 
menesztetett.

Végül kiemelte, hogy a Vöröstenger partvidéké­
nek a rabszgakereskedés elnyomása czéljából va­
lamely czivili/ált hatalom védelme alatt kell állnia.

Hartington megjegyzé, hogy ó a legutóbbi alka­
lommal e tekintetben nem Angolországról, hanem 
átalában valamely czivilizált hatalomról beszélt. 
Angolország ez ügyben, tekintettel az Indiával való 
- 'Zvkötteté-re, mindenesetre kiválóan érdekelve 
van.

Dühe sajnálatát fejezi ki a fölött, hogy Gladstone 
egészségé még nem állott helyre, de a miniszterek 
a mai minisztertanács előtt találkoztak vele. Kije­
lenté ezután, hogy Szuakim éghajlata tagadhatatla­
nul olyan, hogy nem volna kívánatos valamely 
nagy angol haderőt csak egy nappal is to- 
vább ott tartani, mint a hogy szükséges. Graham 
tábornok hadműveletei ezért voltak szükségesek. A 
rabszolgakereskedést illetőleg Gordon tábornok tu­
datta a kormánynyal, hogy ha ez utóbbi beleegye­
zik, Szudán kiürítését teljesen végrehajtja és azután 
a Felső-Kongo vidékére megy, hogy a rabszolgáké­
in--kedést fűfészkében nyomja el. Dilke azt hiszi, 
hogy az ország nem akarhatja, hogy a rabszol- 
gakoreskedes a Vörös-tenger partvidékén fölvirá­
gozzék, a kikötök megvédése azonban nem oly 
nehéz, mint némelyek gondolják. — A kormány 
mindent meg fog tenni, a mit jónak lát és addig 
fogja az ország ügyeit vezetni, a mig lehetséges lesz, 
de ha az ellenzék e föladat teljesítését lehetetlenné 
teszi, az országra való hivatkozás nem támaszkod- 
hatik csupán az egyiptomi politikára. — Erre a ház 
Lubauchére javaslatát 111 szóval 94 ellenében el- 
\etette. A Parnell-pártiak a kisebbséggel szavazlak.

Berlin, márcz. 15. A birodalmi gyűlés 
ülésén Bismarck lig birodalmi kanczellár a 
munkásoknak balesetek ellen való biztosítá­
sáról szóló törvényjavaslat tárgyalása folya­
mán következőleg nyilatkozott:

A szövetséges kormányok nem akarják a törvény­
javaslatot bizonyos hivatásnemek szűk körére szorí­
tani, sőt föntartják a törvény hatályának kiterjeszté­
sét más körökre is. Egyelőre csak azért éltünk meg­
szorítással, hogy a törvény hatályra emelése meg- 
könnyittessék. Ali nem uralkodni akarunk a nép fö­
lött, hanem szolgálni akarunk neki; ekkor azon­
ban minden képviselőnek segélyünkre kell lennie a
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nép bajainak orvoslásában. A parlamentnek nem 
szabad a közreműködést megtagadnia a kormány 
jóakaró törekvéseitől és nem szabad a kormány 
szándékait folyton visszautasítania. A pártok tö­
rekvéseinek szétágazó volta veszélyezteti a csá­
szári politika jóakaró szándékait. A birodalmi 
gyűlés folytonos negácziója következtében min­
den haladékot szenved. Lépjen tehát a biro­
dalmi gyűlés a kezdeményezés terére és terjesz- 
szen elő jobb indítványokat. A magán biztositó tár­
sulatok kizárásának, melyet annyira korholnak, az 
a czélja, hogy a lehető legnagyobb biztosíték nyuj- 
tassék és az illeték a minimumra szállittassék le. 
Mi a gyakorlati kereszténység szempontjából aka­
runk a szegényeken segíteni s szilárd kézzel akar­
juk megtenni a mütő-vágást. Ha a törvény ha­
tályra emelkedik, a kormány kész azt más 
munkásosztályokra is kiterjeszteni; ha azon­
ban a birodalmi gyűlés a kormány javaslata helyett 
jobb javaslatot képes készíteni, a kormány szívesen 
elfogadja azt, a nélkül, hogy ezt vereségnek tekin­
tené. E kérdésnél terra incognita forog szóban, me­
lyet nem ismerünk ; nem a magas politikáról van 
itt szó, hanem érdekpolitikáról, e szó legnemesebb 
értelmében. E szerint kell az indítványokat csopor­
tosítani. Társadalmi űrt kell itt betölteni, me­
lyet különben a szoczialdemokráczia kerít hatal­
mába. A törvényjavaslat teljes szervezeti szabadsá­
got enged, csak a hozzájárulásnak kell kötelezőnek 
lennie. A kormány tőle telhetőleg törekszik, hogy a 
munkaadók és munkások közt a benső békét meg­
szilárdítsa és reméli, hogy a birodalmi gyűlés támo­
gatni fogja e törekvésében.

Varsó, márcz. 15. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Pol. Corr. Úgy hallatszik, hogy Buturlin tábornokot, 
a tartom, rendőrség főnökét Moszkvába áthelyezik; 
e hir a lengyelekre, kik között Buturlin nagy nép­
szerűségnek örvendett — nagy levertséget keltett.

Konstantinápoly, márcz. 15. (Az «Egyetér­
tés» távirata.) Pol. Corr. A törők és a montenegrói 
megbízottak még eddig nem tudtak megegyezésre 
jutni a felett, hogy Niklta fejedelemnek Konstanti­
nápolyban időzése alkalmával kijelölt, de ott a hely­
ben át nem adathatott határrészek helyett kárpótlásul 
mit jelöljenek ki. Ez ügy végleges elintézésének út­
jában álló akadályokhoz most valami újabb járult, 
ugyanis a porta legutóbb a montenegrói kormányt 
újból arra figyelmeztette, hogy Törökországnak a 
berlini szerződés értelmében az átengedett területen 
fekvő tőrök állami magántulajdonok után kárpótlási 
igényei vannak. Eddig Czettinjében semmi hajlandó­
ságot sem mutattak a porta követelésének kiegyen­
lítésére s jóllehet a porta mindkét félre vonatkozó 
kötelezettségnek együttes elintézését követeli.

New-York, márcz. 15. A Pocahontas mellett levő 
köszénbányákban szerencsétlenül járt egyének holttestei 
közül még egyet sem lehetett kihozni, miután az akna 
még ég. A tűz elfojtása czéljából a bánya bejárata el­
záratott. Most II ár bizonyos, hogy a bányában volt 
egyének közül egy sem maradt életben.

A czeglédi események.
Czegléd, márcz. 15. (Az «Egyetértés» 

tudósítójának távirata.) Czegléd városa ható­
sága ünnepélyesen akarta megülni márczius 
tizenötödikét, s minthogy a tömeget múlt 
vasárnap Verhovay és Csatár felbujtogatták 
egyrészt a zsidók, másrészt a polgármester és 
a függetlenségi párt ellen, nem akarták velők 
tartatni az ünnepi be-zédet, a mi előrelátha­
tólag kravallókra vezet vala. Felkérték tehát 
Ugrón Gábor, Herman Ottó, báró Prónay 
Gábor, Hegedűs Károly és Hoitsy Pál képvi­
selőket, hogy e napon körükben jelennének 
meg s jelenlétükkel emelnék az ünnepély dí­
szét. Ki volt mondva, hogy ez márczius 
15-ikének megünneplése lesz, a midőn min­
den párt és párttöredéki tüntetéseket el kell 
kerülni. A városban levő úgynevezett százas 
bizottság, a sárga-kör és a lekvár-kör pedig, 
melyben Verhovay hívei többségben vannak, 
a városi hatóság határozatával szemben, 
abban állapodott meg, hogy az ünnepély al­
kalmával Verhovay tartsa a szónoklatot. Ezt 
a szándékukat be is jelentették a város pol­
gármesterénél tegnap, de az elutasította őket- 
valamint azon kérelmüket is, hogy a 
Kossuth-téren népgyülést tarthassanak, mi­
után azonban elejét akarta venni minden 
viszálynak, megengedte, hogy a városi ünne­
pély bevégezte után, midőn Ugrón és Her­
man beszédjeiket elmondották, Verhovay is 
tarthasson szónoklatot. Herman, Hegedűs és 
Hoitsy képviselők nem akarván már az által 
is izgatni a kedélyeket, hogy egy vonaton ér­
keznek Verhovayval, nem a mai reggeli vo­
nattal indultak Budapestről, hanem a tegnap 
estelivel, s Monoron báró Prónay Gábor is 
csatlakozott hozzájok. Ellenben Úgron Gábor 
a reggeli futárvonattal jött Kolozsvár felől. 
Azonban Verhovay is a tegnap esti vonattal 
érkezett. Előre küldötte Persay Ferenczet, 
hogy fogadtatását előkészítse. A vasútnál fél 
kilencz óra után két deputáczió is várta az 
érkezőket. De nem volt semmi baj, vegyesen 
hangzottak az éljen Herman és éljen Ver­
hovay felkiáltások. Herman társaival a nagy 
vendéglőbe szállott meg, Verhovay Csatár 
Zsigmonddal s Széli Györgygyel Kovách László 
szabó házánál. Ez utóbbi helyen nagy szónok­
latok tartattak az este folyamán, az utczán 
összegyűlt nép előtt. Csatár mindennemű át­
kokat szórt a leérkezett képviselőkre s a tö­
meget, különösen a napszámosok egyletének, 
— mely közel ötszáz tagot számlál — jelen­
levőit formálisan fanatizálta.

Ma reggel fél kilencz órakor csendben tar­
tatott meg az isteni tisztelet. A református 
templomból a nép a Kossuth-térre vonult. 
Verhovay ék odaroliantak a város által fölál­
lított emelvényre, s elfoglalva tartották azt. 
Ugrón Gábor és társai az emelvény felé kö­
zeledtek, egy közbecsülésben álló városi pol­
gár, Dobos mérnök, vezetése mellett. A tö­
meg utat engedett egész az emelvény aljáig. 
Már csak egy sor ember állotta útjukat, mi­
dőn Ugrón, Prónay és Hoitsy az emelvényre 
akartak lépni. Ekkor Széli György fölemelve 
egy nemzeti zászlót, Ugrón Gáborra mutatott 
vele, e szavakkal: «ezt a nagy feketét». Óriási 
zsivaj keletkezett. Fönt az emelvényen Csa­
tár, Persay, Szemnetz, Verhovay lapjának 
munkatársa, s maga Verhovay is a zászlók­
kal handabandáztak, a tömeg botjait emelgette

s lökdösődni kezdett. Herman Ottót egy 
egész csapat vette körül, s talán nagyobb 
baj eshet, ha tőrbotjára nem apellál. A jelen­
lévő hét csendőr felfűzött szuronynyal akarta 
visszaszorítani a tömeget, mire a nép ezeket 
támadta meg s a városház falának szorította, 
mialatt Ugrón és a többiek kijutottak a tö­
megből, s a néptömeg szélére állván várták a 
történendőket. Ugrón hallgatni akarván a 
beszédeket újra visszament az emelvény aljáig, 
s ott állott egy ideig. Miután azonban megunta 
Csatár beszédjét visszafelé indult. Ekkor inzul- 
tálni kezdte a tömeg. Előbb csak emelgették 
a botokat, azután ütni kezdették. Vagy öt 
helyen beverték a fejét, szeme alatt 'pedig egy 
nagy sebet ütöttek. Vértől ázva jött be a vá­
rosház udvarára, hol a jelenvolt Csurgay or­
vos kezelés alá vette. Verhovayék azalatt to­
vább folytatták a szónoklatokat óriási zsivaj 
és lárma között. Nagysokára volt kéznél két 
század huszár, kik az exerczirozásból paran- 
csoltattak haza s megtisztították a szeméttől a 
piaczot. Ugrón sebe miatt a déli vonattal Buda­
pestre utazott, elkísérte Hegedűs Károly is, a 
ki estére azonban visszatért, Hermán, Pró­
nay és Hoitsy itt maradtak, hogy az este 
rendezendő banketten részt vegyenek. A ka­
tonaság felvonulása alkalmával többeket le­
gázolt, nehányan karddal kaptak sérüléseket. 
A polgármester Csatár, Persay, Szemnetz s 
néhány más főizgató elfogatására nézve meg­
tette a lépéseket, először azonban telegrafikus 
jóváhagyást kért Pestmegye alispánjától Föld­
vári/ Mihálytól. Azalatt az illetők elutaztak a 
városból. Az alispán a ma délutáni vonattal 
Czeglédre érkezik. Idejövetele most már fe­
lesleges, mert a város egészen csendes snem 
igen van arra sem szükség, hogy — a mint 
megtörtént — a szomszéd Abonyban a hu* 
szárság «bereitschaftban» legyen.

Czegléd, márcz. 15. (Az «Egyetértés» külön tudósí­
tójának távirata.) Márczius ló-ikét, a magyar nemzet e 
nagy nevezetességű napját Czegléd város polgársága min­
den évben Jlelkesen ünnepelte meg, de ajmai nap ün­
nepiességét rut botrány semmisítette meg s e napnak 
szokásos lelkesedett hangulatát izgatottság, elkeseredés 
és szégyenérzet váltotta fel Czegléd város értelmiségé­
ben. Azokat a sajnálatos, felháborító dolgokat a melyek 
a mai nemzeti ünnepnapot Czegléden meggyalázták, a 
következőkben ismertethetem.

Az itt városi pártnak nevezett értelmesebb polgárság 
az utóbbi időben határozott állást foglalt el az úgyneve­
zett «paraszt párt»-tal szemben s teljesen elfordult Ver­
hovay Gyulától, a kerület mostani képviselőjétől, s leg­
utóbb viselt dolgai következtében a legkedvezőtlenebb 
színben tűnt fel a város polgárságának javarésze előtt. 
A két pártnak nézeltérése gyakori mozgalmasabb jelene­
tekre adott okot s általában élesen különválasztá a más­
kor barátságosan egyetértő polgárság két pártját. Ez a 
hangulat jellemzett az utóbbi időben csaknem minden 
mozgalmat s ez a mai naponjolyan kitörésekre vezetett, a 
melyek a legmélyebb feihárodást idézték elő a a város 
értelmiségének körében.

A mérsékelt párt, a mely Yeriiovayval szemben állást 
foglalt, már hetekkel ezelőtt elhatározta, hogy márczius 
15-ikét a nagy nap emlékéhez, méltón fogja megünne­
pelni. E végből az országos függetlenségi párt több tag­
ját meghívta, hogy vegyen részt az ünnepen, és több 
függetlenségi párti országgyűlési képviselő, névszerint: 
Ugrón Gábor, Próruiy Gábor báró, Hoitsy Pál, Her­
man Ottó, Hegedűs Károly megígértek, hogy márczius 
15-ikén lerúndulnak Cz glédre. Az ünnepet rendező bi­
zottság, mely a város legtekintélyesebb polgáraiból állott, 
jól előre megtette a szükséges intézkedéseket. Bejelen­
tette a városi hatóságnak, hogy ünnepet tart s erre az 
engedélyt is megkapta, s az ünnep színhelyéül a Kossuth- 
tért jelölték ki. A Verhovay Gyula mellett lelkesülő párt, 
melynek élén Kovács László és Mészáros Lajos állanak 
attól tartván, hogy a mérsékelt pártnak márcz. 15-iki de- 
monstrácziója kárára lenne az ő elvének, elhatározta, hogy 
Verhovay Gjula mellett ellentüntelést rendez és enge­
délyt kért arra, hogy márczius 15-én hasonlóképen ün­
nepet rendezhessen. Az ünnep színhelyéül szintén a 
Kossuth-tért jelölte ki. A városi hatóság tekintettel a bekö­
vetkezhető zavarokra, az ünnepély megtartását nem en­
gedte meg, mindazáltal Verhovay Gyulát meghívták s 
ez értesítette híveit, hogy 14-én este több elvtársával 
Czeglédre érkezik.

A mérsékelt párt tegnap délben Nyújtó Pál elnöklete 
alatt értekezletet tartott a népkörben. Nyújtó Pál beje­
lentette, hogy az ünnepi beszédet Ugrón Gábor fogja 
tartani; kijelentette, hogy ők nem rendeznek politikai 
tüntetést annál, kevésbbé szándékoznak Verhovay Gyula 
ellen tüntetni; sőt a mennyiben az értekezletben Ver­
hovay - párti emberek is lennének, felhívta ezeket 
annak tudomásul vételére, hogy a márczius 15-iki 
ünnepet nem akarják az ellenük való tüntetésre föl­
használni. Az értekezlet ezután megállapította a vendéi 
gek fogadtatásának módozatait. Elhatározták, hogy tiz 
polgárból álló küldöttség fogja fogadni Ugronékat a pá­
lyaháznál, hotinét a városba kísérik őket. Megállapították 
egyúttal a mai ünnep részleteit is. A tegnap délutáni 
vonattal érke tek meg a vendégek Czeglédre. Mikor az 
Ugront és képviselőtársait váró 10 polgár megjelent a 
pályaházh.-m, a Verhovay párt nagy tömege zászlókkal, 
zeneszó mellett közeledett a város felöl. A vasúthoz 
érve, fi-nyegető hangokat hallattak, éltették Verhovayt, 
nyilatkozataikból kitűnt, hggy tüntetésekre készülnek. 
Mikor a vonat megérkezett, zajos éljenriadal hangzott fe^ 
a Verhovay-párt tömege részéről.

Verhovay Gyula Széli György orsz. képviselő, Csatár 
Zsigmond, Szemnetz Emil, Persay Ferencz és Rácz Géza 
kíséretében kiszállott az egyik vasúti kocsiból. Ezzel egy­
idejűleg egy másik vasúti kocsiból Pr nay Gábor báró, 
Hoitsy Pál, Herman Ottó és Hegedűs Károly szállottak 
ki. Mikor a Verhovay hívei az utóbbiakat meglátták, 
éktelen lármát csaptak, éltették Verhovayt, emlegettek 
sakterpártot s nagy riadallal énekelték a «Zikczene zak- 
czenét.»

Az orsz. függetlenségi párt tagjait fogadó polgárok fél­
revonultak a lármás, kihívó magaviseletét tanúsító cso­
port elöl s csöndben kisérte be vendégeit a városba, hol 
azok a nagy vendéglőben szállottak meg. Verhovayt és 
elvtársait ezután a zászlók alá csoportosult hiv.-k zene­
szó és négy fáklya világa mellett, tüntető éljenzések közt 
kisért k be a városba, Kovács László házához. Itt Verho­
vay beszédet tartott, melyben hangoztatta az ő ártatlanságát 
s azt, hogy méltatlanul üldözik; majd GsaíárZsigmond be­
szélt s a nép nem fukarkodott az éljenzésekben. Ezután 
Mészáros Lajos fölszólította a jelenlevőket, hogy reggel 
jelenjenek meg a Kossuth-téren, a hol megtartják a 
márcz. 15-iki ünnepet Ott Verhovay beszédot fog tar­
tani. Kiemelte, hogy az ellenpárt nem foglalhatja el ő 
tőlük a Kossuth-tért, a melyen mindig ők tartották meg 
a 15-iki ünnepet. Ezután a tömeg eloszlott.

Említett orsz. képviselők tiszteletére a mérsékelt párt 
vezéregyéniségei a nagy vendéglőben bizalmas vacsorára 
gyűltek össze, s barátságos hangulatban töltötték el 
az estét.

Az éjjel lehetőleg nyugodtan tölt el; a Verhovayisták 
ugyan egész éjjel mulatoztak s készültek a mai napra.

több jel oda mutatott, hogy ma zavarokat fognak elő­
idézni. Ennek következtében Molnár polgármester intéz­
kedéseket is tett, megkereste a katonai elöljáróságot, 
hogy holnap esetleges zavarok megakadályozására készen 
legyen. Gyorgyevics ezredes előzékenységgel megígérte, 
hogy a kívánságot teljesíteni fogja. A polgármester egy 
úttal Dobos városi kapitányt is utasította a kellő óvintéz. 
kedések megtételére. Ugrón Gábor Kolozsvárról ma haj­
nalban érkezett meg Czeglédre s csatlakozott képviselő­
társaihoz.

Ma már kora reggel nagy tömegekben özönlött a nép 
a Kossuth-térre és a templomok felé, melyekben isteni 
tiszteletet tartottak. A ref. templomban párt- s vallás­
különbség nélkül jelentek meg a polgárok az isteni 
tiszteletre.

A Kossuth-téren az ünnepet rendező bizottság tágas 
tribünt állíttatott fel a szónokok és a dalárda részére. E 
tribünt szánták az ünnepi színhely középpontjául, mely 
köré a nép csoportosult volna. Az isteni tisztelet végez­
tével a i ép a ref. templomból a tribün felé közeledett. 
Ugrón Gábor és Herman Ottó a nép kíséretében elől jött 
s azonnal észrevették, hegy az emelvényt nagy neptömeg 
foglalta el.

Sürü csoport állott az emelvényen, a középen Ver. 
hovay, Széli György és Csatár, mig Verhovay többi kí­
sérői a tribün körül jártak-keltek és szóval tartották az 
embereket Hangos «éljen Verhovay!» kiáltás támadt 
mikor Ugrón és a mérsékeltebb elern a templomból 
kijött. Az emelvény körül álló népség a zászlókat lobog­
tatva, fenyegető mozdulatolcat tett; sokat hatalmas 
fütykösöket forgattak s egész viselkedésük arra vallott, 
hogy erősen fel vannak izgatva, s hogy botrányra készü­
lődnek.

Az Ugrón Gábor nyomában a templomból kijövő pol­
gárság látva a zajongó tömeget, mely kihivólag fordult 
feléje, csakhamar átlátta annak szándékát, s ki akart 
térni előle. Többen azt mo dták, hogy ne kössenek k 
a csőcselékkel, mely mindenre kész, csakhogy zavar és 
botrány támadjon. Ugrón Gábor azonban nem hitte, hogy 
a tömeg elég merész lenne tettlegességekre is vete­
medni, azt mondta, hogy majd fölszólítja az emelvényen 
állókat, s magát Verhovayt is, engedjék át a tért azok­
nak, a kik az ünnep rendezésére engedélyt nyertek. Meg 
indult az emelvény felé, utána jött Herman és a pol 
gárság nagy csoportja. Azonban alig tett nehány lépést 
az emelvényen éktelen lárma támadt. Fenyegető kiáltó 
gok közt tiltakoztak a Verhovay hívei az ellen, hogy Ugrón 
az emelvényhez közeledjék. Persay Ferencz rámutatott 
Ugronra s tüzelte az embereket, hogy ne engedjék át a 
tért. Erre egy nagy csoport hirtelen Ugrón felé rohant. 
Mindössze-vissza öt-hat csendőr volt jelen. Ezek vissza­
akarták tartani a tömeget, azonban a féktelen nép 
körülfogta őket, belekapaszkodott fegyvereikbe úgy, 
hog a csendőrök alig mozoghattak. E közben a 
Verhovay hívei taszigálni, öklelni kezdték az ellen­
párt tagjait, s egyre jobban körülfogták Ugront, 
a ki csillapitólag szólott a dühöngő izgatott tö­
meghez. Az emelvényen állók zajongva nézték, mi 
történik. Egyszerre Ugront egy zászlótartó ember, 
a zászló nyelével olyan erővel ütötte meg, hogy 
Ugronnak jobb szeme alatt két ujjnyi hosszú 
sebből omlani kezdett a vére. Mint egy adott jelre 
rohantak ezután rá az emberek, s leteritették a képvi­
selőt. Több erős ütést mértek rá, mig végre a csendőrök 
utat törtek magoknak a bőszült, vadul lármázó csoporton 
át, fölemelték Ugront és bevezették a városházába, hova 
Herman Ottó pár perczczel előbb menekült a fenyegető 
csőcselék elől, a nélkül, hogy ennek ideje lett volna 
Hermant bántalmazni.

Ugrón Gábort dr. Csurgay városi főorvos azonnal 
gyógykezelés alá vette ; Ugrón megnyugtatta a jelenlevő- 
két, hogy nagyobb baj nem érte. Fején több súlyos ütés 
nyoma volt, kabátját szétszakították, s hátára is több 
ütést mértek. Az orvos bekötözte fejét, s gondosan ápolta 
a csőcselék által alávaló módon bántalmazott képviselőt.

Eközben a polgármester gyorsan egy embert küldött 3 
kaszárnyába, s csakhamar ezután egy sz ikasz huszárság 
nyargalt elő; pár perez múlva még három szakasz hu­
szárság érkezett meg. Verhovay az emelvényen szónokolni 
kezdett, azonban a roppant zaj elnyomta hangját és nem 
igen lehetett érteni, csak itt-ott egv-egy szavát. A 
katonaság a tömeget eloszlásra szólította fel. Gyorgyevics 
ezredes és annak adjutánsa Niebauer főhadnagy kiváló 
tapintattal jártuk el, nehogy még inkább ingereljék a 
tömeget. Mikor azonban ez nem engedett a felszólítá­
soknak, a huszárok kardlapozni kezdtek az embereket. 
Egy Veres nevű suhancz nyakon ragadta Berger 
Sándor itteni kereskedőt. Egy csendőr elfogta Vö­
röst és átadta Cseh László csendbiztosnak, — 
azonban ez rögtön szabadon bocsátotta a 
suhanezot. Egy másik ember a vezénylő szá­
zados lovának kantárát ragadta meg. A százodos vé­
gig kardlapozta az ismeretlen exisztencziát, a ki szitko­
zódva rohant el. A huszárok lassankint szétoszlatták a 
tömeget a tribün mellől, s azután a tribünről 
oszlatták el az azon állókat. Még sokáig maradtak a 
Kossuth-téren lármás csoportok s a katonaságnak egész 
délig volt dolga azzal, hogy a tért és a szomszédos ut- 
czákat kiürítse. Végre ez sikerült s a csend legalább 
látszólag helyreállott.

A polgárság körében óriási az elkeseredés. Ugrón Gábor 
iránt általános a részvét, úgy Verhovayék és különösen 
az ennek kíséretében jött izgatok ellenében mély elkese­
redés uralkodik.

Czegléd, márcz. 15. (Az «Egyetértés» egy másik tu­
dósi ójának távirata.) Sajnálatos események tartják lázas 
izgatottságban városunk közönségét. Czegléd város, mint 
erk lesi testület, hatóságává élén, minden évben kegye­
lettel üli meg a márczius tizenötödikét. Ma folt esett ez 
ünnepélyen, melyért felelősek azok, s kik rossza karatu- 
lag fel tudták idézni a szenvedélyeket és az ünnepélyből 
botrányt csináltak. A dolgok már előre velették árnyé­
kukat. Verhovay Gyula, Czegléd város képviselője az 
esti vonattal tegnap érkezett meg; kíséretében voltak 
Széli György orsz. képviselő, Csatár Zsigmond, 
Rácz Géza, Szemnecz Emil é- Persay Ferencz. Az 
orsz. függetlenségi kör tagjai Herman Ottó, Hoitsy 
Pál, báró Prónay Gáb r és Hegedűs Károly orsz. képvi­
selők. Bába Molnár Sámuel polgármester által aláirt, a 
város nevében kiállított meghívás folytán tisztelték meg 
látogatásukkal városunkat. Idejövetelük semmi egyéb 
czéilal nem volt összekötve, mint azzal, hogy e nemzeti 
ünnepély lényét me-jelenésükkel emeljék. A tegnap esti 
vonat me érkezténél semmi összeütközés nem történt. 
Verhovay éltetésével bevonult a nép a városba, az 
orsz. képviselői« pedig szállásaikra távoztak, a vá­
ros egyes előkelő polgáraihoz. — Az aknamunka 
folyt egész éjjel szakadatlanul. Verhovay maga szemé­
lyesen és emberei bejárták a város összes egyleteit, 
korcsmáit és ott sikerűit elhitetni többekkel, hogy az 
országos képviselők a holnapi ünnepélyen Verhovayt 
akarják megtámadni. A vízbe dobott kő rzéles körben 
vetett gjürüket, reggelre az egész város tele volt a 
vak lármával. Ekkor Verhovay pártja a hatóságnál 
bejelentette, hogy szintén ünnepélyt akar rendezni 
márczius tizenötödike emlékére. A hatóság e bejelen­
tést tudomásul vette és azzal adta ki az engedélyt, 
hogy miután már előzőleg hasonló ünnepély megtartása 
engedélyeztetett a Kossuth-téren, az ünnepély annak be­
végezte után fél órával később veheti kezdetét.

Reggel ünnepélyes szint öltött a város külseje. A 
Kossuth-tér és az ebbe beszögellő pesti, jászberényi, 
vasúti-, törteli- és nagykőrösi utczák fel voltak lobogózva. 
A reggeli gyorsvonaiial érkezett meg Ugrón Gábor 
orsz. gyűlési képviselő, kit Bába Molnár Sámuel, pol­
gármester és két előkelő váro.-i polgár fogadott.

Az ünnepély isteni tisztel ltel vette kezdetét. A vá­
rosi tisztviselők, előkelő polgárok, hosszú menetben ki­
sérték a városházától a templomba a képviselőket. Ver­
hovay, Csatár, Széli már ekkor a templomban vol.ak, 
mig társaik a Kossuth-téren készítették elő az eseménye­
ket. Az isteni tisztelet végeztével megindult a menet a 
Kossutn-téren felállított emelvényhez. A menetet meg­
előzte Verhovay. Mintegy száz ember kísérte kur- 
jongatások közt. Ezek előbb érkeztek a Kossuth-térre, Csa­
tár és Peisay Ferencz kiadták a jelszót, hogy nem sza­
bad a képviselőket az emelvényhez engedni. Ekkor már 
Verhovay népe sürü tömeget képezett az émelvény 
kórül, inig egy más csapata a vasúti utczáról szo­
rította össze a képviselőkkel jött díszes közönséget.

1884
hoev I"egkezd6d(iilt a taszigálódás, lökdösődés uev
nog) a menet nem volt többé összehív?)' 
Ugrón Gabor képviselőt társaitól elválasztotta a fonna-6' 
úgy».hogy az emelvény túlsó részére került. Fel qfas: 
lepni az emelvényre, de Verhovay emberei miatt azt r f 
közelíthette meg. A tömeg tojásokkal kezdett dobáló-r™ 
mikor ezekből kifogyott, a Kossuth tér kövezetére össze* 
rakott korakasokból szedte lövegeit. E közben tóé 
perezny, nyugalom állott be. Ezt akarta feíhaS7.nif 
Ugrón Gabor hogy már eltávozott társai után me jen .*
n/.ltfil'aZfha; u to™e8r,ek mintegy kétharmadán veszély 
nélkül áthatolt, midőn Csatár egy megjegyzésére uiiame» 
mozdult a tömeg Utála:os jelenet következett, minőt c=ak az 
ehadilo t szenvedélyek provokálhattak. Botok emelkedtek 
Ucfon G. képviselőre, egy eles kő pedig meghasitotta hóm 
lokcsontját. 1 óbb ko is repült feléje, de ezeket sikerült 
kezevel elbántam. E közben megérkezett a katonaság é' 
ennek erelyes. bar kíméletes fellépte eloszlatta a tűrne-

i orvos 
, . :ó vő-

radtak az este tartandó banketre. * P>i e,u£ itt ma.
Czegléd, márcz. 15. (Az «Egyetértés» külön tu- 

dósitójának távirata.) B. Molnár Sámuel polgármes 
tér ma reggel 9 óra 45 perczkor a következő táv­
iratot küldötte Földváryalispánnak Budapestre:

Mai ünnepélyen a programmszerinti első szónokot 
Lgront, tegnap esti és mai iázitó szónoklatok folvtán 
súlyosan megsebesítették. Tömeg folyvást fenveeetöW 
csoportosul. Csatár, Mészáros, Persay és Verhorn tűz». 
Jik íi tömegei. Kéiek utasítást. u\lol?iur polgármester

Röviddel ezután a polgármester táviratot kapott 
Főldváry alispántól, aki értesítette, hogy a délutáni 
vonattal Czeglédre érkezik, egyúttal fölszólította 
hogy délutánra közgyűlésre hívja össze a városi 
képviselőtestületet, addig is tegye meg a szükséges 
intézkedéseket, hogy a rend helyreálljon, s a tömeg 
további botrányokat ne kövessen el.

Molnár polgármester azonnal megtette az intéz­
kedéseket ; összehitta délutánra a városi képviselő­
ket, a katonaságot és csendőrséget utasította, hogy 
a csoportosulásokat megakadályozzák.

Délután 5 óra 15 perczkor érkezett meg a vonat, 
melylyel Főldváry alispán, Bellaágh Imre megveí 
tiszti főügyész és Molnár László megvei aljegyző 
kíséretében Czeglédre jött. Az érkezőket Molnár 
polgármester fogadta s egyenesen a városházához 
hajtattak. A Kossuth-téren sürü tömegekben állott 
a néptömeg, várva a történőket. A huszárok elál- 
lották az utczákat s a Kossuth-téren több huszár- 
csapat ügyelt fel a rendre, melyet nem is zavart 
meg a különben izgatott tömeg! Itt-ott hallatszott 
egy*egy hangos kiáltás, egy-egv rekedt hang élje­
nezte Verhovayt. A városház bejáróját a csendőrök 
állották el, s csak a városi képviselőket bocsátották 
be. A városház gyülésterme csakhamar megtelt, 
számos városi képviselő nem is fért be, hanem a 
nyitott ajtóban állva várták a gyűlés megnyitását.

Ezalatt a polgármester jelentést tett az alispánnak 
a történtekről, s bemutatta neki azokat az adato­
kat, melyeket a zavargás ügyében beszerzett. Jelen­
tést tett neki arról is, hogy minő intézkedéseket tett.

Hatodfél órakor jelent meg Főldváry alispán a 
gyülésteremben, s elfoglalva a hosszú zőldasztalnái 
az elnöki helyet, észrevehető izgatottságtól remegő 
hangon a következőkép szólott:

Igen tisztelt képviselő testület t Nem gondoltam soha, 
hogy a mai, ezen a nemzet előtt olyan szent napon itt 
Czegléden ebben az általam értelmesnek tartott város­
ban ilyen kellemetlen ügyben kell hivatalos tisztemet 
teljesítenem. Szent napot mondtam s ismétlem szent na­
pon. Ha betekintenének önök az ország fuvarosába, lát­
nák önök, hogy nemcsak a tüzlelkü fiatalság, hanem a 
felnőttek, az öregek is szent kegyelettel jelennek meg 
ama férfiak emlékünnepén, akiknek köszönhetjük ha ánk 
alkotmányának fentartását. Márczius 15-ike mindig szent 
nap volt és marad; mert kezdete volt annak a küzde­
lemnek, mely elérte, hogy most szabadon élvezhessük 
alkotmányos jogainkat. Annál sajnálatosabb, hogy ép e 
napon, itt e nagy derék és értelmes városban, mely ha- 
zafiságának oly sokszor adta jelét, midőn az ország kép­
viselő házának tagjai alkotmányos jogaik gyakorlása vé­
gett megjelentek, nemcsak hogy nem fogadják szí­
vesen, nemcsak hogy vendégszeretetben nem részesítik, 
de durván bántalmazták őket. Hogy a nép megfeledke­
zett tagjai követték el a visszaélést, nem hiszem, hogy 
e város képviselősége is érdemetlenné tette volna magát 
alkotmányos állására. Nemcsak én, de Budapest városá­
nak egész értelmisége, mely között a hir gyorsan terjedt 
el az itt történtekről, megbotránkozással fogadta azt. 
Megfoghatatlan elültem, hogyan történt. Nem tudom el­
képzelni, de mélyen sajnálom, hogy megtörtént Ezt kü­
lönbem a bíróság lesz hivatva földeríteni. Nem bű­
nösök kutatására jöttem, sem azért, hogy büntessek. 
Mert erre a bíróság hivatott. Szent kötelességem 
azonban megértetni önökkel, hogy önöknek elöljáróknak, 
kik a város élén állanak, kötelességük a hatóságot tá­
mogatni abban, hogy az értelmetlen lömeget vissza tartsa 
Czegléd város jó hírnevének megbecstelerútésé- 
töl. Felhívom a városi képviseletet, mint Pestme­
gye első tisztviselője, s reményiem, hogy szavam nem 
lesz a pusztában elhangzó szó : tegye meg kötelességét, 
hasson oda, hogy a nyugalom és a rend helyre álljon, 
s az ily botrányos jelenetek Czegléd városában, az or­
szág legelső megyéjében többé elő ne forduljanak ! Jöjjön 
ide bárki, annál inkább egy képviselő azért, hogy politikai 
nézeteit nyilvánítsa, tartsák tiszteletben alkotmányos jo­
gait. Most polgármester úrhoz fordulok, vagy talán 
máshoz a jelenlevők közül, mert hisz a polgármester ur 
is érdekelve van, nyilatkoztassa ki: van-e az elöljáróság 
körében olyan ember, a ki nem teljesítette kötelessé.1 ét, 
polgármester, kapitány vagy elöljáró : megfeleltek-e kö­
telességüknek. Ez az első, a mit kérdezek, (mély csend.) 
A második kérdésein az: Van-e eddig is olyan városi 
képviselő, a ki nem érdemli meg ezt a nevet? (zajos 
felkiáltások: Van! Több van!) Elég szomorú, hogy ha 
van, ezt akartam megtudni. Ha városi elöljáróság, 
a magisztrátus ne^ teljesítette kötelességét, a 
bíróság és én legszigorúbban fogunk eljárni, s 
kijelenten-, hogy a magain részéről a törvény legna­
gyobb szigorát fogom alkalmazni.

Felkérem a polgármester urat, jelentse ki, felszólitotta-e 
annak idejében a városi kapitányt, hogy teljesítse köte­
lességét s teljesitette-e azt ? (Zajos felkiáltások ! A em . 
Kern !)

B. Molnár Sámuel polgármester az alispán fele 
nyújtja a kezében levő iratcsomagot, azt moncha • 
hogy itt vannak az adatok, a melyekből kilűm', 
hogyan járt el; kijelenti, hogy ő már tegnap meg­
tette az intézkedéseket, lépéseket tett a katonaság 
nál az iránt, hogy ma esetleg kivonulhasson. - a 
reggel fél kilenezkor sürgősen katonaságért küldő , 
annak idejében kiadta az utasítást a városi kapi anv 
nak. Hogy ez miképen járt el, arról annyit mon 
hat, hogy a városházánál teljesítette kötelessége , 
azt azonban, hogy oda künn mit csinált, nem u ja, 
mert nem volt ott. Annyit azonban mondhat s Ke 
az alispánt, hogy az egyik csendbiztost azonna ug 
geszsze fel. (Közbekiáltások: Ki az?) A. polgárin - 
tér saját szemével látta, mikor egy Vörös ne\u e 
bért, mivel egy polgárt bántalmazott, ogy csen 
elfogott, de Cseh László csendbiztos rögtön 
badon bocsájtotta. |(Nagy zaj. Helyeslések e$ e
mondások.) . ,

Főldváry Mihály alispán : En nem tartoztatna 
tóm vissza magamat attól, hogy még egyszer 
jezést ne adjak mély sajnálatomnak, most ne 
tóztatom fel önöket: menjen ki-ki békés haj t 
iparkodjék a csendet és rendet helyreállítani, 
tokra adom önöknek; kiadom a rendelete , c. 
ma éjjel a patrol csak három embertistalá1 lnj 
azokat elfoghassa. Most pedig ki fogom p 
hogy az elöljárók és a városi képviselők ^ 
zül nem keveredett-e valaki bele. Ismcs-e vaiaK
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ezek közt, a ki részt vett volna ebben a rut bot­
rányban, de reményiem, bizton hiszem, hogy nincs. 
(Zajos közbekiáltások: De tan !) Nem hiszem, hogy 
valaki megfeledkezett volna kötelességéről. (Nagy 
zaj: De megfeledkeztek'.) Most isten áldja meg 
önöket.' Adja isten, hogy Czegléd városában utol- 
szoi történt legyen ilyen dolog! (Éljenzés.)

Mikor az alispán szavait bevégezte s fölállott he­
lyéről, egyszerre nagy zaj támad a gyülésterernben. 
Egyszerre többen beszélni akartak s á zavaros lár­
mából csaK itt ott vált ki egy-egv élesebb hang kiál­
tása. Egyáltalán ingerült hangulat uralkodott a kép­
viselőtestület körében, hol a legmélvebben meg- 
botránkoztak a történtek fölött. Zajosan emlegettek 
egyik-másik nevet s élesen kifakadtak Dobos városi 
kapitány (Verhovay Csatár-párt föembere) ellen, a 
kivel szemben nagy az elkeseredés. Észrevehető volt 
a gyűlésteremben, hogy a képviselőtestület mélyen 
érzi a szégyent, mely Czegléd városát a mai botrány 
következteben éri.

Az alispán kezeivel csendre intette az embereket, 
újból felszólította őket, térjenek haza. A polgármes­
ter egy székre állva intette a képviselőket, hogy tel­
jesítsek az alispán kívánságát, mire azok hangos zaj 
közt hagyták el a termet. A városház udvarán az­
után újabb csoportokba alakultak és szenvedélyes 
hangon kárhoztatták az izgat ókat. Itt-ott hallható 
volt egy-egy mentegetődzés, de ezt elnyomta a 
többség szava.

A gyűlés után az alispán visszavonult és rögtön 
intézkedéseket tett a tisztviselők és városi képvise­
lők körében való vizsgálat megkezdésére.

Czegléd, márez. 15. (Az «Egyetértés» 
tudósítójának távirata.) A kedélyek izgatot­
tak, de a rend helyre van állítva. A katona­
ság őrjáratot tart s megakadályoz minden 
csoportosulást. Az alispán holnap 11 óráig 
körünkben marad, elfogatások még nem tör­
téntek. A «Xépkürben» ünnepélyes hangulat­
ban folyik le az oly gáládul megzavart nem­
zeti nagy nap. Nyújtó Pál Kossuth Lajosért, 
Herman Ottó a függetlenségi eszme győzel­
méért emeltek poharat. Prónay Gábor és 
Hoitsy Pál ismételten szóltak nagy lelkesült- 
ség kíséretében. Ugrón Gábor nevének emlí­
tésekor szűnni nem akaró éljenzések és saj­
nos esete fölött általános részvét ; táviratilag 
üdvözöltetett is.

l-ére 
mos- 

magyar

nyck iránt becseréltetni, e hó végén ez évi július 
történik meg. A konzorczium kiindulási pcntja a 
tani egész műveletnél, hogy ugyanis a 4»/o-os 
aranvjaradék az árkülönbözetet az osztrákkal szemben 
a legközelebb, időben okvetlenül el kell hogy veszítse 
bizonyítékul szolgai az iránt, hogy a csoport az árfo- 
hamnak előrelátható megfelelő emelkedésénél a leg­
rövidebb idő alatt másodszor gyakorolja az 
opcziot a hátralékos, azon időben még künn leendő 
60,0-os aranyjáradék beváltására szükséges 4%-os jára. 
dvkczimletekre . s ezeket szintén aláírásra fogja bo­
csátani.

A fentebbi összehasonlításnál az arány az osztrák 
e= magyar aranyjáradék között még feltűnőbb kü- 
onbozetet mutat, ha az első aláíráskor 1881. május 

un e két járadék között a tőzsdei árfolyamban 
mutatkozó külűnbözetet veszszük tekintetbe. Ugyanis 
azon időben a magyar aranyjáradék 88.50 aláírási 
íoo u™ mellett e PaPÍrnak tőzsdei árfolyama 91.50 
és . L között ingadozott közvetlenül az aláírás után, 
ug_\ hogy a «Bud. Corr.# fenti közleményében em- 
ített különbség a magyar és az osztrák aranyjára- 

dek akkori és jelenlegi árfolyama között e számítás 
alapján még feltűnőbbé válik.

Reméljük, hogy hazai közönségünk sem fog késni 
azt az aláírást a most már az európai pénzvilág köz- 
nirtokává vált magyar 4o/o-os aranyjáradék beszerzé­
sérelelhasználni. Annyival inkább", mivel tekintve a 
bekvs politikai és kedvező pénz-és tőzsdeviszonyokat, 
a közelebbi napokra várható aláírásra nagyszámú 
jelentkezés és Így többszörös túljegyzés várható. És 
ha csak a csoport által nemrég foganatosított,arány­
lag sokkal kisebb körben mozgott utolsó aláírást, 
mely a budapest-pécsi vasul elsőbbségi kötvényeire 
' 0I)atk°z°tt, vesszük tekintetbe, ez aláírásnak az 
aláírásra bocsájtott összeg huszonötszőrös túljegy­
zésében mutatkozott fényes eredménye kétségkívül 
kedvező előjelként tekinthető a magvar 4°/o-os 
aranyjáradéknak a kontinens és Anglia nevezete­
sebb pénzpiaczain való aláírásának eredményére 
nézve.

EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, MÁRCZIUS lb.
ideje a kényszerült üzem megszorításnak, meri. tekint e 
a Nm lisztben! készleteknek felhalmozódását, most már 
csakugyan nem észszArti tnhhó

kon ve
nem észszerű többé, teljes erővel tovább 

orolm. Mmi hírlik, a malmok egy része már is elhatá-
ám-v, 9rP/nr esli tevékenységét jobb konjunktúra be- 
álltaig 30—40Vo-al csökkenti. Finom korpára nézve az 
Hat szdárd volt, mint azelőtt, rnig az öregszemü 
=r,Pf-rkkya Ó-Mereslet félreismerhetleniil lankadni kezd ; 
az utóbbi czikk árszeri t 10—20 krt vesztett.

Átlag következő árak jegyeztettek a hét végén 
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z^tiV.eI5reB. veteményelr é3 termények. (Az «Egyet- 
hM tndositasa.) Mindamellett, hogy az országos v sár

Lt e! 4 “ uz?1 [nfSls Jelentéktelen maradt s az 
aran ¥en heveset változtak.

Bab nag 
barna 9.75'frt.

Lencse^névleg 7—16 frt. minőség szerint.
tuÄiSÄ tóí&sr Mm“°u 16 “•

Koleskasa csekély kelet mellett 11.50—12 50 frt 
13^0-13 75ai>t ieCn keVéS Tét6tett U frljáva,‘* 5 maéadt 

kereslet nélkül, 9-9 25 írtért vehető. 
27—09 hí tat° 1 uzlet mellett, szürke 25—26 frt, ki

Köménymag hozatal nélkül 09. 
telik,

frt, kék

-30 forintig jegyez-
követen71«2/Z'h£t buda.pest‘ a hét elején kedvezőbb irányt 
koxeteth s a hét végen az árak 3 frttal ..........
hogy 60—oO írtért kelt ilordóstul 
nélkül

emelkedtek, úgy 
58.50 frtért hordu

Czegléd, márez. 15. (0. É.) Földváry alispán dél­
után 6 orara közgyűlést hivott össze, melyen kérdést 
intézett a polgármesterhez a hatósági közegek eljárása 
ir.int. A polgármester elismerőleg szól1 a főkapitány el­
járásáról, azonban egyik csendbiztos ellen panaszt "tett, 
miért nem fogta el azt az embert, ki állítólag Lgront 
ütötte. A biztos azzal mentette magát, liogv a vérengzés 
elkerülése végett nem fogta el s az illetőt különben is 
ismeri.

Czegléd, márcz. 15. (0. É.) Feladatott este 10 
órakor. A városban 2 század katonaság egész éjjel 
őrjáratokat tart. Teljes nyugalom uralkodik.

KÖZGAZDASÁG.
Becs, márcz. 15. (Az «Egyetértés, tudósítójának táv­

iratod N. Fr. Pr. jelenti: Az északt vasút és az osztrák 
kormány között létrejött egyezség főbb pontjaiban a kö­
vetkezüket tartalmazza: Az északi vasút minden vona­
lára, nem ugyan privilégiumot, de konczessziót kap 
1966-ig. Ez a konczesszió ama vonalrészekre is kiterjed, 
a melyek már előbb az állam birtokába jutottak volna; 
a konczesszió elmúltával az északi vasút a más vasutak­
nál érvényes feltételek mellett visszaesik az állam birto­
kába. Az állam fentartja jogát az összes hálózatot 19U4- 
töl kezdve beváltani, és pedig a beváltás előtti utolsó 
hét esztendőnek átlagos tisztaj/vedelnie, két kedvezőtlen 
év levonása után tőkésittetik és ez a tőke lesz a meg­
váltási ár. Az északi vasút lemond a morva-sziléziai 
vasút áll.imbiztositékáról és visszafizet 9'5 millió bizto­
sítéki előleget. Az északi vasút kötelezi magát a morva- 
tranzverzális vasút egyik pontjától Wallachisch-Meze- 
ritseh en át Teschenbe és Bielitzbe vasutat építeni és 
azonkivül még egy-némely közelebbről meghatározandó 
helyi vasutat. Az északi vasút egész hálózatán az állami 
kezelés alatt álló nyugoti vasutaknál 1882 óta érvény­
ben levő tarifákat, némely módosításokkal behozza. A 
kiadások, melyeket ez az egyezmény az északi va útra 
ró 20—25 millió forintra tehetők. A konczesszió hatályba 
lépése után rögtön kidolgozzák az egész befektetési tö­
kére a törlesz ési tervet és az elsőbbségek önkénytes 
konverzióját is felhasználják, hogy az évenkénti törlesz­
tési terhet a konczesszió meghosszabbított tartamának 
megfelelően csökkentsék. A tarifák leszállítása által oko­
zott hiányt mintegy 4 millió frt bruttó avagy 2*/i netto 
csökkenésre lehet tenni. Mindössze a ti-zta nyereség 3 
millió frttal, vagyis részvényenkint mintegy 40 frttal fog 
csökkenni.

Béca, márczius 15. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távir ta.) A bankegyesület 1.601,478 frt. 90 krnyi tiszta­
jövedelem mellett 6 frt. osztalékot ad.

Berlin, márczius 15. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) Bleichrüder titkos keresk delmi tanácsos Pá­
rára utazott a török dohányüzlet ügyében. Az eddigi 
megállapodás szerint ápril elején fogják a török dohány 
társaság részvényeinek egy részét kibocsajtani.

Paris, márcz. 15. (Az «Egyetértés» tudósitójának 
távirata.) Bottlei-ard-fore/aloui. 10 óra 3 perez.
•' százalékos franczia járadék 70.27, 4£ százalékos 
franezia járadék 106.22,olasz járadék 93.40, ottomán 
bank 046.25. Szilárd.

A magyar aranyjáradék konver­
ziója.

A magyar aranyjáradék konverziójának folytatása 
iránt ma megtörtént az első hivatalos lépés, a" meny­
nyiben Pallavieini Ede őrgróf ma a Rothschild- 
bitdintézeti csoport nevében bejelentette Szapáry 
Dyuia gróf' pénzügyminiszternek, hogy a csoport 
száz millió forintnyi névleges magyar 4«/o 05 arany- 
járadékra óhajt opeziót gyakorolni. A «Bud. Corr".» 
erre vonatkozólag a következő közleményt hozza:

A Ruthschild-csoport ma további 100 millió 
forintnyi összegű négyszázalékos magyar arany- 
Járadékra gyakorolta az opeziót a pénzügyminisz­
tériumnál. A csoport ez alkalommal azon megfontolás­
ai ^ndu t ki, hogy a konvertálási művelet teljes lebo­
nyolítása továbbra nem halasztandó, miután a ma átvett 
egesz us-z-g aláírásra bocsátása által a legjobb alap 
biztosittatik a nagy művelet befejezése szá­
mara. A négyszázalékos magyar és osztrák arany- 
járadék árfolyamainak összehasonlitása, a mint azok a 
konvertálás kezdetén jegyeztettek és ma mutatkoznak, 
teljesen igazolni fogják a c oport állá pontját. Az időben 
ugyanis a 4 százalékos osztrák ar.invjáradék 95.00-ön 
M ott. mig:, magyar járadék körülbelül 88'50 o. ért. frttal 
kerüli aláírásra, a mi 64 százalék árkülönbözetnek felel 
me?; ma az osztrák aranyjáradék 101.90 írton áll és 
igy 10 százalékkal magasabb mint az egyenlően ka­
matozó migvar államadósság mai jegyzése. Az aláírás a 
ma átvételre bejelentett 100 millióra legközelebb fog 
történni úgy készfizető , mint 6».» -os aranyjáradék iránt.

A mint más oldaliul értesülünk, az aláírás már a jövő 
hét folyamán megtörténik, de az árfolyam csak a legkv- 
zc ebbi na| okban fog megállapittatni. A még beváltatlan 

■V os aranyjáradék-kötvények egy részének felmondása és 
Pedig azon össze ben, a mely az aláírásra kerülő 100 mil- 
ónyi riég százalékosokból nem fog Latszázalékos kőivé-

ÜZLETI HETI SZEMLE.
— márcz. 15.

Gabonaüzlet. (Az «Egyetértés» tudósítása.) A lefolyt 
h^ten igen kedvező, folyton száraz, meleg, napos időjá­
rásunk volt, úgy, hogy a tavaszi munkálatokat mindenütt 
a legkedvezőbb auspicziumok mellett folytathatták, a ve­
tés 11 indenütt javában folyik s nehány nap múlva, ha az 
időjárás kedvező n arad, be is fejezik. Jó esőre már nagy 
szükség volna. Az őszi vetések mindenütt igen szépek s 
általában azt lehet mondani, hogy a vetések állása éllen 
egyelőre semmi kifogást sem lehet tenni.

A gabonaüzlet ismét vontatott jellegű volt, a for­
galom szer ny maradt; búza leginkább lanyha irányt 
követett s árából is veszített; mig ellenben a" többi ga­
bonanemekre nézve csekély felhozatal miatt az irány 
leginkább szilárd maradt; egyes gabonanemek ára né­
hány krajczárral emelkedett is.

Búza sokkal kevesebb csak mintegy 9000 tonna ér­
kezett a piaczra, a kínálat mérsékelt volt, kivévén a hét 
utol u napjaiban, midőn a malmok tevéketlensége miatt 
sürgőssé vált. a malmok, melyek a lisztnek rossz kelete 
m‘a|t az őrlést részben megszüntették, igen tartózkodtak 
s jelentékeny árengedményeket követeltek, mit a tulajdo- 
nosok teljesíteni nem akarván, csupán legjelesebb árut 
vettek. Az irány ellanyhult s az. árak fokozatosan 10-15 
krajczarral estek métennázsánkint. A heti forgalom mint­
egy 80,000 m múzsát tett, s az üzlet határozottan lanyha 
irányban zárult.
r,'?f/S'veí"e1 i.ll0Zntvdn £1« a kínálat gyenge maradt, 

annul elenkebb volt azonban a kereslet, minek követ­
keztében az irány jelentékenyen megszilárdult s részint 
innen részint állomásokról mintegy 5000 mmázsa ada- 
tott el, mi mellett az árak 10 krajczárral emelkedtek 
metermazsankmt s végül jegyeztetett: 7.80—8.20 frt 
készpénzen, mmázsánkint, minőség szerint 

Árpa szintén kevés érkezett, minélfogva a kínálat 
gyönge maradt, a vételkedv a fogyasztás részére megle­
hetősen élénk volt. Eladatott mintegy 10000 métermázsa 
változatlan^ szilárd árakon, s végül jegyeztetett: takar-
rLT-'u1 /iTfWH mjdátaá.pa 7.75-8.50 frt, ser- 
íuzdei J 10 fit, készfizetéssel, inétermázsánkint, minő­
ség szerint.

Tengeri nem elég nagy mennyiségben érkezett, mér­
sékelt kínálat es meglehetősen kedvező vételkedv, váln­

ál, andóan szilárd irány mellett mintegy 15 000 
adatott el, mi mellett az árak 5 krajczárral emel- 
í. \ égül jegyeztetett: uj tengeri 6.20—6 35 frt 

készfizetés mellett, rnétermázsánkint, minőség szerint, ó 
áru igen kevés fordult elő s mérleg 6.60—6.70 forinton 

estetett, m termázsánkint mi1 tőség szerint.
Zabban e héten is csak rendes fogyasztási üzlet volt.

A hozatalok és kínálat gyengék maradtak, a kereslet 
ellenben kedvező, az irány pedig szilárd volt. Eladatott 
mintegy ÖÜUU mmázsa teljesen változatlan árakon s vé­
gül jegyeztetett: kereskedelmi zab 0.80—7 rt finom 
lekér áru 7.10 7.25 irt készpénzfizetéssel, mmázsánkint. 
minőség szerint.

Repcze nyugodt irány mellett teljesen üzletiden ma- 
radt. Az itteni készletek meg 6000—/000 métermázsát 
tesznek. A tulajdonosok még mindig oly magas árakat 
Í^iVr I nek’ ™el-Ní?ket sem a belföldi gyárak, sem a kül­
földiek megadni nem akarnak.

Határidőüzletben a lefolyt héten csak gyenge volt 
a forgalom. Az irány befolyásolva a lanyhább készáru- 
piacz, a szép időjárás és a külföldi piaczok gyengülő 
iránya által, tulnyomólag lanyha volt és végeredmény is 
kiválólag negatív maradt

Szokványbuza tavaszra indult 9.57 frton azután 
lanyhult és löbb kisebb ingadozás között esett 9 §9 fitie 
javult erre 9.42 frtig, gyengült ismét 9.40 frtig és zárul c endesen 9 40-9.42 frton. - Szokványbuza öfzre 
indult 10.15 fríon, e>ett lassankint 10.02 Irha végül 
javult 10.05 frtig és zárul csendesen 10.04—10 06 fo-
rllll0nkr,"T,1,Het,r°iEalom mindkét buzahatáridöben mint­
egy zUÜ.OUÜ nini.

Bánsági tengeri május—júniusra indult 6.55 frton 
javult 6.U/ frtig, lanyhult azután és esett lassankint 6 52 
Írtig, végül ismét megszilárdult és emelkedett 6 57 frti- 
es zárul sziiárdan 6.56-6.58 frton. - Hetilorgalom 
mintegy 100.000 mm.

Szokványzab tavaszra gyengén köttetett, az iránv 
mindig csendes volt, az ár 6.94 és 6.91 fri között inga­
dozott és zárul csendesen 6.92 frt pénz, 6 94 frt áru — 
Hetilorgalom mintegy 30,000 mm.

Káposztarepcze augusztus—szeptemberre lanyha 
irányt kővele,t; a beállott szép időjárás következtében 
az év lassankint 14»/. frtrul 14 frtig esett és zárul lany­
hán 14—14/. hton. — Heti forgal 
métermázsa.

Szalonna budapesti 3 frttal javult. 
üzitva szerbiai zsákáru (100 db egv kilóra) 10 50

Viasz 143—142 frt.
Mez 37 frtra tartatik.

az^S1?*: (Goldrmjnn. és Engel ezég tudósítása 
élénk éget hnvnfteSZCr1 dozsef*napi vásár ismét némi most 4gesak ki onal0kal^i,ize,ndexS gyapjú üzletbe, ámbár 
bieiiezi kprp=L-o/-ina‘ iSza ,l d; és Jiigerndorfi, iglói és 
tek ntette? / l=ndv1k Jf Cn,,ek nle" a piaczon. Az eladók 
előzéklnv7 la •1,°"dl?ni S.vapjuvásárra meglehetős 
Utók nUS,tuttak' minél fonva a katonai szál-äsm s lhbíthn8;-"/^ -men,'yiségü gyaPJ‘ut vásároltak 
blvi áLÍ-ór mk/a-0n^ l’o^.togyapjuert a teljes január
s minietrv 7mbásn' 2 fonntlal olcsóbb árakat fizettek 
s mintegy 3o00 metermázsa kétnyirelü nyári és bács-
sen^rende/eHeí, \e‘teK f töb.bi gyapjúban a meglehetú- 
k!vé« ? kebletek miatt, és minthogy vevő is
15m In1’ ,CSnk ?yonge üz1et fejlődött, s csak mintegy 
1UU mm- kelt el, nyomott és a januári áraknál 3—4

téli 
he-

evanin fi« >n vv------—r nyiretü 65—68, mohácsi téliszabadkai Ö6naC.S",Cgyei hlbat,an ega'nyiretü 62-66, 
szabadkai 58—60, hevesi egynyiretü 73—75, jó közép­
szerű posztogyapju 90—100 frt. J
,Set' (Strasser és Schönfeld ezég jelentése az 
E-yetertés» ré-zére.) A lefolyt József-napi szőrme vá- 

mlí/ H megjelent oroszországi vevők minden vadbört 
, /Í'/ /k -S' szerint: rókabört 4.50—5 fi tért
fHil/’ .furfcrl>Döit 3.2o—3.50 frtétt, fanyestburt 10—12 
fnírí* konyestbőrt 13—18 frtért, vidrabőrt 12—12.50 
Ä/^rkab0rtaV5-2 fltért Párjával. Juhbö- 
ánrm// jb!7lr,!- V1adtkl ílm''irok számára eladalott:

-(0—4.45 Írtért párja, 5000 db 
szerbiai 133—140 frtért száza, 4000 db csupasz bőr 57
öőV/l-i1 'r a7S 6P°° dd nénief fajtájú bárány- 
imifrn S0/r,t rt 2°/0. je vonással. Kecskebőrökből .- 
o OOO db erdelyorszagi 133 frtért métermázsája, 12,000 
,b,sz?.rblal„ 60 frtért bécsi mázsája, továbbá 2500 db
l1!ief !näb°r innn7Ért’ ,12,0° db Jieberlingbőr (zsáki-k) 
145 írtért és 1000 db gidóbör 145 frtért 2°/o levonással.

Petroleum. (Grüner D. tudósilása az «Egyetértés» 
részere.) A vásár e czikkre is némileg élénkítő hatással 
volt, a mennyiben az e heti forgalom kielégítőbb, n int 
a múlt heti. Arak változást nem szenvedtek s általáno­
san jegyeztetett: Valódi an erikái kőolaj o. é. 24 50 
Írttal készpénz levonás nélkül minden 1Ü0 kilogr ti zta 
súlyért itt helyben. Nagyobb vételeknél kivételesen 24‘25 
Irt is fordult elő.

magatartásban, 
Addig mig az 

reménynyel volt eltelve,

(Az első magyar sertésliizlaló és külcsün- 
jaé

mint 
mm. 
kedtek. Vés

Sertésüzlet. _______ ,
előlegező részvénytársaság tuáósitása az «Egyetértés» ré­
szére.) Alkalmas áru hiánya miatt az e heti üzlet szilárd 
volt és az árak is emelkedtek. A hét végén nem jegyez­

el; , , ' tálagarak: Magyar válogatott áru 290 
—320 kilós ol kr; 180-260 kilós 50-50jkr öreg 
300 kilónál nehezebb 48—49 kr, vidéki sertés 49—50 kr 
Az átmeneti forgalomban szerbiai 48—51 kr, romániai 
I . °LKr* Eredeti nehéz (Slachel) 48 kr. kilogrammon- 
kint Takarmanyarak: ó tengeri 7.10 forint, uj 6.60 
frt, árpa /.80 frt. Helybeli állomány, márcz: 7-én 
maradt szerbiai 81367 drb,ehhez érkezett az alvidékröl 
jllzod f "39 drb, makkos 44 db, a magyar államvasuta- 
kon 1810 db, makkos 3594 db, össze en 6787 <lrb El- 
szállíttatott: a felvidékre 188 drb, Bécsbe 2531 db 
Csehországba 476 db, Bodenbaehon át 1044 db Rutt- 
kan át 786 drb, Dél-Németországba 67 db, budapesti 
fogyasztás 2299 db, kültelki fogyasztás 150 db, a ma­
gyar államvasulon elszállittatott 177 darab, összesen 
,yú8 dor,nb’ ,ni‘tradt 80436 db. A részvényszállásokban 
volt /399 drab, az egészségi átmeneti szállásokban 
márczius /-en maradt 6765 db, elszállittatott 1711 db 
maradt tehát 5054 drb és pedig 2004 darab szerbiai és 
3üo0 db romániai. Az egészségi viz-gálatnál e hó 1-től *

verziója ügyében elubb Londonban és jelenleg Ber­
niben folynak. Más tárgy iránt nem mutatnak érdeklő­

dést és csak azt kérdik, mikor kerülnek végre a részle­
te ' nyilvánosságra. A csoport késedelmez seit eddig az­
zá indokolták, hogy nem volna kívánatos, ha a végre­
hajtás tartama alatt kedvezőtlen hírek érkeznének Szu- 
ánból vagy Tonkingból. Erre vonatkozólag t. gnapelött egy 

Szuakimból jött távirat megnyugtatta a kedélyeket, mert 
a rettegett imihdit az angol és egyiptomi csapatok meg­
vertek és hadserege alig beveri ki e nagy vereséget. A 
tegnapi lapok egy Hanoiból jött távirata szerint pedig a 
francziák fényes gyözedelmet arattak a khinaiak fölött és 
Negrier tábornok elfoglalta Bakninht.

Csütörtökön, a rendes londoni banknapon eze- 
"en kiviil még egy rendkívül fontos esemény lő­

rével lepettek meg a tőzsdék. Az angol bank ugyanis 
é százalékkal leszállította a kamatlábot, mely ha­

tározat ép a jelenlegi pillanatban bir különös fon 
tossaggal, mert a nyugoti piaczok pénzviszonyait a leg­
kedvezőbb érlelőmben világítja meg. Az üzérkedés e 
fontos újdonságokat megelégedéssel vette tudomásul, de 
mégis megmaradt abban a tartózkodó 
melyet már az egész héten át követett, 
üzérkedés csak pusztán azzal a
hogy a magyar járadék-konverziót nemsokára folytatják, 
az árfolyamemelkedések rohamosak voltak és a forgalom 
nagy terjedelmet öltött. Attól a pillanattól kezdve azon­
ban, mikor ez a remény testet és alakot nyert, mikor 
a csoport szándékai iránt már semmi kétség sem forog­
hatott fenn, a tőzsde vállalkozási kedve eltűnt és a for­
galom visszaesett előbbi szűk medrébe, habár az irány 
mindvégig szilárd maradt. Azt hinné az ember, hogy az 
üzérkedés a nagy magyar járadék-operácziót az eddig; 
haussze-szal eléggé eszkomptáltnak véli és hogy a kon­
verzió már megtette kötelességét. A konverzió" tényleg 
már néhány nap múlva meg fog indulni és akkor majd 
megválik, hogy ez a kalkuláczió talál-e. E közben a 
tőzsde magatartása tartózkodó, az üzlet magára van 
hagyva és az árfolyamok nem mozdulnak előre. Az üzér­
kedés realizál és erre azt a hirt használja ürügyül, hogy 
most sem fogják a konverziót egyezerre befejezni, hanem 
csak egy részét. A tőzsde, ugylátszik, szerelné az elért 
javulás egy részét készpénzzé váltani és a hatszázalékos 
járadékot egyszerre megszüntetni, de nem törődik azzal, 
hogy ez az eszme végrehajtható-e vagy nem.

A konvertáló csoport mindig kitűnt azzal, hogy mű­
ködésénél óvatosan járt el, hogy operáczióit teljes si­
ker koronázza. Magától érthető, h gy most sem kocz- 
káztathatja a sikert, csak azért, mert ezt a túl optimisz- 
tikus tőzsde úgy óhajtaná. Az óvatos csoport igen helye­
sen igy okoskodik: Ha a megfelezett operácziónak teljes 
sikere lesz, ha az aláírásra bocsájtott négyszázalékos 
aranyjáradék egész összegében átvétetik, vagy talán még 
túl is jegyeztetik, akkor rögtön meg lehet indítani az 
utolsó részre az aláírást; ha a várt eredmény elmaradna, 
akkor pedig bizonyára nem volt hiba, hogy nem akar­
ták az egészet egyszerre végrehajtani. A tőzsde ezt a 
világos okoskodást nem tudja helyesen méltányolni és 
csak a huszonötszörös túljegyzést látja, mely az 1881-ik 
május 19-iki aláírás eredménye volt. A helyzet azonban 
ma egészen más, mint volt 1881-ben és ezt lapunkban 
már ki is fejtettük. Az üzérkedés belenyugodhatik a csoport 
intézkedéseibe, mert érdekeik azonosak és a konzorczium 
mindenesetre el fog kövein! mindent, liogv a konver 
ziót, akár két részben is, de minél előbb befejezze. Az 
európai pénzpia ez helyzete ma nagyon kedvező a kon­
verzióra és a konzorczium kétségtelenül figyelembe fogja 
venni a töke kívánságait. Ha a tőzsde mindezeket 
jól megfontolja, minden lehetőt el kell követnie arra 
nézve, hogy a magyar 4«/o-os aranyjáradék árfolyam- 
emelkedését előmozdítsa és ne akadályozz i meg skru- 
pulus optimizmusa által. Minél magasabb lesz a magyar 
4»/o-os aranyjáradék napi árfolyama, annál nagyobb lesz 
a különbözet az aláírási és napi árfolyam között é

lyozm, de a iikvidáczió mégis zavartalanul folyt le. Az 
értékelhelyezés, daczára a jelentékenyebb kötelezettség -k- 
nek, általán nem volt: nehezebb, mint az utolsó ultimo 
alkalmával. A reporttctelek szintén csak keveset 
toztak. vál-

e szerint a lefolyt üzleti év, a budapesti malmokra 
nezu- igen kedvező viszonyok közt vette kezdetét. A sza- 
v~7,a , ,.n’ . ^nk kelendőség, melyre lermelvényeink 
küllőid1 piaezokon az év első hal havában talállak ez 
időszak alatt nem csak a vállalat munkaképességét en­
gedő leijes mértékben kifejteni, de az összes termelve 
nyék nyereséges árak melleit való értékesítését is lehe­
tővé telte. Kevésbbé kedvezően alakultak a viszonyok az 
ev második leiében. A nyugot-európai piaczok túlságos 
elurasziása következtében otl felhalmozódott rendkívül 
nagy gabona- és liszt készletek folytonos nyomást 
gyakorolván az árakra, tennelvényünk keletét azon 
piai zokon fölötte megnehezítették és jövedelmetlenné 
levek ; helfültiön pedig a viszonyok' aligha voltak 
k I xezobbek, mert a lölölte dús gyümölcs- és búr 
gonya-ternié.s a lisztfogyasztást tetemesen csökkenle. 
Alindazaltal a lefolyt iizleii évre kedvezőnek mond- 
lialu összeredményl mutathat lel az igazgatóság, a 
mennyiben az előterjesztett, eddig követett elvek 
szellemében felállított es a felügyelő bizottság által he­
lyesnek talajt mérleg szerint az 1883. évi tiszta nye 
reseg 34/,792>9 krra rúg. Ebből levonván: az alap- 
M ihn A ts §§'a* szerinti részilletékek lejében
01,L.U"4;j Irt, az alapszab. 78. §. szerint a tartalék-ala- 
P°> tnegillctő 10,433-79 frt, összesen 61,733-24 frt, ma 
rád -86,059 65 Irt a közgyűlés rendelkezésére. Ez ősz- 
szegből osztalékként 120 forint minden részvényre 
vagyis 20(JO db. részvény után 240,000 frt, fizettetik ’ 
a lennmaradó 46,059*65 krból a hivatalnokok és mun- 

"/-lij" l"‘s segélyezési alapjának gyarapítására 
10,-.In ló Irt, a budapesti kereskedelmi : kádéinia segé­
lyezésére „00 Irt, a budapesti kereskedők betegápolo 
egy letének 100 frt. az izr. kézműves- és földmives-egylet 
jaiara 100 frt, és a bud <pesti kereskedelmi akadémia 
építkezési alapjának 1000 fit, összesen 11,795 frt 26 
krt szavazlak meg, mely összeg levonása után 34,2C4'39, 
marad lenn. Ez összeg a mull évből lunuiaradt 32,089 
irt // kinyi nyereség! maradványnyal egxiitl, a nyere- 
ségi tartalékszámlára vitetik át, mely utóbbi, mostam 

35,815 írt 07 kr hozzáadásával, összesen 
10^,169 Irt 'l.j krra szaporodván. A közgyűlés az igaz- 
gatúsági indítványokat eliogadta s a szokásos fclmeni- 
vényt az igazgatóság és felügyelő bizottságnak megadta. 
Az alapszabalyszerüleg kisorsolt két igazgatósam ta­
núsa Lajos és Haggenmaclier Károly, úgyszintén" a ki- 
sorsolt felügyelő bizottsági tagok: Kölber Ferencz, Lövvy 
Miksa, Kensz Henrik és Urbanek Karoly egyhangúlag 
újra megválasztanak s az utóbbiak tiszteletdija az 1884 
evre összesen 30U0 írtban állaj.ittatuU meg. — Ezzel a 
közgyűlés véget ért.

BUDAPESTI ÁRU- ES ÉRTÉKTŐZSDE.

— Márczius 15. —

Gabonatőzsde.
A buza-üzlet iránya ma is Lanyha maradt. A kínálat 

ugyan gyenge volt, de malmok tartózkodó magatartást 
t Hiúsítottak és további árengedményeket követeltek, mit 
tulajdonosok nem akarlak megadni. A forgalom ennek 
következtében vontatott volt és csak mintegy 8000 mé­
termázsára szorítkozott, mi meglehetősen" változatlan 
kon árakon vétetett piaczrúl. — Egyéb gabonanemekben 
csak gyér volt a forgalom és irány és árak teljesen vál­
tozatlanok maradtak. — Elaltatott :

Búza. Tiszavidéki 300 
100 mm. 77*6 k. 9.90 fit, 
mind bárom hóra.

mm. >9 k. 10 frt sárga, 
100 mm. 76 k. 9.75 forint,

mai napig 205 db tiltatott el a 
látott fel technikai czélokra, fogyasztástól s használj

>m mintegy 10,000

Gabonaforgalom, a lefolyt héten.
Márcz 8-tól 
márc. 15-ig

Búza_____
Bozs.„_
Árpa____
Zab_____
Tengeri 
Repcze ... 
Liszt... _ 
Különfélék 
Összesen.

Bnza_____
Rozs...__
Árpa_____
Zab ...........
Tengeri ___ 
Repcze .„ 
Liszt.. ... 
Különfélék 
Összesen-

vaspályával
Oszlr.-mattv. Cs. kir. szab.

déli
vaspályával vaspályával

Cs. kir. szab. 
gőz hajózási 

társulat
össze­

sen

Budapestre érkezett métermáz^aHian
24424 21400 10t 5462 513871649 305 136 2600 4t-90115ií 859 216 2825 5052

4 18621619 106 401 2974 5100
4742:-:30 148 124 305529029 — 29909 26 58964

62535 23123 30911 14015 130584
Budapestről elszállittatott mmázsákban

4-6 .300 72
206 518 — 2047
288 _
253 103 —
— — 100
619 — — 87

13010 24901 29500
11-26/ — 8650 470
26159 25522 38550 3676

858
3771

288
856
100
736

67411
20387
93907

2750

Budapesten átszálllttatott rnétermázsánkint:
Búza 12410, Rozs 9939, Árpa 4585, Zab
Tengeri —, Repcze —, Liszt —, Különt

Összesen 29684
Liszttizlet. (Az «Egyetértés» tudósítása.) A lejárt egy 

heti szakasz, az üzlet helyzetén alig a változtatott vala­
mit. Barna lisztfajtákra nézve a hangu'at kedvező ma­
radt s e lisztnerntiekben szép számú kölesek történtek, 
úgy kész szolgáltatásra, mint határidőre ; a finom liszt 
ellenben elhanyagolva volt s maradt és erre nézve hatá- 

.-rozottan rossz poziczióban vagyunk. A külföld tartós el­
maradása valóban már aggasztó kezd lenni s malmaink­
nak immár a legkomolyabb gondot okoz. Ismét eljött az

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
$ A mosztár-metkovicsl vaeut építése folyamatban 

van. Mindenesetre fontos közlekedési vonal ez — Írja 
szerajevói levelezőnk — a herczegov fővárosból Metko- 
vicsig és viszont, de e vonal Szerajevóra, az okkupáit 
jartományok fővárosára nézve mindaddig, mig a szera- 
tevó-mosztári vonal ki nem építtetik, csak másodrendű 
fontossággal bir. E czélból már most megkezdették a 
szerajevó-mosztári leendő vasútvonal felmérését. A vasút 
130 kilométer hosszú lesz, Konjiczán át a Sarajevski Polje 
felől érinti Szeraj vót. A vaspálya kiépítése mindenesetre 
nagy költséggel fog járni, mert a hegyek sok helyütt 
akadályozzák a vonal egyenes irányát, épugy, mint a 
bosznavölgyi vasútnál, hol kerülőutak vannak. A szera- 
jevó-moszlári vasút mentében alagút is terveztetik, ha­
talmas töltések lesznek sok helyütt; keskeny vágányt, 
lesz, mint a többi vonalok Boszniában. Még egy másik 
vonal is terveztetik, mel; a mcsztár-metkovicsi vasútnak 
mintegy folytatása lenne. E vonal Raguza-felé menne, de 
ezt illető’eg még biztos megállapodás nem történt.

$ Osztrák-magyar államvaspálya. Br. Wodia- 
ner Mór, az osztrak-magyar állaim-..sut-társaság elnöke 
— a mint értesülünk — Budapestre érkezett, hogy az 
osztrák-magyar államvasut igazgatótanácsának ülésén el­
nököljön.

$ Kisajátítási munkálatok. A szolnok-csongrád 
jobbparti tiszai ármentesitő társulat kérelmére a közle­
kedésit yi miniszter elrendelte az ármentesitéshez *zük- 
-éges terület kisajátítását s erről Pestmegxe alispánját le­
iratban értesítette. '

t Szab. osztrák-magyar államvasut-társaság. A
budapesti vásár alkalmából életbeléptetett azon intézke­
dés, mely szerint teherszáliitmániok a szab. osztrák ma­
gyar államyasuttársaság budapesti állomásán hétközna­
pokon éjjeli 11 óráig vétettek föl, ez évi márczius 15-vel 
beszüntettetek, mihez képest ily szállítmányok feladása 
ezentúl csak esteli 7 óráig lesz eszközölhető.

an­
nál nagyobb is lesz a tőzsde nyeresége.

A lefolyt heti üzlet részleteire áttérve, ki kell emel­
nünk, hogy járadékok és üzérkedés! értékek nem emel­
kedtek oly mértékben, mint ezt a helyzet és a körülmé­
nyek indokolttá tennék. Helyi értékek iránt ellenben 
folyton kedvező vélemény uralkodott és a kedveltebbek 
ezek között jelentékenyen javultak. Legkimagaslóbb a 
javulás a magyar általános biztositó-lársaság, az első ha­
zai takarékpénztár, a budapesti közúti vaspálya, az első 
budapesti gőzmalom, molnárok és sülök malma, első 
magyar serfőzöde, Pannónia viszontbiztosító, újlaki és 
kőbányai táglagyárak és a Franklin-tarsulat részvényeinél. 
Árfolyamcsökkenést szenvedtek a magyar általános hitel­
bank a kőbányai sertésliizlaló, Drasclie-féle tégla-gyár, 
Erzsébet és Lujza-malom, első magyar iparbank, or­
szágos központi takarékpénztár és a magyar nyugoti 
vasnt részvényei. Valuták és váltók állandóak maradtak.
.1 nevezetesebb értékek árfolyamváltozásait a 

lefolyt héten a következő táblázat mutatja:
Márcz. 7. Márcz. 15. Külüobüzet

Államadósság:

Kanizsai 2í>00 mm. 75 k. 9.75 frt; három hóra. 
Zentai 700 mm. 74.5 k. 9.75 irt; három hóra. 
Pestvidéki 100 mm. 78 k. és 100 mm. 77.5 k. 9.75 

forint: mindkettő három hóra.
Bácskai 100 mm. 76.8 k. 9.90 frt, 100 mm. 75.5 k 

9.o0 frt, 100 mm. 75.5 k. 9.75 frt, 100 mm. 74.5 k.
1 t, pótiékos, 100 mm. 74.5 k. 9.60 fit, 100 mm. 

/3 k. 9.35 frt, mind három hóra.
Bánsági 100 mm. 76.5 k. 9.65 frt, 300 mm. 76.4 

k. 9./2é torint; mindkettő három hóra.
Aradi- 1000 „n . , „„ mm- „'8 k. 9.70 frt, 100 mm. 75.5 k. 

9./Ü frt, 300 mm. // k. 9.65 frt, 100 mm. 76 k. 9.50 
forint; mind három hóra.

—frtit 
10.05 •
10 - , 
10.— »
9.65 . 
S.20 « 
7.35 » 
8.50 » 

10.25 »
7 20 » 
6.70 » 
ti.65 «
ti.30 « 
7.80 «

Határidöüzlet gyenge forgalom mellett lanvha irány* 
n nyílt meg. — Köttetett:

Mai hivatalos effektiv árak:
Búza ó,bánsági __ __ 76—80 % írttól— »tiszavidéki__ 76—80 9.60

— 9 pestvidéki______ 76—80 *'« 9.50 „
— 9 fehérmegyei__ 76 —80 -'í 9 50
— 9 bácskai __ __ 76—80 *ía
— » északmagyarorszá«'! 76—80 9.25 s

Rozs 6, — — ... i 0—72 ‘ítí 7.90 *
Árpa a takarmány __ 60—62% 7.— e

— 9 égetni való 62—64 7.75
— 9 sörfőzdéi______ 64—66 ‘'lg S.75 s

Zab » __ __ ___ 37—40 "i, 6.85
Tengeri ó, bánsági __ __ 75 »j, 6.65 8

9 másnemű__ 73% 6.60 s

Repcze

uj............- —

uj, káposzta______
» bánsági __ __

— % 
— %

6.25
6.90 l

-% —._ 1

bau

SORSOLÁS.
S,Z”b sor*Jeey<*. Az e hó 14-én Belgrádban. 

megtartott sorsoksnal kővetkező sorozatszámok hu/altak 
U. /d4, 0/34, 6420. Ezek közül nyertek: 100 000 
bankot /34 sor. 26 sz., 10000 frankot 6420 sor 48 
sz., 4000 frankot 734 sor. 18 sz., 1000 frankot 5734 
sor. ^.»3 és oí) sz* 600 frankot 734 sor. 4, 10 és
41a sor- 6 szá,ná 6420 sor. 41 szám
A fonti három sorszámban foglalt többi 140 nyerőszám 
mintegyikére 100 frank legkisebb nyeremény ' esik. ‘ A 
nyer ményeket minden levonás nélkül 1884. ápril 14-töl 
iIzVei fizetik ki. A legközelebbi húzás 1884. junius
ÍX*CU ICbZ.

Magyar 6°/o-os aranyjáradék __ 121.85 122.10 -f
« 4d/(H)S c __ __ 91.15 91.45 -J- —!so
« nO/Tj-os papirjái-adék __ ... 88.50 SS.öC
« vasúti kölcsön... __ __ 141.75 142.- + —25
« nyeremény-kölcsön __ 116.75 116.75

Tiszai és szegedi kölcsön __ 113.75 114.25 + —•50
Bankrészvények:

Magyar ált. hitelbank _ __ ___ 327.75 325.— — 2.75
« jelzálog-hitelbank ___ ...
« 1 II. kib. ... 104.75 105Í75 + 1.—
« leszámítoló és pénzváltóbank 87.5/s 88.25 + — .5/8Osztrák hitelintézet_ __ __ __ 321.40 321.80 + —,4U

Osztrák-magyar bank... ___ 844.— 844.—
l. magyar iparbank ... ___ 149.50 148.— — 1.50
Festi magyar kereskedelmi bank.__ 581.— 586.— + 5,—

Biztositó társaságok:
Bécsi biztositó társaság 203.— 206— + 3.—
I. magyar Általános biztositó társaság 29.80.— 3050.— 4 70.—Fontiére, pesti biztosító.......... 74.50 74.50 —
Pannónia viszontbiztosító _ ... 975.— 985.— 4- io".-

Gőzmalmok:
Konkordia-malom ... ___ __ 620.— 620.
I-ső budapesti malom_ __ __ 1340.— 1375.— -J- 35.—Erzsébel-malom. _ ___ _ __ 256.— 2"‘7.— -(- 1.—
Henger-malom _ __ 612.— 610.— —
Lujza malom _ __ 295.— 293.— — 2.*—
Molnárok és sütök malma ... ... 441.— 458.— + 17.—
Pannonia-malom _ 1200.— 1200.—
Yiktória-malom .................. .... 462.- 464.— +

Közlekedési vállalatok:
Adria-magyar tengeri hajózási
Alföld-fiumei vasút 173.75 173*25 — —.50Déli vasút __ ____ 141.50 145.— -J- .—50Észak-keleti vasút __ __ 157.25 157.25
Erdélyi vasút ... ___ ______ 174.50 174.50
Kassa-oderbergi vasút_ 147.25 147.25
Magyar-nyugati vasút __ __ 169.50 168.50 — i!—
Osztrák-magyar áliainvasut...__ 314.50 317.25 -)- 2.50Tiszavidéki vasút ... _______ 24S.5Ú 248.50
Dunagözhajózási társulat
Pest közúti vaspálya 548."— 541."—* + 25*—

Takarékpénztárak:
Országos központi takarékpénztár 434.- 433.— — 1.—
I. hazai takarékpénztár_ 4725.— 4300.— -p '5.—Egyesült fővárosi takarékpénztár I__ 437.— 437. -

Délelőtt.
tavaszra mintegy 5,000 mm. 9.3d 

mintegy 5,000 mm. 10.02

mm.

és

Szokványbuza
9.40 frton.

Szokványbuza őszre 
10.03 és 10.04 írtjával.

B-tengeri május—júniusra mintegy 10000 mm. 6.53 
b.oí , s 6 o4 írtjával

Hivatalosan felmondatott e hó 20-ára 2000 
szokvanyb u za.

Déli tőzsde.
A d li tőzsdén szintén gyenge volt a forealom 

csendes az iránv. — Köttetett -
9.?f°Rt£uts MOfiíjávaí1 tegy 10000 mm- 9-40-

mintegy 0000 mm- io-°4.

- júniusra mintegy 5UOO mm. 6.55es o.ob Irt között.
Déli 1 órakor hivatalosan zárulnak :

Szokványbuza tavaszra ................... ... _ frl y.uS _ 94u_
Szokványbuza osz.ro--------- ... _ , loos _ 10m_
Bánsági tengeri május—júniusra ___ __ , G.56 — C 58 —
Szokvány-zab tavaszra — — —  , 6.92 — 6 94—
káposzta-repeze aug.—szept.-re    , 14.____ 14 ,(1 _

Délutáni forgalom.
A délutáni forgalom gyenge volt, az iránv daczára az 

alacsonyabb berlini gabnaáriblyamoknak, valamivel kel­
lemesebb. — Köttetett:

Szokványbuza őszre 5000 mm. 10.05 fi t 
B.-tengeri május—júniusra 1000 mm. 6.57 frt.

Esti forgalom.
Az esti tőzsde csendes irány mellett üzletiden volt. 

Esti Cl órakor zár útnak:

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.

Értéktőzsdei hetiszemle.
— márcz. 15.

A tőzsde most kizárólag és egyedül csak azokkal a 
tárgyalásokkal foglalkozik, melyek a magyar aranyjáradék

Különféle vállalatok:
Alagút ............
Franklín-kőnyvnyomdv
Ganz és :ars. vasönt. és gépgyár
tischwindt-féle szeszgyár
Athenaeum __
Pesti könyvnyomda ...
Dräsche köszénbánya és téglagyár
Rimamurány-salgótarjáni vasmű__
Salgótarjáni köszénbánya.__
Schlick-féle vasöntöde.....................
Első magyar serfözüde __
Kőbányai sertésliizlaló...
Vjlaki téglagyár
Kőbányai gtiztéglagyár__ ... ..."

Pénznemek és váltók: 
s. kir. vert arany

20 frankos arany __
Váltó német piaczra

« . Párisra ... __
« Londonra............
* Szelvény nélkül 32 frt).

131.— 
174.- 
952.— 
445 - 
598.— 
950.—
172.25
118.25 
122 50 
274.- 
785.- 
SS4.— 
ISI.— 
260.—

5.70
9.69

59.20
48.05

121.45

135.— 
179.— 
955.— 
445.— 
593.— 
950.— 
169.50 
118.25 
125.— 
279.— 
798.— 
331.— 
141.— 
269.—

5.70
9.60

59.20
48.111

121.50

+
+ 5.—

3.-

2 75

2.50
5.—

13.—
3.—

10.—
9.—

Szokvány-búza tavaszra __
Szokványbuza őszre __
B.-tengeri májú»—ilmiiisra 
Szokványzab tavaszra 
Kaposzta-rcpcze aug.—szept.-re__

— — frt 9.40 — 9.42—
— — » 10.04 — 10.06 —
— — » 6.56 — 6 58—
. — » 6.92 — 6 94-
— — » 14.-------14.1/3 --

Terménytőzsde.
Terményekben csendes a forgalom.
Szilva csendes, de szilárd ; szerbiai 

db lél kil ra) 10.50 frton köttetett 56 kilókint 
Disznózsír pesti áru bordóval 

áprilisra 60.50 frton köttetett.

zsákáru (100 
int

együtt márczius—

+ -.01
—.05
—.05

Medlo-ezabályozáa tőzsdénkén.
hó óriási árfolyam mozgalmai ezt idézték 
igen jelentékeny különbözeti összegeket

Az elmúlt fél 
elé, hogy ma 
kellett szabá-

Értéktőzade.
A tőzsdén alacsony párisi jegyzések következtében 

lanyha irány uralkodott A déli tőzsdén a hangulat - 
arra a hírre, hogy 100 millió forint 4°;o-os aranyjáradé- 
k<’t lógnak konvertálni, rövid időre kedvezőbb lett ho^y 
azután a kontremine «dadásai következtében ismét el- 
lanyluiljoii. Az utotözsde kedvezőbb berlini jelentésekre 
szilárdabb irányban folyt le. Az esti tőzsdén csöndes, de 
szilaru irány uralkodott.

Előtőzsde.
Az előtőzsde ki nem elégítő párisi jegyzésekre (Ízlelte- 

lenül folyt le. Osztrák hitel-ész vény 3ií2.30 és 322.10 
közt váltakozván, maradt 322.10 mint pénz, magva/ 
hitelbank 325.25 ön,magyar 4" o-ns aranvjár .dék 91.50-én 
magyar paj>,rjáradék 88.55-töl SS.45-ig köttetett
S^IO-S^ ioerezk0r ZártÜt: 0sztrák biteirészvény

Déli tőzsde.
A déli tőzsde szilárd irányban nyílt meg, v se felé 

azonban a konlremine eladásai következtében ismét el- 
lanybult. Osztrák lntelrészvény 323.50 és 321.80 közt 
váltakozván, maradt 321.80 mint j.t-nz, magyar hitel­
bank -"»zD.oO-től o2o-i köttetvén, maradt 325 mint 
oénz.eJso maffvar iparbank 148e5u-*en köttetett. Defekte-
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téri értékek közül köttettek

Ti­
ni agyar 4 százalékos aranv- 

járadék 91.57^-161 91.471;2-ig, magyar papi' járadék 88.60- 
t '1 SS.52i-iír, északkeleti vasút 5 százaléko- elsőbbségi 
kői vényei 95.65-öri. Egyéb értékek közül köttetett: első 
magyar biztosító társulat részvényei 3055-ön, Lujza- 
inaloin 29í-tul 293-ig, budapesti közúti vaspálya (32 
frtos szelvény nélkül) 540-től 542-ig, __ ugyancsak él­
vezeti jegyei (22 fitos szelvény nélkül) 355-ön, első ha­
zai lakat ékpénztár 4500-on, Snhlick-féle vasöntöde 280-tól 
297.50-ig. Valuták, váltók szilárdabbak voltak.

1 óra 30 perczkor zárulnak: Osztrák hitelrész- 
vény 321.80 —321.90, magyar hitelbank 325—325'25, 
magyar 4 százalékos aranyjáradék 91.45—91.50, ma­
gyar papirjáradék 88.50—88.52*.

Praemiumüzlet: Osztrák hitelrészvény holnapra 3.50 
— 4 irt, nyolcz napra 10.50—11 frt, egy hóra 21—22 
forint.

Utótőzsde.
Az utótőzsdén eleinten lanyha volt a hangulat, később 

azonban kedvezőbb berlini jelenti sekre szilárdult. Osztrák 
hitelrészvény 321 és 322.60 közt váltakozván, maradt 
321.90 mint pénz, magyar hitelbank zárult 324.25 mint 
pénz, magyar 4 százalékos aranyjáradék 91.45 mint pénz, 
magyar papirjáradék Ss.47£ mint pénz 

6 órakor zárultak: Osztrák hitelrészvény 321.90— 
322, magyar hitelbank 324.25—324.50, magyar 4 szá­
zalékos aranyjáradék 91.45—91.50, magyar papirjáradék 
8S.47Í—88.50.

Esti tőzsde.
Az esti tőzsde csöndes, de szilárd irányban folyt le. 

Osztrák hitelrészvény 321.80 és 322.40 közt váltakoz­
ván, maradt 322 40 mint pénz, magyar hitelbank zá­
rult 325 mint pénz, magyar 4u/o-os aranyjáradék 91.421 
mint pénz, magyar papirjáradék 88.45 mint pénz.

6 órakor zárultak : Osztrák hitelrészvény 322.40— 
322.50, magyar hitelbank 325—325.50, magyar 4 szá­
zalékos aranyjáradék 91.42^—91.45.

galom és a baussepárt mindennemű erőfeszítést megtesz, 
hogy az árfolyamokat emelje ; egy időre sikerült ez neki, 
mert búza tavaszra elintén 9.74 frton adatott, de csak­
hamar 10 krral emelkedett, rozs tavaszra 8.12 írtról szin­
tén 5—7 krral emelkedett. Egyéb czikkekben nem volt üzlet 
és végül zárulnak : Búza tavaszra 9 80—9.82 május— 
júniusra 10—10.02, őszre 10.42—10.44, rozs tavaszra 
8.20, őszre 8 25 névleg, zab tavaszra 7.48—7.50, ma­
gyar kereskedelmi áru 7.45—7.55, rostált 7.55—7 60, 
kitünőbb 7.70 —7.80, tengeri május—júniusra 6.93— 
6.95 frt.

Liszt forgalma normális, árak változatlanok.
Szesz ára ma ismét gyengült. Kész gabona áru jegyez 

31 írt mint áru; április—májusra 31.25 frton köttetett 
és marad e határidő 31.25 frt pénz, 31.50 frt áru.

Felszámitolási árfolyamok.
Osztrák hitelintézet __ 322.—
Angol-osztrák bank__—.—
«Union» bank __ — .—
Állami vasút __ _____—.—
Déli vasút __ _ —.—

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK.
Newyork. márczius 14. (Kabelsürgöny.) Gyapot New- 

yorkban 10“/ia, Neworleansban 10V». — Petroleum 
Newyorkban márcziusra 8V», Philadelphiában márcziusra 
S=/s. — Nyers petróleum 76/». United pipe line certi­
ficates lOOVa. Liszt 3.65. Piros őszi búza helyben 
108 (= 9.85 frt), márcz.-ra 1073/». —(=9.75 frt), ápri­
lisra lOg^.e. (= 9.93 frt), májusra 1115/« (= 10.15 frt) 
100 kilokint. — Tengeri 62 Irt. Czukor (Fair ratining 
Muscovados) 56/e. — Rio kávé 12V«. Zsir (Wilcox jegyű) 
9.95$. (Fairbank jegyü)I10.10. Gabonafuvardíj imperial- 
quarterenkint Észak-Amerikából az angol kikötőkbe és 
az ezekkel egy magasságon fekvő kontinentális kikö­
tőkbe 1.— (= 0.30 frt 100 kilokint). Napi felhozatal 
gyapotból 102000 bál.

Külföldi árutőzsdék zárlat*.
Gabonaszíltit.'iiiidijwaggon-rakományokbanlOOkilokintértendó. Beviteli iám
Németországba 10U kilo hazáért, rozsért es zabért lm«ka,.árpáért, tengeri- 
ért s bükkönyért 4 márka, Háziért 3 márka, malátáért 1.30 márka. Beviteli
iám a Svájczba 100 kilo gabonáért 0.30 frank, malátáért 0.60 frank, lisztért 
1 frank, ».tszáinitási Árfolyam a német piaczokra *00 marks viata 59 forint 

30 kr. Parisra 100 frk vista 48 frt IQ tr.

Magy. 4",v aranyjárad.  —
» 5°/o papirjáradék .—
» általános hitelb. —.— 
* pénzv.éslesz.bank —.— 

Tiszai és szegedi kölcsön —.— 
Magy. jelzálogbank __ —.—

Márczius hó 15.

Sertéskereskedelmi csarnok.
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, márcz. 15. Az üzlet változatlan. Magyar 
urasági öreg nehéz 49 Irt, fiatal nehéz 51—51£ frt, liatal 
közép 50 51 fri. könnyű 49—50 frt. — Szedett nehéz 
48—19, közép 48—50 irt, könnyű 48—49 frt. — Ro­
mániai átmeneti, bakonyi nehéz 50—514 fonnt, át­
meneti közép 49—50 frt. átmeneti könnyű 474—484
forint, eredeti nehéz—.---- , átmeneti, közép--------
frt átmen. — Szerbiai nehéz 50—51, közép 49—50
forint, könnyű 49---- frt. Hízó 1 éves élősúlyban 4“.o
40—42, hizó két éves élősúlyban 4°.u —. Két éves-
hízó a vasútról mázsáivá-------- . Az árak hizlalt ser
léseknél páronkint 45 kilos és 4 százalékos levonással 
kilogrammonkint értendők. Romániai és szerbiai serté- 
-ek, melyek mint átmeneteliek adattak el, vevőnek pá­
ronkint 3 aranyban vám fejében megtéríttettek.

gyár hitelbank 325 25. Alföldi vasút 172.50. Mag
eszakkeli lí

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Elötözsde.

Becs. márczius 15. (Az «Egyetértés» távirata.) A mai 
elvtözsdén az üzlet teljesen szünetelt. Az üzérkedés a 
konvertálás halasztgatására tartózkodó állá-1 foglalt el, 
alig történt 15—20 kötés az összes kulisszaértékekben. 
Az árfolyamok stagnálok. Valulák tartva.

11 órakor zárultak: Osztrák hitelrészvény 321.80, 
magyar hitelbank 325.50, osztrák-magyar állam­
vaspálya 317.75, déli vasút 143.70, tramvay részvény 
236.50, májusi járadék 79.75, magyar 4 százalékos 
aranyjáradék 91.57, busz frankos arany 9.61.

Déli tőzsde,
A déli tőzsde gyengült üzlettel indult. Később a ber­

lini tőzsdéről érkezett ama távirati tudósításra, hogy a 
Rothschild-csoport 100 millió magyar aranyjára­
dékra optiot gyakorolt, az osztrák hitelrészvény jelen­
tékeny javulását egész 323.10-ig eredményezte, de a 
kontremine azonnal fellépett és az árfolyamot ismét 
321.50-re lenyomta. Máskülönben az üzlet minden téren 
fennakadt, meglehetős szilárd irányzat mellett. Valuták 
változatlanok. Zírlat javult.

2 órakor zárultak: Osztrák hitelrészvény 322.30, 
magyar hitelbank 325.50, angol-osztrák bank 116.25, 
unió-bank 112.90, bankegyesület 109.60, osztrák-magyar 
államvaspálya 317.40, Károly-Lajos vasút 298,50, gőzha- 
jó'/ási részvény 567, Lloyd részv. 606. elbavölgyi vasút 
197.75, tramway részv. 235.80, déli vasút 143.60, má­
jusi járadék 79.72, osztrák aranyjáradék 101.90, ma­
gyar 4 százalékos aranyjáradék 91.57, busz fran­
kos arany 9.6112, birodalmi márka 59.22.

Bécs, rnúrc'. 15. (Magyar értékek hivatalos zár­
lata.) Magyarfőldtehermentesité.-i kötvények 100.70, Er- 
délyi töldteiiermentesitési kötvények 100.—, 54' . magyar 
földh. int. záloglevél 101.25. Erdélyi vasút 174—. Ma­
gyar keleti vasul 100.25. Magyar sorsjegy 116.75. Szö- 
lödézsma váltsági kötvények 97.50. 6»,u aranyjáradék 
122 10. Tiszavölgvi sorsjegyek 114.10. Magvar" 4'e-os 
aranyjáradék 91.50, Magyar vasúti kölcsön 141.75. Ma­

gyar
vasúti elsőbbség 95.10, 

Tiszav. vasut-részvény 248.75. Magy. lesz. és váltób. 
részv. 88.—. Kassa-oderbergi vasút 147.—. Magvar pa­
pirjáradék 88.50. J 1

Bécs. márcz. 15. (Osztrák értékek hivatalos zár­
lata.) Osztrák hitelrészvény 322.—. Déli vasút 143.70. 
4“ =-os aranyjáradék 102.—. Váltó Londonra 121.72. Ká­
roly-Lajos vasút 298 50. 1864-es sorsj. 170.—. 1860-as 
sorsjesv 136.—, 4'2 o-o- ezüstáradét 80 90 Török sors­
jegy 198.—, Angol-osztrák bank 116.25 Allamvasut 
317.40. Napoleondor 9.614, 4'2»u-os papirjáradék 79.75. 
Hitelsorsjegy 174.—. Váltó német bankhelyekre 59 2ii'. 
Csász. kir. arany 5.67. Üsztrak-magyar bank 845.—. 
Nyugodt

Esti tőzsde.
Becs, márcz. 15. lAz «Egyetértés» tudósítójának táv­

irata.! Az esti tőzsde atározatlan irányban nyílt meg. 
O-ztrák hitelrészvény 322.10, magyar hiielbaiüe 
52.;, bankegyesület 100.10, osztrák "tartományi bank 
llL2n, tramway 24.J.80, osztrák-magyar állanivasut 
317.íjO, déli vasút 143.50, májusi járadék 79.75, ma­
gyar 4°<u-os aranyjáradék 91.524.

Öt órakor zárulnak : Osztrák liitelrészvénv 321.75 
magyar hitelbank 325.25, bankegvesület 109.60, o-z- 
trák tartományi bank 111.25, tramvay 235.80, o-’z'rák- 
mngyar állam vasút 317.50, déli vasút 143.90, elbavölgyi 
yasm 198.25, alpesi baiy;i társaság66 75, májusi járadék 
<9.,5, magyar 4‘ )S arany járadék 9Í.50, német 
birodalmi márka 59.22* 2. Kedvte.cn.

Az esti tőzsde zárlata után jegvez osztrák hitelrész- 
V. r;y_ 322.25 és 322.UU után 322.60, elbavölgyi vasút 

magyar 4 százalékos aranyjáradék 
yi.Djg. végűi marad osztrák hitelrészvény 32Í2.SO.

Béas, márcz. 15. (Esti tőzsde.) Osztr. hitelrészvény 
.til/JO, Osztr;-.:: áiiamv. részv. 317.50, Unió bank —.—, 
I860, sorsjegy —. Angol-osztr. iiank-részv. 116 50* 
20 frankos 9.614, Déli vasut-részvény 143.75, Magyar 
hiteib. részvény v2o. , 18g4. sorsjegy —.■—, 4'-,u-os m 
aranyjáradék 91.50. Csendes.

Praemiumüzlet a bécsi értéktőzsdén.
Bess, márcz. lu. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv 

irata.) Osztrák hitelrészvénv holnapra 4—4*/s frt nyolcz 
napra 104—11 frt. egy hóra 20—21 frt, három hóra "
55 irt; egyéb változatlan.

Kagánkamatláb : Első helyi váltóra 3e/s—33A 
Zab k , távolabbi látra és domiczil váltóra 31—3* «
.«lék.

PARIS.
Bnza folyó hóra — — —

— áprilisra — —
— május-juniusra — —
— májústul 4 hóra —

Liszt folyo hóra — — —
— áprilisra __ —
— május-juniusra__ —
—- májustól 4 hóra

Olaj folyó hóra __ — —-
— áprilisra — —
— májustól 4 hóra__ —
— utolsó 4 hóra__—

Szesz folyó hóra — — —
— áprilisra______ ____
— májustól 4 hóra
— utolsó 4 hóra__ __

Szállít» 'i dijs Budapestről
— « Bécsböl.

BERLIN.
Bnza április-májusra

— szeptemb.-októberre __
Rozk apnlis-májusra__ __

— május-juniusra _____ „
Zab aprii is-májusra ...

— május-juniusra __ __
Olaj apnlis-májusra

— szeptemb.-októberre _ 
Szesz arilis-májusra

— augusztus-szeptemberre
Szállítási dij: Budapestről

— I Rácsból. __
STETTIN.

Haza április—májusra
szeptemb.-októberre 

Rozs április—májusra
— szeptember-októberre__

Olaj április—májusra
— szeptemb.-októberre

Szes kész szállításra
— márcziusra ___ __ __
— április—májusra __
— junius-juliusra __

Ropcze ___ __
Szállítási dij: Budapestről

— « BécsbőJ
KÖLN:

Bnza márcziusra __
— májusra

Rozs márcziusra ___
— májusra ______

Olaj kész szállításra__
— májusra

Szállítóéi «lij: Budapestről— 

BOROSZLÓ.
Bnza __ __
Zab ______ ____
Olaj __ ______
Rozs__ __
Repcze__ __ __
Tengeri ___ __
Szállítási díj : Budapestről

Ár­
folyam

Budapesti
egyenleg

Különbözet
utolsó zárat 
hoz képest 
osztrák ért

22.90
23.10
23.75
24.25 
48.00
49.10 
50.—
50.75
72.75 
73.—
73.25

4L 50 
41 75
43.50
44.50 

8.27 
7.87

173.— 
18.'.— 
145.—
145.50 
129.—
130.50 
60.20
57.60 
47.30 
49.70
3.93
3.24

179.— 
186.— 
141 50
146.50 
61 —
58.50 
46.00 
46.00
47.30 
48.40

4.S1
3.62

17.60 
18.10 
13 90
14.30 
34.— 
32.20
6.95

15.80
14.20
46.50
15.10
27.60
14.-
2.95

11.02
11.11
11.42
11.66
14.69
14.84
14.87 
15.36 
34.99 
35.11 
35.23

2Ú4
21.87 
22.79 
23.31

3.93
3.74

10.24
10.77
8.58
8.61
7.64
7.73

35.64
34.10 
28.— 
29.42

2.80
1.90

10.60
11.01
8.38
8.67

30.11 
34.63 
27.59 
27.59 
28.—
28.65

2Í80
2.10

10.41
10.72
8.23
8.47

40.26
38.12 

3.45

11.71
8.41

27.53
8.93

16014
8.28
1.71

0.07
0.01
0.03
0.05

0.03
0.02
0.60
0.43
0.48

— 0.14

— 0.13

0.02
0.03

0.47
0.41
0.12
0.06

0.03
0.03
0.03
0.18

0.17
0.17
0.06
0.12

+ 0.07

— 0.12

— 0.06

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK. 
Külföldi értéktőzsdék zárlata.

áz árfolyamok az illető helyi szokványok szerint készpénzben, medióra va»v 
ullimóra értendők, e szerint a mellékelt paritás is készpénzre vagy medióra 
lletőleg ultiméra értendő. A készpénz-árfolyamok K-val, a medióraJV-niel az 
ultiméra (7-val vaunak megjelölve. Magától értetődik, hogy afenti átszámítá­
sokhoz még a transakczió-költségek.tovabbáa raedió- és uitiraó-árfolyamok 
hoz azonkívül meg a mindenkori budapesti prolongáczió-tételek is számí­
tásba veendők. A r-gal jelült értékek a budapesti tőzsdén nem jegyeztetnek 
Átszámítási árfolyam 1UÜ márka viata = 69 frt 20 ír. 100 frk vista = 48

Márczius hó 15.
PARIS.

*Franczia3n,u-os járadék
« 4i°,u-os « __

Osztrák-magyar államvasut „  .V
Osztrák déli vasút__ ___
"Osztrák földhitel-részv.-társaság. 
"i'ranczia torleszthetö járadék 
Magyar 61,,-oa aranyjáradék, 
Osztrák 4”.o-os aranyjáradék. ... 
Magyar vasúti kölcsön ...
Magyar jelzáloghitelbank__
Bécsi unióbank.       Jf
Magyar 4",.i-obaranyjáradék.. !J 
Magyar 5» o-os papirjáradék .. {] 
.Zagy. leszám.es pénzv.-bank.
Magyar országos bank

BERLIN
Osztrák 4.2°/o-os papirjáradék

— K

n-

szá-
szú-

EÉCSI GABONATŐZSDE.
Bécs márcz. lő. (Az «Egyetértés» tudósitójának táv­

irata.! Kész áruban ma nagyon korlátok volt a forga- 
m. Búza alig 15,000 invtermázsányi forgalum inel­

leti 5—10 krral olcsóbb; rozs teljesen tartva maradt us 
egyéb czikkek változatlanok. — Kiadatott:

Búza. 0-teleki 3000 mm, 76.5 k. 10.35 frt; kalo­
csai JMJO min. 76 k. 1U.-5 frt Réc~; szentesi 2(i00 
mm. 76.5 k. 1U.02| Irt; csereenkai 1500 min. 74.3 k. 
9 90 Irt, .jOU mm. 74.3 k. 9.85 Irt Győr, mind három 
hóra; észak magyarországi 500 mm. 78 k. 9.70 frt 
(íalgocz, :íUO mm. 77 k. 9.45 frt Nyitni, 200 mm. 77 k. 
9 50 frt Érsekiijvar, 500 mm. 78.5 k. 10.10 frt Szempcz, 
30O nini. 78.5 k. 10.10 írt Körívéivé.-; déli vasút- 
v ide kJ elsőrendű 200 mm. 8U k. 1Ú.75 frt Bécs, 800 
mm. 7* k. 10.30 frl Leobersdorf: oláhországi 500 
mm. 9 frt, 1000 mm. 9.20 Bécs.

Rozs: Déli vusut-vidéki 800 mm. 72 k. 9.15 frt 
Becs, iuu mm. 71 k. 8.40 frt. Molnári.

Árpa: .Morva nÜO mm. 10.0y Irt Bées északi vasút, 
200 mm. 10 írt Lan; ausztriai 200 mm. 9.25 forint 
nvug ii vasul: bérsvidéki 200 mm. 9.40 frt, niarch- 
/t/i'w .‘(,0 min. 9.50 frt Becs osztrák államvasul.

Hatartizletben ma kezdődött meg tavaszi határidő • 
telmond.úoü 30,400 mm. búza, 25,500 mm. rozs és 
l.jUU mm. zab. Ezek oly mennyiségek, mint a menmi 
Becsben ep napon még soha sem került felmondásra. 
A »ein und.,sok es ezek lefolyása köti., le most az érd k- 

e melleit határidőkben rendkívül i-gatott a for-

« 5 °;o-OS « __
« 4-" .-ős ezüstjáradék  
« 4 -ü.s aranyjáradék _

Magyar 6"o-os aranyjáradék.
» 4"v-os «
« 5«>os papirjáradék...
« keleti vasúti kötvények K 

Keleti í> -os v. elsőbbe, kötv. K
Osztrák hitelrészvény __ __
Magyar hitelbank __ __
Osztrák-magyar államvasut. __
Osztrák deli vasút__
Károly-Lajos vasút __ __ _
Kassa-oderbergi vasút __
’Román vasúti részv... __
Orosz bankjegy __ __ __
Váltó bécsi piaczra __ __ _
‘Keleti kölcsön II. kib.__ __
Magyarjelzlloghitelbank ... 
íáagy.leszám. és pénzv.-banK 
Magyar országos bank . ...

FRANKFURT.
Osztrák 4.2°/i*-os papirjáradék _K

« 5 “Zo-os « ... Á'
« 4.iu>os ezüstjáradék ... K
• 4 ">os aranyjáradék _K

Magyar 6o>os aranyjáradék. U« 4»>03 p
« 5"/c-os papiijáradékÉ O

Osztrák hitelrészvény _   (7
Osztrák-magyar Lank ... _X
Osztrák-magyar államvasut ... D
Károly-Lajos vasút ... _  [7 í
Osztrák déli vasút_ __   g j
Erzsébet osztrák nyugoti vasút... K I 
Magyar-gácsországi v-íisut... ... K |
Tiszavidéki v. elsőbbs. kötv. . K \
Váltó bécsi piaczia.. _
4i11-os földhitelint.záloglevél K !
Magy. leszám. és pénzv.-bank K 
Magyar hitelbank ._ ü \
Magyar jelzáloghitelbank ... K !
Magyar országos bank _ x j

Trieszt, márcz. 15. (Az «Egyetértés» tudósitójának 
tavwata.) Csendes. Váltó Londonra 121.55, olasz pia- 
ezokra 48.10, húsz frankos arany 9.6lVs, májusi járadék 
' ' "I agyar 4 százalékos aranyjáradék 91.50. 
osztrák hit.drészvény 322, Lloyd részvény 603, olasz já­
radék 92.nO, olasz bankjegy 48.10.

Berlin, márcz. 15. Gyönge irányzat mellett hitel- és 
bankrészvények árfolyamai az optio hire daczára hanyat- 
otlak. Vasúti értékek piaczán szilárd, bányapapirok pi- 
aczan renyhe az irányzat. Osztrák járadékok és orosz 
értekék arlvlyamai kissé hanyatlottak. Kamatláb 2i«,o.

Berlin, márcz. 15.(Utótözsde.) 4,2°/o papiriáradék —.— 
£• ezüst-járadék —. —. 6»,o magy. aranyjáradék — —* 
uv= magyar papirjáradék —.—. 5°,b keleti vasút el-őbbs* 
kolv‘ 27 ~- Magy. hitelrészvény déli vasút rész­
vény 245.3-0, kassa-oderbergi v.-részv. —. orosz bank- 
jegjek —, 11. kibocs. kel. kölcsön —. M. íelzal 
mtelb.-reszv. -.- magyar országos bankrészv. ' 
v,« osztr. papnjaradék —.—. ultimo aranyjáradék —,

Ár-
— folyam

! Különbözet
Budapesti iaz utolsó zár 
egyenleg ' lathoz ké- 

1 1 pest osztr. ó
76.27

106.15
662. - 816.33 + 0 99

1 313.— 146.38 — 1.99

77.22 —

— —
-- --
-----

77.— 91.59 —

-- -- —

67.50 79.95 __
8U.5U 95.31 + 0.01
6S.20 80.86 — 0 56
85.90 102.02 — 0.22

1C2.90 122.03 + 0.01
77.30 91.70 — 0.11
74.9 1 88.98 —
80.20 95.13 — 0.11
09.— 117.40 —

558.— 3-22.19 — 1.78

536.— 318.29 — 0.59
245.— 144.69 — 0.41
126.50 $99.25 + 0.19
62.30 148.24 — 0.24

203.70 120.60 — 0.05
1ÖS.5U 59.31
59.60

1 1 '
 1 

M
II —

67.38 79 81 — 0.06
80.43 95.22 --  —
68.31 81.01 —
86.13 103.27 + 0.40

103.— 122.15 — 0.05
77.31 91.71 + 0.36
74.81 88.88 + 0.06

278.37 321.89 — 1.34

268.75 3 IS.59 + 0.74
25-2.87 299.67 --  --
121.12 144.06 — 0.07
1 Vij.56 231.90 — 0.06
141.12 167 37 — 0.43
86.50 102.71 _ _

168.65 59.25 _ _
79.25 94.15 —
— — -- --
------ — —
— — — --
— — —

4o/e magyar aranyjáradék —.—, magyar kel. vas. kötv.
mtelrészvény 558.50, osztrák államvasut részvény 

oda.50, Károly-Lajos vasút részv. 126.60. román vasut- 
részvény —, bécsi váltóár —, 4<Vo osztr. aranyjára- 
9,.. • • magyar lészámitoló és váltóbank részv. —.G onge.
^ranlt*irt, márcz. 15. (Az <Egyetértés» tudősitójának 

távirata.) Csendes, szilárd. Osztrák hitelrészvény 278.75, 
osztrak-magyar államvaspálya 268.75, osztrák déli vasút 
l-l. , Károly-Lajos vasút 252.62, váltó Bécsre 168.60, 
Londonra 20.505, Parisra 81.20. Magánkamatláb 21/i%. 
, .xjranlt^nrt' márcz. 15. (Esti tőzsde.) Papirjár. —.—,
4 2/o ezüst járadék----- , 4«/o osztr. aranyiár, —.—, Osztr.
hitelrészv. 279.—, osztrák államvasut 268.50, déli vasút 
reszv. 121.12, magyar galicziai vasút —.—, váltóár Bécsre
.- magyar leszámítoló- és váltóbank —.—, osztrák 

járadék —,—, Magyar orsz. bankrészv. —.— 5»/o osztr, 
papirjar. . 4% magy. aranyjár. 86 Ve, 5% magyar 
papirjáradék —.—, osztrák-magyar bankrészvény —.—, 
Károly-Lajos vasul —.—, Erzsébet nyugati vasul —.—. 
szilán! Za ék°s földhitelzáloglevél —.—. Meglehetősen

Pária, márcz. 14. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) A tartós üzlettelensg nyomasztólaég hatott az ár­
folyamokra, nevezetesen az empruntokra ; egyedül az 
egyiptomiak, a melyek a magas londoni jegyzésekre tá­
maszkodtak, képeztek kivételt.

1 óra 30 perczkor Jegyeztek: 4Vs°/o járadék 
106.25, osztrák-magyar államvaspálya 663.75, osztrák 
déli vasút 316.25, olasz járadék 93.45, török 8.60, egyip­
tomi 337.68, török sorsjegy 41, ottomán bank 646.25, 
Credit Foncier 1232, osztrák tartományi bank 483.75, 
Szuez részv. 1985,(spanyol 61.37. Határozatlan.

3 6ra 40 Perczkor zárultak: 4i/»°/0 járadék 106.15,
3 /0 járadék 76.27, törlesztési járadék 77.22, osztrák­
magyar államvaspálya 662, osztr. déli vasút 313, otto­
mán bank 646, magyar 4ak aranyjáradék 77.

London, márcz. 14. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
tayirata.) Egyiptomi 67, spanyol 61.31, török 8.50, otto- 
niaii bank lu-CS, olasz járadék 92.50, osztr. déli vasút 
12.1-0, magyar 4 százalékos aranyjáradék 76.12.

London, márcz. 15. 6%-os m. aranyjáradék —.—,
4/a osztrák aranyjáradék — -, angol consolok 102.-, 
^U frankos darab —.—, 4% magyar aranyjáradék 76V8,
4 2 /. osztrák ezüstjáradék 67.25, bécsi váltóár -.- 
ezüst 51.—. Bágyadtabb.

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.
Országos vásár.

Kolozsvár, márcz. 13. Az idei úgynevezett Gereely- 
napi vasár márczius 9-től 12-ig tartott. Kedvező időben 
es szop kilátások közt megindult országos vásárunkat a 
tegnapi csúf esős idő éppen a vásár napján rontotta 
meg. Így íukább csak a megelőző baromvásárról mond­
hatjuk el, hogy jo közepes volt. A látogatás és felhajtás 
nem hagyott ugyan fenn kívánni valót; különösen 
szarvasmarha sok volt, vevők is jöttek az erdélyi része­
ken kívül Nagyváradról és Bndapestról; de ezek általá- 
ban panaszkodtak, hogy a vidéki kisebb gazdák nagyon 
rosszul tartják marháikat, minek következtében ezek 
hústalanok es mégis drágák, mert árukat épugy meg- 
kovetehk, mintha jók volnának. Ép azért a nagyobb ke­
reskedők keveset is vehettek; — legalább a vasúton 
nem szállítottak többet 90 darabnál. A vásár napja tegnap 
részint a jelzett rósz idő, részint a pénztelenség miatt, nem 
telelt meg várakozásunknak. — Volt ugyan a piaczon 
minden es bőven: itt voltak az országos vásárainkat 
rendesen látogató vidéki tímárok, kádárok, tordai pogá­
csás asszonyok, kalotaszegi gazdasági famunkák házi­
iparosai, a szegedi szappanyosok, paprikások, a toroczkói 
vasasok, egy nehány idegen üveg- és porezellán-keres- 
kedó, koztuk egy szegedi ezég; ezeken kívül helyi ipa­
rosaink is szép sátrakat állítottak ki mindenből, különö­
sen a csizmadia-társulat, ősi szokás szerint testületileg 
jelent meg régi külön helyén a bel-közép-utczában ket­
tős sorban felállton sátraiban; de mindezek lanyha ke­
resletről panaszkodhatnak, mert a vevők ugyan nem sok 
dolgot adtak nekik. A főbb piaczokról a következő ára­
kat jegyeztük: Baromvásár. Három nap alatt elada- 
tott összesen 1869 db szarvasmarha és 218 db ló Előb-

; ÜkÖr lín dhr,Pcrja 250-360 frt, meddő tehén 
440 db, parja 110—140 frt, bival 87 db, párja 130—170 
frt egy eves borjú 335 db, párja 50-90 frt, két éves
len do’-^a,rj.a /0~l3.°.frt; „A lovak közül a jobbak 
I8O-30O irton, az lgások 60-100 frton Keltek dbon- 
kmt. Gabona kevés hozatott be, a vételkedv is gyenge 
volt s így az árakban kevés a változás. Métermázsa sze­
rint; búza /.80—8 80 frt, rozs 5.30—5.50 frt idei ku- 
koricza 5.S0—5.90 fit, régi 6.20 frt, zab szilárd 6.20— 
b.4U Irt. bertes-piacz ielhujlatott mintegy 300 db elada­
tott 130 db, a kövér dbja 46-63 frt, a soványé *22—25 
írt, a malaczé 11 14 írt. Egyebekben semmi eltérés a

IHEGENl£l< NEVSOIÍA.
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köz­
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rendes heti árviszonyoktól; kivéve, hogy majorság kevés 
és nagyon drága volt. ‘

NAPIREND: Márczius 16-án,
Naptár: Vasárnap. — Római kath.: E. 3. Jerbert — Prot : 

E. Oculi, Czirjék. — Görög-orosz: (márcz. 4.) G. 2 Gerazim — 
Zsidó : (adar 19.) Juda. - Nap kél ti ó. 12 p., nyug. 6 ó 6 p 
— Hold kél 11 o. 4 p. este, nyug, 8 6. 9 p. regg. — Hold 
foldtávolában reggel 6 órakor.

Igazságügyminiszter fogad d. e. 10-töl d. u. 2-i«- 
Morvát miniszter fogad d. e. 10-töl d. u 2-ig ° 
Budenz-ünnepély deli 12 órakor a tudomány-egyetem 

ponti épületének disztermében.
Az első budapesti szegény gyermekkort egylet 

közgyűlése d. e. 11 órakor (II. várkeit rakpart 12. sz.
A budapesti hon védegylet közgyűlése d. u. 3 órakor a me­

gyeház kistermében.
Az első budapesti 1848-49-iki honvéd aggharezosok 

egyesaletenek évi rendes közgyűlése d. u. 3 órakor (István- 
tér 14. sz.) '

A magyar gazdasszonyokDamjanich-utczai árvaházának házi 
hangversenye d. u. 3 órakor.

A budai polgári lövészegylet rendes évi közgyűlése d. u 
3 urakor Faját helyiségében.

A kathoiikns legényegylet népszerű felolvasó es-
trlye h órakor (saját helyiségében).

A miakolozi kör rendes ülése d. u. ti órakor.
Kópkiállitás a műcsarnokban d. e. 9—d. u. ti. Belépti dii 30 
.. kr, d. u. 1 órától 20 kr. 1 J
Otvösmdkiállitás a nemzeti múzeumban d. e. 10-töl d u 45-ig

és este 47-lu óráig (villamos világítás mellett). Belépti dij 
nappal 20 kr, este 1 frt.

Egyetemi fttvészkert az üllöi-uton d. e. 8—12 és d. u. 2—4.
Iparművészeti mnzenm a műcsarnok enületében d u °_5
Országos képtár az akadémia palotájában d. e. 9-töí d! u. 11 
Gazdasági és tanszennuzenm a Köztelken d. e. 10—l9-tö 

d. u. 2—4-ig.
Mnzenmi könyvtár d. e. 9-d. u. 1 óráig.
Egyetemi könyvtár d. u. 4—S-íg.
Akadémiai könyvtár d. u. 3—7-ig.
Allatkert nyitva egész nap.

Kivonata hív. lap márcz. 15-i számából.
Árverések a fővárosban. Herz János 1374 forintra 

becs. ineoságai márcz. 24 (bálvány-uteza 18). Mayer Fe- 
rencz 471 Írtra becs. ingóságai márczius 22 (Verböczi- 
utcza 18). Sáska István 810 írtra becs. ingóságai már- 
czius 18 (Kőbánya, liget-uteza 103). Kafka Ferenczné 
1/ 038 forintra becs. igatl. ápril S (torony-uteza 1). Auer 

luti/ tonntra becs. ingóságai márcz. 19 (Herniina- 
ut 1773). Schmutzler Venczel 693 forintra becs. ingó­
ságai márcz. 15 (Deák Ferencz-utcza 13)

Árverések a vidéken. Kohn Lipót 1831 forintra 
»náSV lng?Sílgíl‘ ",árcz- 26 Félegyháza. Albrecht Mihály 
4U2 tonnträ becs. ingatl. ápril 8 Budakesz (pestvidéki 
tvszek). Zsarriay Győző 3089 írtra becs. ingatl. jun. 11 
b.-A.-Ujliely. Lébi Rosenblüth Salamon 2215 forintra 
becs ingat jun. 18 Nugy-Gzigánd (S.-A.-Ujhely). Gzam- 
bei Fal 08OO forintra becs. mgatl. május 19 Nyíregyháza. 
Mandel Jakab v8/l írtra becs. ingóságai ápril 1 Szinér- 
V araija Berger Mór 2396 forintra becs. ingóságai már­
czius 2b Bugát (Nyírbátor). Kovács Gábor 1484 forintra 
becs ingatl. ápril 19 Nyíregyháza. Podani Ilona 563 
iormtra becs. ingatl. ápril 8 Szarvas. Kohn Julia 27 522 
förinte'i becs. ingóságai ápril 7 Kula. Jezerniczky Ödönné 
5 6o forintra becs. ingatl jun. 25 Kir.-Helmecz (Sátor- 
Alja-ujliely). Tochterman Ágostonné 5502 forintra becs 
ingatl. jun. 10 Nagy Sz lős.

Csödhirdetmónyek. Fridrich Nándor budapesti lakos 
eb®1?’ beJ- apnl 28. Gsódbiztos: Vavrik Antal törvény­
széki bíró, tömeggondnok : Fülepp Kálmán ügyvéd. Des- 
berg és Breier tiszafüredi lakosok ellen, bej. márcz. 5. 
Gsódbiztos: Liptay Endre törvényszéki bíró, tömeggond­
nok : Debreczeni károly ügyvéd.
elleni™66821111*61®8' Drucker Vilm°s budapesti lakos

. ,f,aJyá^at?k" A soproni kir. pénzügyigazgatóság kerü­
leteben pénzügyőri vigyázol, — a kisvár,lai kir. jbiróság- 

■ .i‘ll,Jelg3i'z,6.1.’ — a tarnásl‘ kir. jbíróságnál Il-od oszt. 
segedtelekkonyvvezetoi, — a fogarasi kir. jbirósáunál al- 
biroi, — a temesvári kir. jbiróságnál aljegyzői,—a besz- 
teiczebanyai m. kir. erdoigazgatoság kerületében I. oszt. 
erdogyakornoki, — a kassai kir. adóhivatalnál III. oszt. 
adotariioki — Kossuton (Pozsonyin.), Bécsen (Somogy- 
megye) postamesteri állomásokra. 3

Ho’zwarth-Frohner száll.
Bader M. Bécs 
•Stadler G. Beszterczebánya 
Klier I. Bécs 
Steiner F. Bécs 
Bauer 1. Bécs 
Osteisetzer H. Bécs 
Teitelbaum S. A.-Szántö 
Tenner I. Bilet 
Bentum I. N.-Ujfalu 
Fejes G. B.-Sz.-György 
Kuffler A. Nagyabony 
Nikolei A. Körmöczbánya 
Both 1. Gsacza 
Ungar D. Losoncz

Fehér ló szálloda.
Fehér M. Szolnok 
fröhlich A. Szolnok 
Bvkker S. Koka 
Borbély I.Bártfa 
Iszay G. Nagyvárad 
Fracsek A. Pécs 
Wilheim A. B.-Gyarmat 
Beck M. Dán 
Grosz E. Nagyvárad 
Eckstein Zs. Szecsö 
Reichl I. Debreczen 
Bürger I. Pozsony 
Nagy I. Szeged 
Canczl L. Sz.-Fehérvár 
Korom I. Czegléd

István fhg. szálloda.
Samhory L.-né Zombor 
Dr. Deutsch S. Nyitra 
Kostyál P. Nyitra 
Végit J. Abrudbánya 
Hetényi A. Solt

London szálloda,
Brück L. Bécs 
Paul B. Bécs 
Opitz T. Bécs 
Fischbach J. Saar

Marchaíl-szállo da 
az« Angol királynő »hez.
Gr. Falkenau E. Nürnberg 
Gr. Lichtenfels H. Páris 
B. Bensdorf Bécs 
Bamberg D. Strassburg 
Altenhof G. Duz 
Bakó F. Wisa 
Baumgarten M. Baja 
Göinüry 1. Pocharello 
Bánky I. Tata 
Kiss A. Döbling 
Dr. Kubiny M. Árva 
Rache W. Clobach 
Markovits i. Kragujevacz 
Marits A. Kragujevácz 
Schotte G. Drezda 
Nürnberger A. Bécs 
Németh A. Bécs 
Bernhart I. Bécs 
Kreibisch I. Temesvár 
Scheint A. Pancsova 
Paulter D. Csakatburn 
Schwarz V. Szerajevó 
Gyula 0. Veszprém

Magyar király szálloda
Beliczay I. B.-Csaba 
Sternthal A. Gy.-Varsand 
Mihailovits A. Lugos 
Cadariu D. Kiszetü 
Szelecsényi L. Nagykanizsa 
Urosch J. R -Kozár 
HirschI E. Nagykanizsa 
Milkó L. Baja 
Buchwald A. Devecser 
Lobi V. Torzsa 
Fritz J. Meer 
Grünfeld S. VukovAr

Nemzeti szálloda.
B. Hamerstein J. Csucz 
Szentkirályi Ö. Verpelét 
Salamon A. Alap 
HirschI Mária Vukovár 
Polgár L. Fegyvernek 
Gosztonyi J.-né Vácz 
Gedeon J. Kassa 
Döméi K. Bécs 
Kunke A. Bécs 
Neumann S. Győr

Pannónia szálloda.
Halász K. Vojtek 
Buttkay V. Beregszász 
Brar I. Zwittau 
Rätskay I. Znióváralja 
Somogyi J. Szolnok 
Lucáidi I. Nagyszeben 
Knöpfier A. Szatmár 
Kardos S. H.-M -Vásárhely 
Both G. Beregszász 
Geiger i. Kassa 
Silberstein I. B.-Csaba 
Schuller 1. Nagyszeben 
Tvtbfalusy K. N.-Károly 
Orsay V. Szabadka 
Varga J. T.-Roff 
Tóth E. T.-RofT 
Oswald P. Bajmok 
Budanovich A. Bajmok

Pária szálloda.
Obersteiner A. Arad 
Sonnenfeld I. Arad 
Schor S. Kassa 
Rúd.. I. Homonna 
Munk M. Rááll 
Sonnenfeld L. V.-Ujhely 
Schwarcz S. Eszék 
Pfeifermaun I. Újvidék 
Löwinger E. Szolnok 
Knapp H. Nyitra 
Bács T. Csaba

Schmidt-Orient szálloda
B. Simonyi L. Vadász 
bgresy L. Komárom 
Láth Gy. Piski 
Szántó J. Tápió-Györgye 
Walter L. Ujszász 
Szabadszállásy J. P.-Ladány 
Fischer F. Szabadka 
Kohn D Bécs 
Berger A. Bécs 
Kosta .1. Bécs 
Dobrovits B. Zágráb 
Grün R. Beszterczebánya 
König F. Bukarest 
Szemann P. Csúcsa 
Reich J. Temesvár 
Grosz S. Szeged

Tigris szálloda.
Schön O. Bécs 
Bücliler K. Veszprém 
Csakis M. Karlócza 
Jankovics S. Karlócza 
Krausz Zs. Kisbér 
Barkkú A. Vojk 
Kathcnai Gy. M.-Vásárhely

Arany sas szálloda.
Povarsay M. Szarvas 
Pohl G. Szarvas 
Klein M. P.-Agra 
Lábassy J. T.-Sz.-Miklós 
Lelovrts Gy. F. Sz.-Miklós 
Dalnoky L. Miskolcz 
Ráth J. Szabadszállás 
Gácsy P. Temesmegy’e

Budapest szálloda,
Messier F. Kecskemét 
Gunst M. Szolnok 
Feldhoffer I. Grácz 
Mandlich J. Bosznia 
Szikora Anna Veszprém 
Deutsch A. Arad

Európa szálloda,
König R. Tolna
Mars 1. Bukarest
Kovák K. Szered
Speyr L. Bécs
Berger Anna Bécs
Haiszt M. Bécs
Gutmann L. és V. N.-Kanizsa
Cerf A. Frankfurt
Pick M. Hatzfeld

Erzsébet szálloda.
Kemény I. Gyöngyös 
Réday I. Gyöngyös 
Holzbauei A. Bécs 
Gr. Grama S. Balázsfalva 
Koos A. N.-Sz.-Miklós 
Szentpétery K. Nagykörös 
Institoris K. Arad 
Plopu Gy. Arad 
Stirling E. Szombathely 
Mányoky K. GyÖnk 
Krőczer L. Bécs 
Blau S. Dabas 
Kusmanovits I. Szemendria

Fehér hattyú szálloda.
Klein I. Nyirtes 
Strasser I. Orosháza 
Altmann F. Gyarmat 
Scheer I. K.-B.-Gyula 
Schmelzer M. Moór 
Hahn M. Bécs 
Saphier A. .íászkisér 
Schwarz M. Miskolcz 
"Weisz M. Miskolcz 
Stern D. Miskolcz

Hungária dzálloda,
Kusevics Sv. Pozsega 
Horthy I. Kenderes 
Losoiiczy E. Komárom 
Schrlkker I,. Lepsény 
Thaller F. Pozsega 
Cirakir F. Pozsega 
Petrie P. Pozsega 
Mojtumovics A. Pozsega 
Németh I. Kaposvár 
Oprisch P. Temesvár 
Szvorényi J. Eger 
Dr. Reiner J. Zágráb 
Vörös J. Kaposvár 
Schrekker L. Győr 
Nihály F. Pozsony 
Berkovics M. Nagyvárad 
Spanier M. Komárom 
Weidlich Gy. Szombathely 
Ribler A. M.-Szalka 
Gáspár Gy. M.-Vásárhely

Felelős szerkesztő és kiadó-tulaj (Ionos:
Csávolszky Lajos

Elhaltak Budapesten 1884. márcz 14.
Márton Gy. 1 é. ürmest. fia X. k. Gieszrigl-ház hörglob.
Kasza R 52 é. napsz. neje X. k‘ Wellisch-ház tüdővész..
Veszély J. 53 é. gépész X. k. ré zv. hizlalda brightkór.
Endler M. 2 é. napsz. fia IX. k. Ferencz-tér 1. agygörcs 
Kiss J. 2 é. szabó leánya IX. liliom-u. 13. hörglob.
Szüts A. 3 é. szolga leánya IX. k. malom-u. 2ti hashártyalob. 
Kricsel E. 62 é. szőlős özv. III. k. ti ház 1617. gümő 
Hirsch D. 72 é. mgzó VII. k. király-u. 11. agyhüdés "
Singer M. 74 é. alkusz özv. VII. k. n.-diófa-u. 34. aggkór. 
Sebessel- M. 55 é. hivt. özv. VII. k. Csengery-u. 30. tüdöhüdés 
Vorbesz K. 44 é. számtiszt VII. k. rózsa-u. 24. tüdovész 
Máj lót Gy. 41 é. kalapos VII. k. munkás-u. 9. tüdövész.
Dietrich R. A. 88 é. mgzó özv. V. k. Béla-u. 3. aggaszály.
Leitner S. 32 é. hivt. V. k. sétatér-u. 5. gümö.
Jansky E. 28 é. mülakatos III. k. szt.-endrei-u. 6. tüdögümö. 
Holemont E. 3 é. rendőr leánya VI. k. Csengery-u. 70. tüdövész. 
Draba V. 2 é. szabó leánya VI. k. király-u. 60. agylob 
Molnár K. 1 é. kocsis fia VII. k. nyár-u. 25. tüdólo'b 
Mornherger F. 3 é. szolga leánya VII. n.-diófa-u. 7. tiidölob 
Csáki M. 1 é. murik leánya VII- k. Murányi-u. 3. tüdölob.
Hupfer F. 2 é. betűszedő fia VII. k. dob-u. 60. agykérlob 
Bodner R. 1 é. munkás fia VII. k. Weselényi-u. 76. tüdólób 
Molcsán R. 2 é. vasöntő fia VII. k dohány-u. 100. hörglob 
Walter T. 2 é. kocsis leánya V. k. nádor-u. 40. hökhurut. 
Povázsay M. 28 é. szolgabiró segéd útról öngyilkosság.
Manczel J. 44 é. napsz. VII. k. hársfa-u. 41. gümő.

NYÍLT-TÉR.

A kis lottó húzásai márczius 15
Budapest 48 81 58 9 13
Lincz 8°. 10 62 30 46
Trieszt 25 20 90 63 35

•en.

A titok.
Csakis rendes táplálkozás és emésztés mellett leltet az 

embei Egészséges, s a ini ezeket megzavarja, mint sáp- 
kór, vérszegénység, tisztátalan vér stb. távolítsa el csu­
pán Brandt R, gyógyszerész svájezi labdacsaival, melvek 
e czelra nézve legjobb szernek bizonyultak. Kimerítő 
utasítás, az orvosi bizonylatokkal együtt ingven szolgai- 
tank ki, valamint egy doboz svájezi labdacs 7U krajezár- 
ért a gyógyszertárakban mindenütt kapható. 8438

MOHAI

ORRÁS I
hazánk egyik legszénsa vücmabb

S 2ST U* "V Z IE3
kitűnő szolgálatot tesz főleg az emésztési zavaroknál 
s a gyomornak az idegrendszer L-ántalmain aiapuiu 
bajaiban. Állaláiian a víz mind azon kóroknál kiváló 
figyelmet érdemel, melyekben a szervi élet támogatása 
és az idegrendszer működésének íöifokozása kivánatos.
Borral használva kiterjedt kedveltségnek örvend.
1883. évben 1 millió naM szállíttatott el.
Fris töltésben

mindenkor kapható

m. kir. ndv.
ásvínyviz-száililónái Budapesten.

KERTÉSZET.
noél a. és társai”

Matt

angerai t r rancziaország) mfikertészek Budapesten naev r.L-.í , be melyben kaphatók: mindenféle szabad L alatt teivéí^!^.r":,d«tet 
évelő cserjék, virágbokrok, ezerféle fajú rózJató mind ? f i "ov«y. fik, 
molcsfák, gumós növények, virághagymak és’magvlksfo A, JP'
_________ Budapest, vaczi-utcza 27 sz • A ra-ktar;

„ ------------------------------------ tiiöQ
GIESSHUBLI legtisztább érvényes sav anyUfu

SZULINI savanyú viz
6,104 mindig friss töltésben kapható

MATTONI ÉS WILLPKisfiái király - keserűvízforrások Innia...*;
Budapesten, Diana fürdő-épület. Mérlcg-utcza 10

BIsö rangú vasmentas savanyúvlz .
szénsavdus, lithium és bornátrium tartalmú forrás

hugydara, köszvény és hólyag bűntalmak ellen 
ba a legzö vs emésztési szervek Wnt™ kl...,’

vese,
továbbá a légző és emésztési sz'erVek huvutorbáutd’ 

mainál orvosi tekintélyek áltol rendelve
Borra! használva Igen kellemes üdítő italt szolaáitat

Kapható ásványvíz-kereskedésekben s legtöbb gyógyszertári,.
A Salvator-forrás Igazgatósága Eperjesen 

B”daRe.8ten f<traktár ÉBESKUTY L. úrnál

SZli\U.1Z.1K ÉS ML'Lil SillOk.
NEMZETI SZÍNHÁZ.

Budapest, márczius 16-án.

A szentivánéji álom.
Színmű 5 felv. Irta Shakspere. 
Forditotta Arany János. Zené­
jét szerzetté Mendelssohn Rai>* 

tholdi Bódog. 
Személyek :

Theseus Hetényi
Egeus Pintér
Lysander Horváth
Demetrius Mihályti
Philostrat Faludi
Vaczkor Újházi
Gyalu Sántha
Zuboly Szigeti J.
Dudás Füldényi
Orrondi Komáromi
Ösztövér Kőrösmezei
Hippolita Lendvayné
Hermia Adorján B.
Heleua Helvey L.
Oberon Fáy Sz.
Titánia Csillag T.
Puck Palotay P.
1- ső tündér Fodor Fr.
2- ik » Kordin M.
3- ik » Kopp L.
Babvirág Balog £.
Pókháló Andrássy
Moly Gyurmán A.
Mustármag Barcsai L.
Pyramus e * #
Thisbe e *
Fal . * .
Holdvilág , t "
Oroszlán ...

Kezdete 7 órakor.
Holnap, márczius 17-én.

Az utolsó szerelem.

népszínház.
Budapest, márczius lC-án. 

Harmadszor:
KÉK FEHL
Történeti Operette 3 felv Írták 
Dubrenil. Humbert és Burám 
Fordítottak Evva és Fái. Zenéi 

jét szerzetté Bemicat. 
Személyek:

Bernier Feri Vidor
Fanchon Hegyi A.
Poncorné Solymosi
bavonmere gr.nő L. Jenéi A
Lansac lovag Kápolnai
Milica AranyossinéNicolé Sik G.
Kirsvasszer Szabó
G ralin é Mezei
Courtalin Komáromi
Jázmin Újvári
Manón Ágostom B.
Juliette Eőri M.
Egy katona Bónis
Egy inas Imrei
Egy polgár Füredi

Kezdete 7 orakor. 
Holnap, márczius 17-én, 

UGYANEZ.

NÉMET SZÍNHÁZ
Igazgató és tulajdonos Lester 

Szaniazló.
Budapest, márczius 16-án. 

Nittinger-Behr I. k. a. vendé»

GÁSPÁR O NE.
Operette 3 felvonásban. 

Kezdete 7 órakor.

Fri.ss reggeli kávé 10 krajezár.

9314

Ziildfa- 8 borz- 
utcza sarkán.

Valóditörök kávé
Itt kr.
Minden

A T7ECSKEMET1 HÁZHOZ
Ma délután

RÄCZ PÁL ÉS FIAI
Valódi török kávé 12 kr. 

este Dudás Pál.

részére, minden előforduló esetben, különösen pedig ét­
vágytalanságnál és emésztési bántaímaknál, a kellemes 
izii és erősitő kir. szab. gyomor-erősitö likőr ajánltatik. 
Egy üveg használati utasítással 60 krajezár. Kapható 
Török József gyógyszerésznél király-uteza és minden na­
gyobb íüszerkereskedésben, valamint a készítőnél Kann 
Lipót likőr-gyárosnál Budapesten váczi-körut, CG. 914G

IDŐJÁRÁS márcz. 15. regg. 1 órakor

Az időjelző-intézet távirati jelentése.

Lég- 
nyomás 

«W00 *

Szél A hő-
Állomások , iránya és

■ í—íL
mérséklet
Celsius-
fokban

Arad,. 72.Ö : ENY 3 + 5.4
Besztercze 72.0 , ENY 1 - 2.1
Beszterczebánya__
Budapest

71.9
72.6

j EK 2 
D 1

-í- 1.2 
-f 2.6

Csáktornya__ __ 72.2 NY 1 + t-Ü
Debreczen 71.6 E 4 + 1.8
Eger.. ... _ _ 7b. U K 1 ] - 34
Eszék „
Fiume 70.9 K 1 + io.$
Késmárk . 75.3 E 4 -4- 0.0
Keszthely 73.5 EK 2 + 3.9
Kolozsvár . _ 72.7 NY 1 + 0.8
Magyar-Ó vár __ 73.2 © + 0 2
Mármaros-Szieet 71.8 E 1 + 3-5
Nagy-Enyed __ 70.2 EK 1 + 4.0
Nagy-Szóben __ 71.S ENY 2 + 2.0
Nagyvárad______ 68.8 © 4 00
Orsóvá.. 70.7 + 1.2
Pancsova. 71.5 NY 3 4- 0.5
Selmeczbánya __ 73.9 NY 4 4- 0.4
Sopron ... ...__ — 9 P 3.7
Szatmár-Németi.. 71.4 E 3 4- 0.4
Szeged ... . 71.5 © 4- 0.8

e p s i - Sz fc-G vörerv 71.6 EK 1 4- 0.2
Szolnok _ 73.4 K 2 + 2.0
Temesvár .. 73.0 D 3 4- 6.0
1rencsén _ 71.8 1 K 1 4- 0.0
Üngvár, 71.7 , ENY 4 + 2.2
Zágráb ... _ 71.7 , NY 1 -h 5.2
Bécs ... ... 73.8 1 9 + 1.0
Bregenz__ 72.1 I EK 1 4- 2.2
Lesina _ ... G'l.8 ! © 4 9.4
Poia _ _ _ 70.7 K 3 -1- 10.3
Prága .. __ 73.6 j D 2 + 1-9

- I

Áttekintése a mai időjárásnak:
Európában : A nagy légnyomás (776—778) Oroszországból ki­

terjed a kontinens nagy i észére (7US-7Ü9). — Az idő többnyire 
csendes, derűs, száraz, a hőmérséklet-változás csekély. .

Hazánkban ■ Többnyire észak nyugatias és keleties gyenge szelek 
mellett a hőmérséklet keveset változott, a légnyomás északon ke­
véssel még nagyobb lett. Az itló az északnyugati nagyobb télben 
derült, a délkeleti kisebb részben változó felhőzetű. Kevés hu 
Sepsi-Szentgyörgx ön esett.

Kilátás a jövő időre:
Hazánkban: Többnyire csendes, derült, enyhe időt várhatni, 

éjjeli gyenge fagygyal.

VÍZÁLLÁS 1884. márcz. 15.

Uprszintén minden gyógyszertárban, füszerkereskedés- 
ben és vendéglőkben.

Névszerint
Meter

L 0
j fűlött alatl

Vál tűzik Névszerint
Meter

i~"~0 '
;fűlött alatt:

Dnna Tisza
Pozsony — 1.55 — áradó M.-Sziget__ 0.53 —
Komárom — 1.20 — áradó Beregszász. — —
Budapest 1.44 — áradó Sárospatak. — —
Mohács 1.82 — váltztl. Szatmár — —
Vukovár — — — Tokaj. ... 1.37 —
Újvidék — — apadó Szolnok__ 1.71 —
Pítncswa — 1.24 — apadó Szeged __ 2.2S —
Orsóvá. — 2.14 — áradó Körös

Krava ti.-Gyula__ 0,33 - I
Barcs — __ — 34 áradó Maros j
Eszék__ 1.26 - apadó Arad..__ _ 69

<8*&va Béga
^itrovicza__ 2.75 — j apadó Temesvár . -- , 32 ,i

áradó
apadó

áradó

1 apadó

FRANKLIN- TÁRSULAT KÖNYVNYOMDÁJA.



1884

A budapesti ára- és értéktőzsde hivatalos
EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP. MÁRCZIUS 16.

Faj

bánsági ónra— ó
tiszavideki — «
pestvicieki ___ «
íelierxuegyei — «
bácskai ............... «
m. eszakv. «

Irányzat 76 ku
i nős égi sál

árj egyzései márczius 15.
ÍOSZTAL
1 1SS3-IÄ I értékpapírok

77 “tg

írttól frtig
lanyha

9.6C
9.5C
9.50

9 65 
9.55 
9.65

9.15 I 0.3C

Gabona
O

'■agy
Uj

Faj

rab.. — —
tengeri — —

« c
« I

köles ............. ....
kapos»zta-repozee 
bánsági repcze

takarmány 
‘‘gehii való 
sörfőzdéi

bánsági
másnemű

frttö;
1 ó o'

■ ti tip I Trttol frtig I frttóT
kíl o

v. k 1 o
soVh~~

lit erenkint

JL8" r a ni m n a k
81 Kjg

9.70 i 
9.60 i 
9.60 I

9.76
9.65
9.65

9.30 I 9-35

990
9.70
9.70

94C

9.85
9.75
9.75

9.45

»61 1 frtig T f.tiAi

9.90 
9 85 
9.85

9.50

Irányzat

rzilárd

lanyha

szilárd

Minőségű 
uly hektó- 

literenként

100 kilogramm i

frtig I frttól I frtig | frttól

9.95
9.90
9.90

9.55

10 —
9.95
9.96

10.05
10.-
10.-

9.60 : 9.65

frt j kr.
•tél

70—7±
60—63
63— 61
64— 66 
37—10

nélkül

90

75 
75 
SS 
65 
60 

i Ü5 
90

frt ; kr. I

-20

értékpapírok

frtig

: UTOLSÓ ARK ELET j
pénz ar» j

1
Gabona Irányzat I Határidő tot 1 kilogramm ara

frtTTtr.
áru

frt ! tr
búza__ csendes tavaszra 9 38 9 40 j

« őszre 10 03 10 05tengeri _ « 1884. máj.—jun. 6 56 58
zab_____ csendes tavaszra 6 92 6 94

«
repose káposzta . aug—szeptemb. 1884 14 14i/s• bánsági.,. : 1 július—augusztusra

- " i
— I

értékpapírok UTOLSÓ ÁRKELET

AL1AMADÓSS4Q.
Magyar királyt aianyjáradék adómentes 
Magyar királyi aranyjáradék adómentes 
Magyar papirjaradek adómentes 
Magyar vasuti kölcsön a 120 Irt o. éi t "(300~fkáni 
Magyal vasul! kölcsön 120 Irt egyes darabokban 
Gomon állam vasúti záloglevelek ___
Magyal-1869. keleti vasul allarn-kötv.Telsöbbs ) „uu 
Magyar 18>3.keleti vasutat any v.ezüstb. (elsöbbs (adó 
Magyar 18/6. keleti vasat állam-kötvény aranyban 
Magyar királyi nyereméuy-kölcsön 100 lit_
Magyar királyinyeremény-kölcsön 50 frt"
Tiszai és szegedi kölcsön ... __ __ __ ~~ ^
lh71-iki magyar állam-kölcsön-kötvény font sferliníben 5-! 
lS73-ik,magyar állam-kölcsön-kötvény font sterlingben fró.
Magyar fold tehermentes] tési kötvények___ 5,,-
Magyal f«IdfehermentesÍ!ésikötvémekÍ867 záradékkal fr<'„ 
Magyarfoldlehermeiifesités/íőtrem el fern-si _ 5«-
Mígvar földtehermentesitesikőfvé/iyet 1867 záradékkal 5"a 
Magyat toldtehermeDlesifésikötvényekhorválortazgi frog 
Magvar földtehermentesitési kötvények erdélyi ~ 5 ‘

- __ 6<>/u
__ 4" 0

— __51 u
(- — 510

— 5<üi
- — 5' a 
adóm. 5"o

— 5°/o

122.10 
91 45 
ás 59

142-
142.50

122.40
91.75
88.75 

1 2.50 
143.-

95.50 
116.50 
100.— 
116.75 
116.75 
114.25

95.75 
117.—
100.50
117.50 
117 50 
114.75

Kn-Mví °rs/46°sjelzAlog úrbéri váltság kötvény (100 frt) 5«/o
SzöloSézsm^^k^^™to^8Í"ÖtV!"y m M) v/0

• lágyai kiialyi kamatozó kincstári utalvány 6 hóra (íoOfrt)

Fevüiifn ^l|l,ama'íóssá? papírban május—nov___ ____ 4
-gyesijeit államadósság papírban febr.—aug______ din

Eaves! Í!1 a,na<|®sa*B ezüst, kamat január—július___ 4*/» %níyi,ií l 6*la?r|adosság ezúst kamatápril-október____ 4='„»/o
Usztiák aianyjáradék adómentes ... ... ..
Osztrák papirjáradék, adómentes................... go'/.
n^t 4L f amedósság, kisorsolással 1854-iki á 250 frtp.p. 4%

ein,adósság, kisorsolással 1860-iki á 500 frt 0. é. 5Vo
oóz 4L á »tnadosság, kisoraolással 1860-iki á 100 frt o. é. . 50/0
Osí ?k 6llai"adósság-, kisorsolással 1864-iki á 100 frt 0. é.
Usztiák államadósság, kisorsolással 1864-iki á 50frt 0 e.

94.50’ 95.50

Pest varos kölcsöne 1870-ból adómentes 
Pest varos kölcsöne 1871-ből adómentes 
Hudapeat főváros laSO-íki kölcsöne adómente’s

97.60 98.50

80.- 
80.— 
81.20 
81. 0

50.- 
120 — 
20- 
40- 
32— 
40- 

100- 
40—

BEFIZ.
FBI
200
120
100
200
100
£0

200
200
100
100
100
160
600
150
500
100
100

RÉSZVÉNYEK.
a; Bankok.

Alt. magyar municipalis hitelint 
Angol-osztrák bank__

frt.. I 8~ Bndapestibankegyes.-részv.-táií
_frti£_|----- H01 vat leszámítoló bank____

Iparbarik, budapesti
Kozpontiipartárstilati hite! intézet 
Magyar Általános Hitelbank
«agyar jelzálog-hitelbank _
Magy. jelzáloghitelb.II.kib. id.e. 
Magyarleszam.és pénzváltóbank 
«agyar országosbank részv.-társ.
Osztrák hitelintézet__

43.— Osztrák-magyar bank _
11— I- m*gyariparbank__ __ __
45.— vesti magyar kereskedelmi bank 

Sziszek, hitelbank 
«Unió» bank__

lj.Biztoeltó társulatok.
Bécsi biztositó társaság 
Bécsi élet- ésjáradék-biztosó táré" 
kist) magyar ált. biztosi tó társ... 
ronciére pesti biztosító intézet... 
Magyar-tranezia biztos, társaság 
Pannónia viszontbiztosító társ... 

ej Gőzmalmok.
Concordia gőzmalom..__
Első budapesti. __ __ ^
Erzsébet malom . __
Hengermalom. __
Lujza.. _________
Molnárok és sütők .. __
Pannónia__
Viktória.. ... __ _

Xöalekedési vállal«.«».
Afi^í!iaím,tengtiri hajózási 1 eszv.-t. 200
Alföld-fiumei........... . __ ££
A • d-Csanádi vasút __ aqa
Arad-Körösvölgyi vasút ___ 4Qq 
Háttaszék-dombóvári onn
Déli vasút ____   «AA
r»' /.ak-keleti vasút... f>r,n
Erdélyi vasul__ __ __ ___ L(\
Györ-sopron-ebenfurti vasút „„ 20Ö
Kassa-oderbergi vasút __    oßO
Magyar-galicziai vasút__ __ ^00
M.uyug.v.lszékesf.-gyor-giácziv.) 200
Usztruk-magyar államvasut __ 200
Pécs-barcsi vasút__ __ »««
Tisza vidéki vasút ______

•trák dnnagözliajózási társaság SOp

otousó Aagzusijosz I il. 

__ P*°* 18s3-ra I ÉRTÉKPAPÍROK

79.75 
79.75 
80.90 
80 90

101.75 [ 102.25 
95.30 95.60 

124 — ! 125.—
136.- 1137. —
141 50 ’145 -___
170.-171.— _
170.—: 171.-

105.50 106.— —Z
106.50 
97 5U

200 
200 

1000 
100 

50 
300

500 
500 
200 
500 
160 
200 

1000 
300

tok.

105.25 

4.-

325.—

105.75
88.25

321.80 
840 - 
148, 
586 —

Szerbia nyeremény-kölcsön 100 frank _____ ____ ____ 3°/o! 29.—

206.—
24u.~

8050.-
74.50

985—

620 - 
1375.- 
257.— 
610 -• 
293.— 
458 — 

1200.— 
464,—

173.25

173.75 
144.—
157.25
174.50

147.25
166.50 
168 50
317.25

105.75

5 -

325.50

106.25 
88 75

322.—
845.—
ISO.-
587.--

206.50
245.—

3060.-
75.-

1000—

624.- 
1385.- 
258.- 
614.- 
294.-- 
462 - 

1210.- 
466,—

173 75

174.50 
145.— 
157.75 
175.-

14/Í75 
167 50
169.50 
317 7!

ü:.—
22.—

6.-
28.-
320.
28.-
4.50

60.—
20.-
30—
70.-

12.-

20.-
40.-
30.-
18.-
1Ö.Z

Védjegy.

Majdnem ingyen!
2162 db. legkitűnőbb szabályozású
z$el>-liengertra

j nehéz, valódi fémjelzett ezüstből a cs. k. fémjelző- j 
b-varai próbájával, nehéz, finom metszetű ezüst óra- | 
tokkal, adatik el ad die, miq a készletben tart bárki­
nek nevetséges 4 frt 70 krért. Miután a tok magába 1 
veve többe kerül, mint amennyiért mink az egészet 
számítjuk, azért figyelmeztetünk mindenkit a saját [ 
erdekeoen, hogy gyorsan és annyit rendeljen, ameny- j 
nyit bir. Ezen hirdetmény első közzététele után 291 
darab lett eladva.

linden megrendelőnek adunk ráadáskénen egv 
csodaszép eralánezot 82 legszebb aranyfaconból éné- 
szén ingyen. ’ 6

j Ezen órákat mi egyik legelső magvar óraszálli- i 
tónak hagyatékából vettük meg, aki azokat használt I 

I állapotban egy zálogintézetbeu vásárolta.
Czim :

inwiTi

Védjegy.

Mneite3mitattoncn
, a,M. j.,

*1» »ív xí, -r „x -* x * ? *5X
l H »X. Y V Z .fc fc* f. '

X'1'* x *xx* JXX » X» *XX . v • XXX
*xx i, XXX !

** X xxx X XXX X
*** •*' *** xxx„XX X X)t X x VjfKXX yf XX XX t XX> XXX 1   r

^4- *?* iv xíi Vfv í*í 4

- x xrx *■ 
l * X X :
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ISTEIMER Magyarfalván,
pr. Malaczka, Magyarország.

I Szétküldés csak utánvét mellett. ||

A Izmentes vászon-ntánzat.

=r A mosás megtakarítva-----
ZeW«ÖfJi!eieSebl’’ ed,1lg r:em létezctt mód által. Viaszvászon asztal- 

,CSIPU°® és tartí,s tisztítása pusztán csak egy nedves
afkalmasak arnenld' EZe" terí1-^ tulajdonaik által k.válólag
alkalmasak a mindennapi csaiacli szükségletben gyermekreééeliző asz
pat éfmtd«?- S™"°d*kb*n' ah"!
pa._ és minden nagyságban, valódi minőségben kapható egyedül P
»arknny Z*iSmon<lnáI, Bécs, VH. Kirchengasse 17.
goim szoUbap”dozl‘traS2akbaVáSÓ viísz'b5r^n cikkek, viaszpar■ 

szőnyegek futók és előtétek, függönyök, aszta!-, ágy- és utazó- 
Vi ubkarok vasz°n,es éyapotaruk stb. stb. legolcsóbb árban

árjl'"-zékek-miDtak “»■ 
Mariahüfc^rshvisse1 —2*küítűzés következtében ez év május 12-tól fogva TO.
izikkeketevÄo?aSLter‘^rneraluLIOda áte“eUében ke°d- blz^T|

r ona„ny„„rL,15^nten eÍt; nyert & Vtiágkláll{táso“
Londonban 1862, Parisban 1867, Becsben 1873, Párlsban 1878

RÉSZLETEKRE

218.50 í 
565.

249.25

Pesti közüli vaspálya __ __
Pesti közúti vaspálya élv. jegy... 

el Takarékpénztárak.
Budapest III. kerületi. __ __
Országos központi __ ______
Pesti első hazai ______ ____
Egyesült Budapest fővárosi. ... 
álagyar ált. takarékp. rész.v.-fár.

f) Különféle vállalatok.
Alagút. __
Általános waggon-kölcsönzötárs. 
Esz.-magyarorsz. e. köszénb. r. t. 
rrauklin-Társulat könyvnyomda 
Latiz és társa vasöntöde s gépgy.
Gscli windt-féle szeszgyár__
Gyapjumosó és biz . első magyar
kereskedelmi testület épülete__
Könyvnyomda .Athenaeums . 
Pesti könyvny. részvény-társaság 
kőszén- és téglagyár (Dräsche) 
őemzetk. waggon-kölcsönzö-r. L
Pesti építő-társaság__ ______
Rimamurány-salgótarjáni vasmű 

, *, . . « ideigl. r. j.
Salgo-tarjáni kőszénbánya . 
Schlick-féle vasöntöde s gépgyár 
Serfőzde első magyar . ___
Sertéshizlaló... __"___ ____
Sóskúti kőbánya. __ __ ___
Spodium éscsontliszfgyár 
Szálloda részvény-társaság, 
tégla- és mészégető, újlaki 
téglagyár, kőbányai

ZÁLOGLEVELEK.
Magy.töldliitelintézetpapirérték " 
Magy.földhitelinlézelpapirérfék 
Magy.löldliitelinlézelpapirórték 
Magy.földliiteüiit.arany v. ezüst 
Magyar jelzálogbank.
Magyar jelzálogbank_____
Kisbirtokosok orsz. földhitelint. 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 
Osztrák-magyar bank osztr. ért." 
Pesti h. I. takarékp. e. k. kötv. 
Pesti magyar kereskedelmi bank 
Pesti magyar kereskedelmi bank 
Pesti magyarkereskedelmibank 
• Albina» takarék-és hitel intézel 

ELSŐBBSÉGEK 
Alf.-fiumei v. (n.v.-eszéki v.) 2ŰÖ

ätf j
ERI

200

UTOLSÓ AbielsiI

__Lei!z_ — ertekpapirok

60
300

;0íi0
200
100

106 
80 

100 
160 
400 
200 i 
200 
210 
160 
600 
130 
100 
86 

100 
60

70— 71
433,— 434

4780.— í48(jo._

100
200
400
200
20u
200
80

2tó
160

5)% 
5 % 
4p/o 
5 »/« 
Sfil'o 
5 0 0 
5 A" 0 
5 o:,j 
*i«o
4 o'o I
5 ";0
6,, I 
5P,

b v, o í

437.-
93.5C!

94. ’— I

179'— i
955 —j 
445.- 
245.— I

598.—
950—
169.50
95. - :

*40. - 
94.—

96.79 
97 25

Alföld-fiumei vasul 1874. kib. 200 5°o 
542.—I Buda pest-pécsi vasút ideiglen jegv 
360.— KáttaszéL-dombovár-zákÁnyi v. 5 0

Duiiage/hajózasi iaisulaf . 100 :"Ö f. , __
Du agúzliajozasi tái^aság :,ijö r.°u : —
Eszalk-kelef ivaspatya__ _
Eszak-ke!e(ivas|iútya(aranyliari)' lúij0 
Észak-keleti vaspálya(aranyhan) 200

c

UTOLSÓK R K 6 L j 
_Den/ am [

07.- 
07 75

137.
95

sz.-rnag} arorsz. köszénb. r. t. 2Ji) 
agyar-galicziai vaspálya 200 

aiicziai vaspálva íl. kib. 200
200

j"afc?y.-galicziai vaspálya II. kib. 20 
•7.—I II. ny. v.(sz.-feh.-györ-tzráczi v.) 2Ö1 
5.—I Magyar nyugati vas 1674. kiii.200ö/l( 

— M.vas.elsöbbs. beruli.aranyb.

£>'• u
f) 6 
6*0 
5'o 
5"u 
5"ó,

956.7 95.90
118.ÜO 119 50 
Ui.50 ij.5 -

179.50 I. erdélyi vaspálya
958. - 
448.- 
25(,.—

6CU.- 
1003.- 
170.- 
96. -

1000 5"/o
' I ír', j

98.-.! 
97./S 
‘93. —

200
£00
2i)0
2uv

118 25 118 50

125 — 
279.— 
798.— 
381.— 

51 — 
260.— 
82.50 

141.- 
269.

101.25 
100.50!
93.751 

122.25, 
101.- ! 
98.25, 

100.-i 
101.85 :
100.25 
94.10 
99— :

101.75
101.50
99—

ICO—

126 
279.50 
800— 
383. 

53.- 
264— 
83 50 

142. 
270—

1U2.25 
101.- 
94 50

122.75 
101.
98.75 

101.— 
102.15

Győi-sopion-ehenlürti vasút. 
Kassa-oderbergivasut, ezüstben 
Kassa-oderb. v. (eperjes-tarn.v.) 
Kassa-oderh. v. (osztrák vonal)
Kassa-oderb. V.(magyar vonal). 
Osztrák-magyar államvasut 
O.-magy. államv. 16SJ. kib. 400"%)0 m.
Tisza vidéki vasút__
Budapesti lánczhid __ __ jjj $>;,
Kőszén- és téglagyár kötvények ÍOÖ ti 9, 
Lloyd- és tőzsde-épület ... __ jt)ö 5,,

MAGÁNSÓRSJEGYEK.
Osztrák hitelintézet_____
Budavárosi sorsjegy__
Keglevich sorsjegy ...
Magy. sz. korona orsz. vörös kereszt egy). \ 
Osztrák vörös kereszt-egylet 
Páiffy sorsjegy __ ...__ _

T ÉNZNEMEK.
Császári királyi arany (vert)______
Császári királyi arany (kör.) _ ______ j
Osztrák-magyar 8 fi tos arany __ __
2' I frankos arany   _ _
20 márka ... __ ... __ _
Török aranyiba__
Osztrák- és magyar ezüst __ __ j
Kémet birodalmi bankjegy 100 márkányi . !

Váltók árfolyama (Iáira). JV?:
Kémet hankpiaczok 100 márk . jí

117.76 
1*7,25 
US 50 
98 —

115.75 116.25 
í>8.- • 9K.-.C

99.50 
97.Jő

1U1 —

100 — 
*-»7.7 

101 50

5.!
5 'u
5/l j 
5»o
5 0
4“, a !------——
fr'.’o 1 102.25 102.75
6 r: i 103.50
• i'Vu ---------
5°,o 97.— 97.50

1/4.
41 50, 
19.50 , 
6.50 

12.40' 
38.25 i

5 70 
5.59 1 
9.60, 
9.60' 

11.84

175 —
12.50
20.50 
6.80

12.50 
55.75

5.73
5.62
9.62 
9.62

11.57

59.20 59.30

lÜU.áOl Amsterdam 100 liollamii írtért"
94.35 Brüssel 100 frankért 

IOO.— Páris 100 frankért . _
102.25 Marseille 100frankért _______

Svájczi pénzpiaczok 100 frankért.."
• ' ■’>0 Zürich 100 frankért__

101 •—; London 10 font sterlingért
Szentpétervár 100 rubelért__

99.25 99.75 | Olasz hankpiaczok HX) lirenouve ital.

59.20 
100.IC 
48.-- 
4a.l0

48.0f.
4s.or,

59.40
100.30
48.10
48.15

48.15
45.15

121.50 421.70

ZONGORA A VIDÉKRE
szárnyzongora, rövid zongora v. pianino.
A \ ilaghirü (Gottfried Crameri — Wilhelm u- ,•

KS2
Thierffilder lléesben,'

B^urgg-asse 71.VH.

Nyelvtanok, szótárak,
társalgási kézikönyvek.

M58

MEGNYITÁSI HIRDETÉS.
tcía4-íkszám alatt “ k6zőn^ct arrói’

vasbntor raktárát

aiMürOiing

de igaz! 1

A Franklin-Társulat kiadásában Budapesten megjelent és minden 
könyvkereskedésben kapható :

BaUngl Károly. Hémet nyelvtan, Tizenegyedik, tetemesen
1 frt.szoiar.

ötödik kiadás

; T» - iy. nemel nyelvtan. Tizenegyedik, 
c,tiV -0t!.?s ™I?t;',nnal bővített kiadás 
Ballagi Mór. Uj teljes német és magyar szótár. 

ma6yar rész, ötödik kiadás 
rcibor kötésben
II. Magvar-német rész, ötödik kiadás 
felbor kötésben

- Iskolai és utazási magyar és német xsebszdtár.
I. Nemet-maeyar rész
II. Magyar-nemet rész 
A két kötet egy félbőr-kötéshen

7 frt
8 frt
5 frt
6 frt

70 kr. 
70 kr.

9 frtjUf rafka5,Eiek; »agyar-német és német-magyar zsebszdkönvv

Agular Dávid
lábbeli-raktára

Budapesten. 9273
Ugyanott kaphatók a legjobb 
és legcsinosabb czipők urak, 

oflodálu/n i 7-v— hölgyek és gyermekek számára’ 
csodaiatos oleso áron. Mertek után eszközölt megrende-
naf®vobhnfi°SaiÍ te ji;S't*etnek s érzékeny lábakra® * 
nagyobb figyelem fordittatik.
telJg;ttktLTgrendeI!8!k .P°nt08an és lelkiismeretesen 
beceeréltetnek “r •SZ° á,".nk PcdiS kifogástalanul 

ub:r "ek' Kepes árjegyzék a mértékvétclröl szóló 
utasítással ingyen es bermentve.

BUDAPESTEN, Hatvani ntcza,
a «ZHLXrTHEZ-

[iem szédelgés!]
Szállítunk mindenkinek, ki érette ir,

csak 3 frt 45 krért,
egy pompás, kitűnő járású, perezre szabályozol 

egészen újonnan feltalált

Datum-órát,

AGULAR DÁVID fN

Pn«»«őbvkÖtve « két kötet egy kötetSen” 
Pog^rassi János. Bagyar-nemet és német- 3 frt

liogy fürdő- 
9262

nyitottam.
Kielégítő összeköttetések a legjelentékenvebh gyárakkal 

fPLemes helyzetbe hoznak, bog- a leeünómabb és legtartósabb csikkekkel, mmt:’ ágyak, bölcsők! 
szaacnasztalok. gyermekkocsikkal stb.
iV ^Ihassak. Meghívom tehát a t. ez közönséget raktá­
réra szive- megtekintésére. — Tisztelettel

Hoffenreich JakabESr/ÄSt?,
Budapesten, fürdő-uteza 4.

Csak 3 frt 70 kr.i
csoda olcsó erjtjes egyedüli I

gyénnek
OLTOZETSZÖVET,

... t??os í? gyapjúszövetből, egy küzentermetü tér 10 centimeter eg-y öltözetre:
6 R ^r’ gyapjúszövetből ;
’ ® ~ ' í>b gyapjúszövetből;

~ fil-om gyapjúszövetből;
-ft* , -9 , legfinomabb gyapjúszövetből.
utazo-piaicleá darabja 4.5. s és 12 frt. Igen Gnom öltözet-, nadrág-. 

.Zr :*n. er-.-K'/pemszUvrtek, vastag psszto-. darocz-, komisz

._uL ’ chtvl0t*» tnkct*á női- és tekeusztal-podztnt, peruvient és

13 latos va’ddi ezüstből.

CSAK EZ EGYEDÜL
kepes nagy összegen vett aranyórákat helyettesíteni.

Az olcsóság ezen csodája egy használt, pontosan 
iKl -j^r0 ?s,e ,.ora vaIorli 13 ,!lt03 ezüstből, az illetékes cs. 
|f?| klr.- felsőbb hatóság által fémjelezve, és kijelentjük 
cij f tisztelt olyasó közönségnek, hogy ezen órák nem 
jaj }a.iaj? va}3mi gyermekjáték, hanem a legjobb mun 
Jín? j-as0il al.ía‘ igazitOit órák, mindenkinek használa-

■magyar zsebszótár.
, vászon kötés ben i fri r/l lI" ^

ff Hato0cfikÍ1kfaddásrd- Elmé'eÜ S gyakorlati Démel(.a7elv: j

Hapittatwít STIKAROrSKY JÁNOS |XKI;
T7*rí raktára Erűimben. 1ÖOÜ

ten"lntZL^P°k ^zaboknak bérmentetleniil. Utánvé- 
«U ítUdemenyek 10 írton felül bérmentve. Minthogy I. ez. vevőim 

n*P ama, megtisztelő bizalomban részesítenek, hogv tőlem 
;:!rvnek a.n^IK(l1» h..gy múltút láttuk volna, ennélfogva az igy 

XVk-n^hTV ct:m tet=ze-~ esetenen visszavallalom ektte peruvnenb il 
lom dóié- •i”.’’. 7'-"> kOH-tnek. miután ilyenek megrendelése, biza-
j... . ■ F J j,n ) u-ra -zolo üzleti űsszekuftetéseinmél fogva nnnon-
czimelket cnninM. topok, ennélfogva kérem ., I. ez. megrendelőket 

• ií-h^Tnioí 'osaf. .^ozoln.i s az előző levelezésre vlIó hivatko- 
, etoleg mellőzni, az utiukeresés is sok nehézséggel leven

Ltcule-zé-sek elfogadtatnak német, manvar 
■ ■' '■■'>![. f ránézi a és olasz wj elven. ’

Fatent-Spírluus

loző-készüiékl

I
irrw
Té
Un

I

A hallatlan olcsóság
meg növeltetik azáltal, hogy az eladásra jogosított­
nak kedves, de szigorú kötelességévé tétetett, hogy 
minden óra-megrendelőnek, m5g külön ajándék­
képen egészen fajtalanul hozza csomagolni tartozik:
1. hgv pompás óralánczot legfinom. arany fakor­

ban. 25 szép mintában.
2. Egy Óra-breloqnot talmi aranyból 50 külön­

böző mintában.
3- Egy medalllont pompás zománczképekből 100 

mintában.
juü t- Egy gyűrűt talmi aranyból, utánzóit drágakövei 
Ujt] kirakva.
ej. ö. Egy garnitara kézelőgombot, áll hat darabból 
|iHj mind finoman állanyozva.
Hgl 6 Egy női melltűt, rigai állanyból, bármely név 
jSj t :ijcs bov -sével.
ru 7. Egy pár fülbevalót, két gyémántgyönn-y után- 
Düj zattal.

Képviselőnk, HECHT VILMOS ur jogosítva van 
fg ezen or»kat h*t egymásután következő héten át eláru- I 
;r^ Sitam, szigorú kötelessége azonban a fenti hét tárgyat !

Felburbe kötve egy kötetben t fL

m latoFMfc*” «-ÄS* yE “v. Elméleti s gyakorlati német nyelvtan
y ‘ Mor áljal javított kiadás ^40 k,
S upray János. Magyar-német és német-m
=fíl Két kötet. Fűzve egy-cgy kötet 
tit! A két kötet egy vászonkö:
Sí foepler Theo] " 

tan. Hatod
jjf “ S™?s6b!v™ eu ktdfdenCZedÍk Szemák István

k]! öalIagÁ u!orÍz- Grammatik der nngarischen Sprache für

i BÄ£g b“ltaw ,on Prol™Jc,h""“ j™
'1 asp"“" W- *"11”11“1« „»terricht i„ der ungarischen

Eosenzwejg Max. Vollständige Anleitung für Deutsche die 
: Sprache auf eine leichtfassliche Art 0hn®

hüte eines Lehrers, ZU erlernen. Dritte Auflage geheftet !

Toerile1h.G' oEd" Theoretisch-praktische Grammatik derroga- 
nschen Sprache. Siebente Auflage oer unga-
Praktischer Lehrgang zur schnellen und leichten Erler­
nung der ungarischen Sprache. Hach D. F. Ahn’s Methode.
Siebente Auflage Gart. gQ ^
sirachlfsiebenfeSii“ Erl6rnMg

Bailar8ii *v°LA„™aS7?Ln7®!T t,elJes szótára. Két kötet Sírt*

Tökéletes végelaáás.
Üzletünk végleges feloszlása folytán

eladjuk

szőnyegekből, takarékból, függönyükből, 
bntor-szövetekbn! stb.

álló áru-raktarunkat ^ sokkal a bevásárlási áron alul — 
Az üzlet-berendezés szintén olcsón átadandó.

/I.'fc:

Külön 
delö

felsége

SS
mely pontosan megegyez az 
oldalt látható rajzzal, napon­
ként saját óraművé folytán j 
mechanikailag mozgó kelet- 
mutatóval, valódi gótbaranv- 
árnyalásszámokkal és lapos j 
óra-üveggel. — A keret pom 

§1 pás, aranynyal ezüsttel jól! 
befuttatva, valódi álanv-] 
vagy a csodaszera vörös Ka- J 
poieond’or aranynyal (vörö­
sen aranyozva) befuttatva, j 

kedvezmény gyanánt kap minden metrren- 
egeszen ingyen, azazminden ráfizetés nélkül
hét olaj festményt

művészi kivitelű szinnyoinatban szent ké-

... , an, mint
egesz oi-aert es festményekért számit-

Gizellatér 2. szám (a váczi-utcza sarkán, a Hocsonyi-féle házban)

lEIFJ. spéci;

1 mennyi 
1 tutik.

Mégegyszer «Egy összehasonlíthatatlan pompás 
űatum-ora 2festmenynyel mindössze csak 3 frt 45 kr.

Ezenkívül a számlapnak azon csodálatos tulai- 
donsaga van, hogy sötét éjjel, mikor mindenki 

I al-zik es minden gyertvavilág kialudt, önmaeától 
■sodaszerii igézó szép. holdas

tündéri
Margarethenstr. 7., bazárban, j

szállít titoktartás mellett•
gfumml- és halhólyagot, csak valódi párisit, tuczatou- I 

i Kent 1, 3, I írtért, legfinomabbat ;> írtért,
»legfinomabb párisi óvatossági szivacsok, turz;,.
3 túliként -2, .j es 4 irt. 1
pSuapensorlumot 1. 1.50, 2 és .1 frtért darabját

lováfbá minden es .. . . . . . . . . . . . . . . . . . .

I ragyog. Mily kellemes
ébredünk
vau. Épigy láthatjuk, 
nvadika van.

A számi

fényben
mily meglepő, ha éjjel 

. , hogy hány
hogy ugyanazon napon

nyomban láthatjuk, 'hogy

R8UH
egyél) egészségügyi különlegességet,

I kir. állanivasuíak gépgyárának és a
kir. vas* és aczélgyár igaz-1

két kötet egy félbör-kötésben 10 frt 
része. Min-

sául. SzületettVnagvaVok számára 
Szvorényi József Magyar nyelvtan, tanodái 

nalatra. Negyedik kiadás
Babos Kálmán. Közhasznú magyarázó

ül
3 szúró láuggal,

smos,
. — dísze,
I Arabja 3 frt 80

’
’ felnél, kavé- 
• f<únál ütb. s 
'•ette alig hartz- 

yarjok el 1 kr áru 
st- Eíry egv 
vészéiv ne!-

1 yr-iu":
■'olos^alis fii '< esieröt

Háztartások-, 
katonaság.

egyesek-, vendég­
lősek és kávé- i 
háztulajdono­

sok. gyógysze­
részek ^tb. re<zc- 
r»- ;i Spiritus 
főző-készülek 

ub'rtosájja- es hili*- 
tetlen gyors mii- 
k<"<Iéáénéí fogva 
nélkulőzhetlen. A | 
lángok bél, füst ért 

észtért n. l- 
ül égnek.
Szál! it as a pénz I 

elülegcs bekiiMese 
után vagy utánvét 
mellett a gyár ál­
tál. 9219

& mmdenkiuek. aki egy órát rendel hozzá csomagolni.
jj=j Limoge, rue Be ran gér No. 13his.
j=j! Egyedüli megrendelési hely: 0290

1 HEGET Vilmos órás és gyáros I “LF^*.7S ",1C!|"41 -»”"««11.1.
1 U:.L Cím,«b.n dm SUdlpark. *,!lW " I, »—-««• ....

ÜSíiu

Pogarasi János. Müveit magyar nyelvtan elemi 
lLen, ^digi magyar nyelvtanok kiegészítése- s megigazitá-

2 frt 
magánhasz- 

1 frt.
haLm‘frü1Úvektbth ma?án' é°íiivaU]osfratorkba™abirkpoki

forH„r >i!írit0kban ef tarsal8ási nyelvben gyakraban elő-i ö its: ir.rsr *I TŰS SJSm k"ici T*= -amrdÄfc

S C°kézlkLEvver?nC-!f fS magyf beszélgetések és társafgás-1 vSzonba k“y IgDaCZ altaL ÖtÖd,k kladás-.1/ft |0 f-

^'2ÄiSCZ- E1SŐ ok,atáEaa tranczianyelvnU HaímI:

30 kr. 
kötet:

ÍiR0&ofK^":,raB”la “6,4r- Ha,madik kiadás.^Irta

?aIÓC2y Lip0'1- rranczia nyelv és olvasókönyv. A1 kőzéSskr' 
Iák alsó osztályai számára I. récz 1

— II. rész. A reáliskolák III. és IV.

Hirdetmény.
A m. kir. államvasutak gépgyárának a kőbányai utón létesítendő I 

gjári épületek tárgyában nyilvános ajánlati tárgyalás hirdettetik.
A fogánálositando munkálatok egy műhely épületre, egy kovács- 

műhely és kazánházra, egy kürtőre, egy földszintes iroda épület és ' 
lakhazra a szükséges csatornázási és kövezés! munkálatokra és egy , 
keiitésfalra vonatkoznak és az előirányzott összes költségek j 
322,705 írt 08 krra rúgnak.

viláL-ilási képességéért

10 évi kezességet
vállalunk valamin!, hogy az óra helyes járásáért is I 
írásbelii cg kezeskedünk. Ezen igazi és vajéban egve^

! 'b'd.1 csodaéra csakis mesés olcsósága- é5 
: kivitelénél fogva képez örökös emléket,
I' apitális-órát mindenkinek.

Énen óráknak mi vagyunk egyedüli készítői 
I elarusitasusra csakis nekünk van jogunk s minden I 
I számlápon e szó: FATEST, arany betűkben látható. I 

készpénz clőlcgcs beküldése vagv |
9227

pompás
valóságos

I Szállítás csakis 
utánvét mellett teljesittetik.

Czim:

! DATUM-UHREN FABRIK „Lab!ói“|
Bécsben IM

I2ísí *» jűjt rasse, Oliristiiionjgass«'

Bécsöen, II, Botastenipsse 27

m

Forint 350.000 o. ért
nyerhető

ígérvényekkel

Iskolai ésv ^ I raso rész
V. b. Szalay Soma szegedi lakos csődtömegének ajánlati

verseny utján leendő értékesítését az ideiglenes csödválaszt-! Schwtedland Frizes Flmékti « , . 4(J
many f. ev marezms ho 12-en tartott ülésében elhatározván :: tan iskolák intézetek =»4^!- gyakor,at' kanCXia Uye 

Felhivatnak mindazok, kik a csődleltár 1-532 tételeimig madik olcsó kiadás ' a S mah,:mhasználalra. H;
bezárólag felvett 14205 fr-ia becsült a tömeggondnoknáll - Franczla nyelvtan 
yalo jelentkezés után naponkint délután 3—6 óráig meg-l négy folyamban 
tekinthető, kézmü, divatáru, virágok, norinber^i ^ “
úgyszintén üzleti felszerelvénveket megvenni óhajtanak,

- . , - r , L „ iskolák és magántanulók
•> óráig meg-í ovgy folyamban. Egy-egy folyamára 

, - . --ój stb- arukat rí-isz Gyula. Franczía nyelvkönyv, olvasókönw
hity maM^J*"**** - **-*• lönvv. nv.lvi.n ’t'

SKO-
frt 20 kr. 

osztálya számára.
. r 1 frt SO kr.

: Sasvai7 La^ ó Franczla nyelvtan. Elméleti és gyakorlati 
Unkonvv iskolai és magánhasználatra. R) l'ul

j PrL,kam-,más<ld-ik kiadás 110 kr- Második folyam 90 kr 
’Ehörét °Im0k0nyV- ,skolai és magánhasználatra: ,

iJeril “!l®,?a,1?ai8' Franczia tankönyv 4—8 éves'gyer-
40 kr. 

ely- 
’ar- 

80 kr. 
számára 

80 kr.
... , - - • ---------—j gyakorló 1konjv, nyelvtan, sz tár.

A tervek, minták, költságvefések, szerződé«! tervezetek a munkák 
I kivitelére vonatkozó feltételek, valamint az ajánlati mint. és ver- 
: seny feltételek a nevezett gépgyár műszaki osztályában betekinthetek.

A fennemlitetl munkára vonatkozó lepecsételt ajánlatok bélyegei I 
I fe a következő felírással:
; «Ajánlat a m. kir. államvasutak gépgyára által létesíteni szándé- 
! költ építkezések tárgyában»
; ej!átandók és legkésőbb f. é. márczius hó 29-én déli 12 óráig a m 
kir. államvasutak gépgyárának és a diósgyőri m. kir. vas- és aczél­
gyár igazgatóságához (kőbányai ut) beadaudók. 

j Csak azon ajánlatok fognak tekintetbe vétetni, melyek a létesí­
tendő munkálatok költségvetés szerint megállapított mindennemű 
munkáira vonatkoznak.

Bánatpénz gyanánt o. é. 16000 frt készpénzben, vagy a vonatkozó 
szabályok értelmében állami letétekre alkalmas értékpapírokban a 
m. kir. államvasutak gépgyára és a diósgyőri m. kir. vas- és aczel- 
gvár budapesti pénztáránál legkésőbb f. é. márczius -28-án ]ó óráig 
kdéendö. 92?”

Budapesten, 1884. márczius hó 13-án.

Az igazgatóság.

Mszoriilásti 
Bronehitist £iuriít#t

ideges köhögés
tudódaganatot, ne ma lg iát. álmatlanságot j 
és a légzési szervek összes betegségeit

azrinn.-i] '-sillapitják és rncggyógyiljúk.

(ílcqiio! A. papirjai s szivarjai |
Orvosi tekintélyek ajánlják. Gicquei A. papírjai és szí- j 
varjai azonnal csillapítják a leghevesebb aslhmaticus 
rohamokat. A készítmények rendszeres használata gyön­
gíti a kitöréseket s azokat tökéletesen el is mulasztja.
Gicquei A., papírja és szivarjai a gyógyszertárak- 
oaa kapuatok. Eaktár Budapesten Török József gyógy-1

szertárában ‘ ssto

ilt férfiére. , idegbeteg>„0„„ ...
hős ifjúkori bonok és kicsapongások.

Dr. WRUN peruin-pora
peruaniai növényekből.

Egyes-egyedül 
más arra, hogy a 
részek gyen

•SVill'OSI
3 frt

Földhitel I
3 Irt 50 1 frt 50

ff SORSJEGYEKRE.^ |
;,r'április I-éií. Hisztis április lp-éii.

Mind három Ígérvény együttesen

csak 7 forint 25 kr. o. ért.
BANK- ÉS VÁLTÓHÁZ

BRAXDL ARNOLD
'■3-2 Jozseítér 3. Budapest, Diana fürdő épület.

h.'mompénzzel ée 50 kroa hélvegtríl Tlia- The'is* TvÚdVa* lal ’ « 1 frt 40 kr.
i 22-ik napjának déli 12 óráiáiV”i„i;,ni.t! felsöbl/ns/t. ,®®?^sz.eres frMCZia nyelvtan a reáliskolák:

filhh i °ft',2al ,sza.ra, .es magánhasználatra. A leg- í 
ní0lbi tantervertelmeben kivált Ayer és Simonyi magyar I 
nyelvtana nyomán. _> ^ ^kr

«ÜSS* ®j franczia-magyar és magyar-tranezia zseo- 
szótár. Két kötet <j) fr| a fi i-r
A két kötet egy félbör-kötésben 3 <>1

Tipray János. Gyakorlati Írancsia nyelvtan. Két tanfolyam!

tort ajánlatukat f. he 22-ik napjának déli 12 órájáig’alulirott 
tomeggondnok irodájában (Tisza J^ajos körút 45 sz 1 annál 
is inkább átadni szíveskedjenek, minthogy későbben érkező 
ajánlatok figyelembe nem vétethetnek.

Az ajánlattevőre nézve az ajánlat kötelező, ellenben a 
csődtömegre nézve az ideigl. crődválasztmány és csődbíró­
ság jóváhagyása szükségeltetik.

A

még

1 peruin-por alkat- 
nemző- és szülö- 

_ „ eltávolítsa s igy
férj tehetetlenségét felgyengüít \ 

lérfierfi) s a no terméketlenségét 
megszüntesse. Csalhatatlan hatású 

savak és vérveszteség folytán beállott
... . enedéseknél, névszerint kicsapongások, önfer- tozes- í« ón öli w,„„x—la—1. A, , .

beérkezendő ajánlatok felett a csődválasztmány f. hó 
2*é-én d. 11. 5 órakor tomeggonanok irodájában tartandó 
ülésében fog határozni, s a határozathozatal után a legelő­
nyösebb ajánlattevő bánompénze a csődbíróság határozata 
hozataláig visszatattátik, a többieké pedip a tomeggondnok- 
uál való jelentkezéskor vieszaadatik. 9303

A \etelar az ajánlat elfogadása esetére, a tömeggondnok 
e részbeni felszólításának vételétől számított három nap alatt 
lesz készpénzben Szegeden 'a tőmeggondnok kezéhez lefize­
tendő, mi ha pontosan meg nem történnék, a bánompénz a 
csődtömeg javára elveszettnek fog tekintetni.

Szegeden 1884 márczius 13-án

MAGYAR MIKSA
köz- és váltóügyvéd

mint vb. Szalay Soma csődtömege gondnoka.

Második kiadás. Égy-egy tanfolyam **" laal 
Bizonfy Ferencz. Angol-magyar és magyar-angol szótár! 

An goi-magyar rész. 4 irt, félbörkötésben 4 írt 80 kr. Ma 
gyar-angol rész 4 frt, félbörkötésben 4. frt 80 kr

Gaspey tamás. Angol társalgási nyelvtan iskolai és ma- 
gánhasznalatra. A magyar nyelvhez alkalmazva Rans- 
oourgh Zsigmond által. o frt orv c.

ullendorfiH. G. Eredeti angol nyelvtan uj tanrendé. Átdoí- 
gozta Eean James. Második kiadás j frt

Bansbonrgn Zsigmond. English reading book. Iskolai és 
maganhasználatra. Magyarázó szavakkal és kérdések , el

— Key to Baspey’s english conversattens-Urammar.1 4h kr’ 
Somogyi Ede. Olasz társalgási nyelvtan iskolai és magán- 

használatra. A Gaspey-Sauer tanmód szerint ^ frt
8xSL kíadi“* *8 Blíyar beuélgetéaek kéIik®»y«:

I elerő
tő zés- és éjjeli magömlések (mint" a tehetetlenség 

I egyedüli oka) által előidézett gyengeség! állapotok- 
továbbá minden idegbetegség ellen : mint elmegyengerég 
a testi erő fogyatkozása, lajdatmak a keresztcsontban és 
hátgennezben, mell- és főfájdalmak, migrain báuyadtsá- 
levert kedélyhangulat, makacs dugulás a láb és kéz-ideg,-k 
ángása. vérszegénység stb.

Az itt elősorolt összes betegségeket egy, a gyógy- 
ismében eddig előfordult gyógyszer sem gyóevit olv 
bizonyosan és tökéletesen, mint

Dr. WRUN PERUIN-PORA 
(peruaniai növényekből készítve). - Ártalmatlan­

ságért kezesség vállaltatik.
I E%l(/lobr!z d™ utasítással együ tt frt 1. 80. \
I R-rn dvPeSa6n: T?r0k Joií”!l Gyógyszerésznél királv-ut. za 
Arad - R • ■ CTógyszerésznél, V. kér. marokói-uteza l.L 
ff ff.- Mátyás. Zágráb: Mittelbach. Nagy-Becs-I
Ková« otftCf^r«,pÓv Debreczen: D. Rothschník. Pécs: f 
Kovács. Gyöngyös: Vozary. Nagy-Kamzsa: Prater R I Miskolcz: Ljházy Kálmán, üjvidlk: Maximovics. Nyitra • I 
rombor. Pancsova. Graff W. H. Pétervárad: Derbaltofi 
Vl‘ Pozsony: Soltz. Böszörmény : Szatmár J. Szeged ° 
hflilt“ r e a‘ TemeSVfr : Tarcza'- Vezévügynökség: Die | 

G{>2 S“*'sffil'Prv4r- Gischner A. ok !
Fryog>sz. Bécs, II. Kaiser Josefstr. 1-4. 7989

Nincs többé tödobajlj
Tscheikels tanár által feltalált, 

köhögés, rekedtség, elnyálkáso- 
asthma, valamint minden más | 

tüdőbetegség ellen, min! legjobb óv- , 
szer kiválóiag ismert Strauss Á.-fóle í 

amerikai

gyógyfű-kivonafi im-ll-pasztillák.
(1 karton 50 kr., 6 karton 1 frt) 

továbbá az ugyanezen kivonatból elő­
állított, nagyon kedvelt

„MELL-SZÖRP“
(i üveg ön kr.. r, üveg á frt 50 kr.) 

nagyot! ajánlható neliéz betegeknek, 
gyermek - ágyasoknak , különösen | 
csecsdmőknél es gyermekeknél, i 
görcs és ziháló köhögés ellen csodá­
latos hatású az

EGYETEMES SZER
I m,nden tüdő-, torok-, és gyomorbaj 
I s«B«lydús, köhögés és rekedtség ellen a 

galomba hozott

ellen, különösen | 
közkívánatra for-

[ smiud

I amerikai gyógyfu-kivonati-mell-sör, j
I L"?yJ*ti'PeU a nem! élKÍJ,fii ''redri gyengesegi állapotoknál I 

"«m izgatéiag, tehát szivhajban szeuvedök- 
[ >H k is adható emeli a tapiaxKozast, minélfogva egyszer- 

icgolcsoob tápszernek is tekinthető. ' 7070 I

Arak:
1 üveg gyógyfúkivonali iuellsör .50 kr.. (, üveg J frt 5n v,

uveg 4 frt 75 kr- -* üveg 9 frt, 48 üveg 17 frt, 10C üveg I 
32 frt 50 kr. b

12 palaozk és nagyobb mennyiség megrendelésénél 
a lada nem számit tátik fel.

I Főraktár Budapesten : Török József gyógyszertárában
i kiraly-uteza 12. sz. a. Szállítási raktár: Strfnsz Á Au I 

I il°mb Irmtcza_ tC.^z_a valamint az ország minden jóhirű 
it.iíaban 5^ Kaporként postai szállítás, -^g [



8 EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, MÁRCZIUS 16.
E rovatban minden szó egyszeri beiktatása 2 ferba kerül, hir­
detésekért, melyek a hirdető félnek lakczimével el vannak 
átva. mindenegyes közlés után 30 kr. bélyegdij is fizetendő.

Önálló nr!
Levele van a kiadóhivatalban.

7íX»l

B. Rákos.
A levüiekrt s a küldeményt meg­
kaptam. Kedves Anvtiskám veg- 
feltn Örömet szerzett általuk. 
Csókolja számtalanszor. —i— 

5811

Kecskeméthi Regi-
r-t 1 Második közlemény. Semmi 
hír. Nem olvashatok, falun va­
gyok. Czimét kérem. Enyém De­
res k re szol. posta Harkáes Gömür. 
Bocsánat Kálmán. 5770

Miczikém
teveled t opos tan

Egy önálló nr,
férfi kora hajnalán óhajt egv hoz­
za arányingos korú intelligens 
magányos (keresztény) npvei is­
meretséget kötni. Levelek «Önálló» 
czim alatt arczképpel együtt a 
kiadóhivatalba intézendök. Arcz- 
kép kívánatra vis^zaadatik. ~»76S

1884
Minden hirdetésre felvilágosítást ad a kiadóhivatal. Levélh
tudakozódásokra pontosan válaszolunk, ha a szüksége °6 
bélyeg beküldetik, és a hirdetés alatt áUó kis szám közölt^

n jelyen 
Földi.

azon névre, 
nekem írtál

Egy jó külsejű, 25
éves, szerény tanító, kinek éven­
ként ötszáz forint jövedelme van, 
házasságra óhajt lepni egy oly 
szerény es jó külsejű hajadonnal, 
ki legalább 4—5000 forint hozo- 
mánynya! bir. Titoktartás mel­
lett az ajánlkozó levelek u Tanító» 
rzim alatt poste restanle Forro- 
Encsre intézendök. 7007

Egy intelligens
fiatal 1 zvegy no nem ieen rég a 
fővárosba jött és kinek saját 
háztartása van óhajtana egy va­
gyonos. vagy magasabb állású hi­
vatalnokkal komoly ismeretséget 
kötni. Ajánlatok «jó remény» czim 
alatt a kiadóhivatalba keretnek.

57%

Hölgyek figyelme-
be. Csinos állam hivatalnok 1200 
írttal, gyermekeden, nejeiül vál- i 
van, vagyonos, müveit hölgyet . 
keres, ki Erdélyben indítandó 6 
heti válópere költségeit, azonnal 
kötendő házasság biztosítása mel­
lei előlegezné. Ajánlatok «Erdély» 
czim alatt. 5677

Egy huszonhét éves
fiatal ember, a ki jelenleg vidé- . 
ken, mint állami hivatalnok van ; 
alkalmazva es ez idő szerint évi 
fizetése 900 forint komoly isme­
retséget óhajt kötni egy művelt 
fiatal leánynyal, vagy fiatal öz- < 
vegy asszonynyal, a kinek olyan , 
vagyona van mely évenként lega­
lább 500 irtot jövedelmez. Aján­
latok arczképpel együtt a kiadó­
hivatalba alábbi számmal ellátva 
küldendők. 5788

Hivatalnok,
(fogalmazó), 37 éve«, UOU frt fi­
zetéssel keres nőül vagy közös 
háztartásra 35 evesnél nem idő­
sebb hajadon vagy özvegy nőt. 
Levelek -jó férj» czim alatt arcz­
képpel a kiadóhivatalba külden­
dők. 5751

Egy müveit
mhölgy (idegen) 3000 forint évi 
jövedelemmel óhajtana baráti 
viszonyba lépni egy előkelő ál­
lású rendezett anyagi visz .óvók­
kal bi o hivatalnokkal, vagy ma- ; 
gas rangú katonatiszttel. Levelek j 
K. K. urhölgynek a kiadvhiv.-,fal­
ban c/.imzend'ik név é- lukas pon­
tos megjelölt se mellett. 5763

Eladó nyaraló,
a Gellérthegy legszebb pontján, 
remek kilátással, szép árnyas 
diszkerttel, száznál több termő 
gyümölcsfával, szőlővel. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 5708

Pestmegyében a
budapest-zimonyi vasút mentén, 
az indóháztol félórányira egy 827 
holdas nemesi birtok (á 1200 □ öl) 
igen szép lak házzal, kert, szöllö- 
gyü . ölesös es uj gazdasági épü­
letekkel együtt32,500 írtért eladó. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 6025

Egy pár kocsiló
eladandó. Böveubet a kiadóhiva­
talban. 5781

Eladó,
vagy haszonbérbe adandó 310 
hold föld, vasúti állomásnál. 5694

Fontos.
Ismeretséget kereső, s házasodni 
szándékozó nők s urak lovagias 
titoktartás mellett czimeiket «Biz­
tos szerencse» jelige alatt e lap 
kiadóhivatalához intézni kéretnek.

5772

Egy urilak,
szép kerttel és istállóval, esetleg 
tejgazdaság vagy má< üzlethez is 
alkalmas, szabadkézből eladó. 
Bővebbet a lap kiadóhivatalában, 
a lak a fővárostól vasúton félórá­
nyira, napi 6-szori közlekedéssel.

5795

Jó karban lévő
8 loerejü gözcséplŐ-gamitura ju­
tányos áron részletfizetésre is 
eladó. A,janIatok «Cséplő» czim 
alatt a kiadóhivatalba küldendők.

5613

Budapesten, a
Józsefvárosban, a Stáczió-utczai 
6-ik számú két emeletes ház, 
mely évi tiszta 8000 frt bevétellel 
bir szabadkézből örökáron eladó, 
a venni szándékozók minden köz­
vetítést kizárva, levéli leg értekez­
hetnek Szentpéteri László községi 
jegyzővel; lakása Fülöp-szállás.

5806

Eladás.
A IX. kerületben,
egv gyári helyiség lakóházakkal, 
nagy kerttel, vízvezeték be van 
vezetve, fel k nagysága i>06Z2 öl, 
jutányosán eladó. 5781 ;

Az 1841. óta fenn-
álló Sziladi-féle kecskeméti könyv­
nyomda 1 gyor*-, 1 kézi és 1 si- 
mitó-sajtóvul és körülbelül 35 
métermázsa betűvel eladó. Bő­
vebb felvilágosítás szerezhető a 
nyomda c zég vezetőjén él Kecske­
méten. 5750

Kis füszer-üzlet
Szegeden, elénk helyen, 600 írt­
ért családi viszonyok miatt azon­
nal átadható. Czim a kiadóhiva­
talban. 5799

Egy építési telek
eladó a sugárút közvetlen közelé­
ben, a művészek háza átél lené­
ben 141D öl területű és 11Q öl 
20' utczai vonallal, alkalmas Lis- 
sebb palota építésére. A felek 
napkeletre fekszik. Bővebb felvi­
lágosítást ád Keszthelyi Nándor, 
Budapest, Doháuy-utcza 28. I. em. 
ajtó 13. 5805

Bir tok-vétel.
Kerestetik egy bírtok 100,000 fo­
rinttól 150,000 forintig megvétel 
végett. Ajánlatokat elfogad Ber­
ger Vilmos Budapesten, Rudolf- 
rakpart 8. 5658

Heves vagy Jász-
N.-K.-Szolnok megyében kereste­
tik egy 300 holdas bútok vasút­
hoz közel és vízmentes, megvétel 
végett. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 6035

Úri ruhák,
meljek uraságoktó! letétettek, a 
legjobb állapotban, legújabb fa­
soriban, meglepő olcso árakban 
eladatnak. Szinte utazó-bundák 
és finom szalon öltözetek kiköi- j szám I. em 
csönöztetnek Schwarz M. L.-nél, 
ruha keres kedése ben, Budapesten 
Váczi-körut -8. 5810

A Gellérthegyen
egy csinosan berendezett nyaraló 
szóllö- es gyümölcskerttel együtt 
berbe adandó. Bővebb tudósítást 
nyerhetni Nagymező utcza 44.

3. ajtó. 5807

Bauer Sándor
köny\ kereskvdesvber: Budapesten 
váczi-körut 27. sz. alatt, a Párizs 
szálloda mellett, a legjulányosabb 
áron mindennemű könyvek meg­
vetetnek és f-ludatnak, ugyszinte 
egesz könwtárak, teváhbá zene-

Eladó kis birtok
nyaralónak egy órányi távolság­
ban a fővároshoz, mely áll 40 
hold belsőségből, árnyékos park 
és gyümölcsösből, egy csinos kas­
tély 10 kényelmes szobával, elő­
szoba, verenda, fürdőszoba és 
mellek épületekkel, családi viszo­
nyok miatt jutányos árért eladó. 
Bővebb felvilágosítást ád Készt

müvek, különösen könyvek épite- ; helyi Nándor Budapesten, Do- 
szetről igen jól megfizettetinek. ; hány-uteza 28. a birlok-közvetité- 

5724 I si irodában. 580-4

Szőlő- és gyümölcs-
kedvelőknek. A Gellérthegy keleti 
oldalán, védett fekvésben, gyö­
nyörű kilátással a váiosra, a 
propeller-állomástól 10 pereznyi- 
re ; az épülő kocsiút és felvezetett 
vízvezeték folytán villa-teleknek 
felette alkalmas 1COOC3 öl szőlő, 
teljesen rigolozva, külön táblák­
ban a légiin, szölőfajokkal n. m. 
Burgundi, Carbonet, Szt. Laurent 
Kadarka, Sarfehér, vörös-din ka 
az utak mellett 40 faj finom cse- 
megeszőllövel, ujonan kiültetve 
150 darab nemes gyümölcsfával, 
epressel, s egy fabódéval eladó. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 70»4

Egy ház, egészséges
vidéken, lehetőleg a Duna mellett 
vagy vasúti állomás közelében 
6—8 szobával, esetleg némi kis 
fekvőséggel megvételre kerestetik. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 5615

Alkalmazást nyer
Fehérruha-varró-

no kerestetik, ki Wehler és Wil­
son gépen varrni tud. 5809

Alkalmazást keres
Egy kisasszony, ki
magyarul, németül beszél, zongo­
rázik és a kézimunkákban és var­
rásban ügyes, gyermekek mellé 
alkalmaztatni óhajt. Bővebbet 
kiadóhivatalban. 5283

Egy csinos fiatal
leány óhajt valamely ezukrászdá- 
bari, szivartőzsdében vagy füszer- 
üzletben, mint elárusitónó alkal­
maztatni. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 5296

Ügyes ügynökök
sorsjegyeknek, o-ztr. és magyar 
vörös-kereszt sorsjegyeknek is 
részletfizetésre való el árusítására 
kedvező feltételek mellett szer­
ződtetnek Fuchs H. váltóüzletében 
Budapestén, Dorottya-utcza 9. 
szám alatt. 5620

Műkertész ajánlko-
zik. Ajánlatokat «kertész» czim 
alatt kér a kiadóhivatal. 580:-

Nehány száz forint
biztos jövedelmű jóra való család 
hajlandó csupán lakás és tüzelőért 
bárhol kastély vagy nyárilak fel­
ügyel ését elvállalni. Ajánlatok 
«Felügyelés 5» czimen a kiadóhi­
vatalba kéretnek. 5798

Hölgyek, kik a táv-
irászatot elsajátítani s e téren 
alkalmaztatni óhajtanak kéretnek 
czimeiket «Biztos jövő» jelige 
alatt e lap kiadóhivatalához in­
tézni. 5771

Vétel.
Nemesi birtok,

mi nagyobb terjedelmű, vasút 
kellő közelében megvételre keres­
tetik. 5765

Megvételre keres-
telik egy 58" test magassághoz 
illő teljes honvédhadnagyi öltöny. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 5727

Pestmegyében ke-
restetik egy birtok 30000 frt ér­
tékig megvétel végett lakház és 
gazdasági épületekkel együtt. Bő­
vebbet a kihdóhivatal. 6039

Egy müveit, csinos
fiatal özvegy asszony alkalmazást 
keres mint házvezetőnő magá­
nyos urnái, vagy éltesebb úrnő­
nél. Ajánlatot kér «M. M.» alatt 
a kiadóhivatalba. 5720

Helyi ügynök
kerestetik fizetés és jutalék mellett. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 5797

Zöldségtermesztő
kertész kerestetik egy nagyobb 
alföldi városba. 5775

Kerestetik.
egy fényképéőzsegéd, ki a nedves 
és száraz kezetésben valamint a 
reL ucirozásban jártas. Levélben 
értekezhetni Hoppé Lipót rajzta­
nárral Gyergyó Szt.-Miklóson 
Csik-megvében. 5789

Csinos, fiatal kis­
asszony ajánlkozik társalkodónö-, 
vagy házvezetőnek magányos úr­
hoz a fővárosban, vagy a vidé­
ken. Szives ajánlatokat elvár 
«N. I. 18« alatt a kiadóhivatal­
ba. 6084

Egy középkorú öz­
vegy urinö egy tisztességes csa­
ládban, vagy magányos urnái ház­
vezetőnői állást keres szerény 
feltételek mellett. Bővebbet a ki­
adóhivatalban. 52ö3

Egy művelt, csinos
fiatal özvegynö, mint házvezetőnő 
óhajt valamely magányos urnái 
alkalmazfatni. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban «L. I.» czim alatt.

6091

Szolgai állást
keres egy 38 éves egyén család­
apa, ki a magyar irás és olva­
sásban gyakorolt ugyszinte a 
számadásban is. Bővebbet a kia­
dóhivatalban. 7002

Egy fiatal ember
kinek zenetehetsége, különösen 
pedig jó ének hangja van, jelen­
leg kereskedöseged, állomást ke­
res a fővárosban, hogy magát to­
vább kiképezhesse. Nagylelkű 
párfogókat kér támogatás végett 
czéljai előmozdítására. Bővebbet 
a kiadóhivatal. 6o97

Gyakorlott
könyvvivő az estveli órákban 
könyvek vezetésére és esetleg le­
velezésre ajánlkozik. Bővebbet a 
kiadéhivatal. 5792

Egy csinos fiatal nő
ajánlkozik gazdasszonynak magá­
nyos úrhoz. Bővebbet a kiadóhi­
vatal. 5783

Magyar levelezői,
irnoki, titkári vagy tanítói teen­
dőket a délutáni órákban mérsé­
kelt dij metlett hajlandó vagyok 
bárkinél elfogadni. 25 éves, kath. 
egyetemet végzett, nőtlen ♦agyok. 
Levélbeli meghívások «P. István 
név alatt e lap kiadóhivatalába 
czimzendök. 5726

Felsőbb tanintéze-
tét végzett és több éven át mű­
ködött gazdász, 30 éves, szerény 
feltételek mellet, mint gyakornok, 
Írnok, ispán, erdész, erdöfelügye- 
lő vagy gazdatiszt alkalmazást 
keres. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 5735

Knlcsárné,
vagy gazdasszonyi állást keres 
egy vidéki, középkorú özvegy nő, 
ki hosszabb ideig saját háztartás­
sal hírt s ennek minden ágában 
tökéletesen otthonos, ugyanaz 
gyermekek gondozását is elvállal­
ná szerény feltételek mellett, akár 
a fővárosban, akár a vidéken. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 6083

Társalgási órákat
magyar vagy német nyelven 
szerény feltételek mellett hí? 
dal művelt urinö. Ajánlatoké r 

kiadóhivatalba kereti 
6080

czimmel 
nek.

Nagyobb házfel-
ügyelői állomásra egy ivó, ügy­
véd és földbirtokos ajánlkozik, 

háztulajdonos, kereskedő

Lakás és bérlet.

English lessons
Grammar, Literature fonV£,

I b,y au■ Egyetértés. Bureau. -7*i;

Egy nyaraló.
a városligetben, az Istvánut és 
százház közt, Murány-utcza 2. sz. 
a vaspálya és társaskocsi közle­
kedés közvetlen kőzetében, kerttel 
és vízvezetékkel, tartalmaz 4 
parquettirozott szobát, 1 cseléd 
szobát, zárt és nyitott verandá­
val ; továbbá konyha és mosó-

Egy 40 éven felüli
jó családból származó hölgy, ki 
még idegen háznál nem volt al­
kalmazva ajánlkozik mint házve­
zetőnő egy magányos úrhoz vagy 
paphoz. Bővebbet a kiadóhiva­
tal. 5769

Egy a zenében és
nyelvekben képzett úri nő kivan 
naponta pár órát mint társalko­
dónő egy felnőtt leány mellett 
tölteni. Bővebbet a kiadóhivatal 
ban. 6021

Egy gazdatiszt el­
méletileg, gyakorlatilag képzett, 
nőtlen, magyar, német tót nyelv­
ben jártas, S éven át egy 6000 
holdas birtokban, mint segédtiszt 
működik, alkalmazást keres. Bö- 
vebbet a kiadóhivatalban. 5757

Egy jó családból
való, gyermektelen, legjobb kor 
ban levő özvegy nő, keres akár a 
vidéken akár a fővárosban gazd­
asszonyi vagy más hasonló állást. 

— Tekintélyes családoktól, hol 
eddig alkalmazásban volt, legjobb 
bizonyítványok állnak rendelke­
zésére. — Szives ajánlatok S. B. 
jegy alatt a kiadóhivatalba ké­
retnek intézteim. 5773

32 éves, nős egyén
alkalmazást keres mint kulcsár 
vagy mindenes vidéken vagy a 
fővárosban. Ajánlatok a kiadóhi­
vatalba kéretnek. 5793

vatal. 5707 végéig kiadandó. Ugyanez mint 
évi lakás is kiadatik. Közelebbi 
értesítés nyerhető délelőtt 11—12 
órakor a tulajdonos Bárdos Jó­
zsefnél lakik IV. vámház-körut, 
6-ik szám, II. emelet. 5742

Olasz úri nő olasz
konverzálásra ajánlkozik- 5.*

Egy vidéki növel-
d7,v okleveles tanítónő ki .lakk 
reba,adottakat képes 
tanitam és a nemet nyelvet Kr

Mw «< Äf 5Cussr “'tg
Gazdatisztnek

vagy számvevőnek ajánlkozik egy 
Georgicont végzett gazdász, ki e
minőségben már több mint har- |_____________________ _
mincz éve működik. Bizonyitvá- Znlnnipp-wbon 
nvai e lap kiadóhivatalában meg- -^ammegy6DCU 
tekinthetők Sz. A. J. M. czim ! 600 -700 holdas birtok 
alatt. 5719

Kerestetik
vidékre egy okleveles tanítónő 
egy 1- eves leánygyermek tam- 

zongoratani- 
s a német 

5718

tájára, lókellék 
tisbani jártasság 
nyelv bírása.

Csinos fiatal leány.
ki 10 éven át egy nagy úri ház­
nál felnevelkedett, állást keres 
városban, vagy vidéken magányos 
öreg urnái mint házvezetőnő. Ér­
ti a sütést, főzést és minden a 
gazdálkodásban szükséges teendő­
ket. 5794

Házfelügyelőül
ajánlkozik egy teljesen megbíz­
ható, biztosítékot nyújtó férfiú. 
Czim a kiadóhivatalban. 5388

Egy már 7 hónap
óta állomás nélküli férfi óhajt 
alkalmazást, ügyvédi irodában v. 
mint felügyelő egy házban vagy 
egy gyárban, vaspályán, jó bizo­
nyítványokkal bir. v Bővebbet a 
kiadóhivatal. 6033

Csinos fiatal leány
ajánlkozik elárusítónak ezukrász- 
dába vagy divatüzletbe esetleg 
pénztáriioknönek is. Bővebbet a 
kiadóhivatal. 6096

18 éves leány.
ki tanulmányait zárdában és a 
fővárosi gazdasszonyi intézetben 
nyerte, azóta a gazdasági teen­
dőket: sütést, főzést, baromfi te­
nyésztést, szóval mi egy falusi 
uriháznál megkivántató, "gyako­
rolta és ezekben jártas, ajánlhat­
ja magát bármely uriházhoz ház­
vezetőnőnek, a női munkának 
minden ágaiban jártas. B szél 
magyarul, németül, tótul, kevéssé 
francziáui is. Bővebbet a kiadó- 
hivatal. 5662

6 évre
újévtől kezdve haszonbérbe kiadó 

I 60 hold vetés es 130 hold tavaszi 
I szántással együtt. Bővebbet a ki­
adóhivatalban. 6024

J.-N.-Knn-szolnok-
megyeben Puszta-Gyendán 400 
hold jo legelő folyó uvre bérbe 
adatik. Bővebbet a kiadóhivatal.

5440

Tanulmányos tár-
f1!®4-“1 ,urát nyerhetni gyors ha­
ladással, magyar, német Vs fra««. 
ezia nyelven egy fiatal nőnél. 
—________ _________ 5776

Birtok-bérbeadás.
Pestmegy eben a kistarcsai határ­
ban és ugyan a fővároshoz egy, 
a péczeli vasúti állomáshoz pedig 
félórányi távolságra fekvő tagosi- 
tott 461 holdnyi földesúri birtok, 
(344 hold szántó, 19 hold rét és 

! 98 hold legelő — hosszabb időre 
I bérbeadatik. — Közelebbi felvilá­
gosítást ad a kiadóhivatal. -5741

oki# tanítónő
ki magyarul s németül tökéletesen 
~fszeI’ ,az elemi* és polgári tan­
tárgyakban pedig alaposa:; oktat­
hat, valamint a kézimunkákban 

jaj!as’ví3^ékre alkalmazást 
uv-, kiadóhivatal- 

5299
nyer.
ban.

Bővebbet

Különféle.

Oktatás.
Nevelőnő kereste-

tik keresztény családhoz. Kívána­
tos : magyar, német,franczianyelv 
zongora, rajz. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 5801

20,000 frt
egészben, vagy részletekben 8- , 
mellett betáblázásra, budapesti 
házakra vagy pestvidéki fekvősé- 
gekre 1-sö vagy Il-ik helyre kiadó 
Közvetítők kizárva. Czim a kiadó-’ 
hivatalban. jgp

Baumann L. gyermekkocsi- és kerékpargváros Becs IX. Währingerstr. 59
Gyermekkocsik 5 frt 50 kr.-

T* tol följebb. Gyera ekk ácsijaim 
teljesen fölöslegessé teszik a. 
bölcsőt, a szobában. Ára S frt 
75 kr. Állványok gyermekkor si- 
készitök számára 2 írttól föl­
jebb. — Árjegyzékek ingyen 

és bérmentve. 9293

ES HALHOLYAB

Egy kiváló

bécsi bankház

... _ valódi párisi, nagyban s kicsinyben ártatlan !
|j Ságért kezeskedünk 12 drb 60 kr., 1, 2, 3, 4 frt.g 
ij Női különlegességek (Safety Sponges) 12 drbon-j 
* M kent 2—3 írtért kapható titoktai tás és utánvét mel- 
1 lett vagy az összeg elöleges beküldése után 861 ?!

— FEITEL LíPÓT-iiitl Bégben, Raerntnerstr. 63.1
jggyedüli párisi képviselőség osztr.-magyarország részére!

Édes aurám, ki már éltes 
asszony, huzamosabb időn ké­
rész ül csúzban szenvedett a 
nélkül, hogy segélyre talált 
volna. Véletlenségbol azonban 
egy háziszer birtokába jutot­
tam, mely nemcsak nekem szer­
zett gyógyulást, hanem jó 
anyámat is gyorsan megsza­
badította a fájdalmaktól. Ha­
sonló bajban szenvedőknek há­
lából szívesen adok díjtalanul 
közelebbi utas -tást. 9165
Hl ina M. Becs, I, Getreidemarkt 2.

, Baján, 
Lenben

remesvarott. Nagyváradon, Debreczenben, Szegei len 
Kecskeméten. Sopronban, Kolo<v;irott és Nayyszt 
állandó ü-ynökségeket "hajt felállítani.

Az említett városokban lukó és a helyi viszonyokkal jól 
ismerős pályázók, erre vonatkozó ajánlataikat

K. *>:;s.

•zim alatt sz veskedjene
Dost restante. Wien

bekül

öt ui nuuiuuuvJüi uímuuuuill; 
Budapest, kigyő-nteza 1.

A világnak ezen legolcsóbb szabadalmi irodája elvállalja szaba 
dalmak kieszközlését a föld bármely államában, kezességet válla 
úgy i Lei- mint a külföldi szabadalmaknak gyors és pontos kézhez 
juttatásáért, elvállalja továbbá szabadalmaknak vs esetleg még nem 
szabadalmazott találmányoknak a bel- és külföldön való ettek 
lését, védjegyek kieszközlését, kiállítók képviseletét az 1885. orszá­
gos ki all itason sat.

Aj alja továbbá Rvmington-féle iró-gépeit, az újkornak ezen Ic^-a 
bámulatosabb találmányát: a rajta eszközölt írás bármely nvomtat-l 
ványnyal versenyez: a munkát a rendes írásnál négyszerié rövi-i 
debt* idő alatt végzi. Egy teljesen felszerelt iró-gép ára 235 frt.g

Távirati czim : Szabadalmi iroda Btidanest. * U295g

Veszély- és zaj nélküli

6ÜZ-10T0B

Egjy 10 éves sze­
gény beesülvies szülők fin gver. 
meke tisztességes családba űrök­
be átadatik. A jólelkü jelentke­
zőknek értesítést ád a kiadóhiva- 

______________  5585tál.

ROZSAK Bécsi különlegesség.
Pánczél-órahnczok.

a valódi 
aranytól 
meg nem 

különböztet- j 
hetök.

ranczel óralai]

IÍV
erős példánj’ok a legjobb 350 remon­

tante és bourbon fajokban :
Bokoralakn, gyökérbe nemesített 
2 éves 60—120 cm. magas 1 darab 
40 kr, 10 darab 3 frt 80 kr, 100 
darab 36 frt. — Péltörzsü, 50—70
cm. magas, 1 darab 60 kr. 10 darab *5 évi s* kezesség.
5 frt 50 kr. Magastörzsü, 100— ; Tűz mellett valódi aranvnvi.l futiatotL 
120 cm. magas 1 darab 70 kr, 10 drb Eredeti bécsi páiczéllánczok 
® frh ,50 , kr- . ~ Gyümölcsfák, szab. gyűrűvel és karabélylyal 3frt.
díszfák és rózsák luárjegyzéke Ugyanaz arany hengerben 5 frt. 
mgyen és bérmentve. 9238 Női óralánezok, csinos és divatos ]

p p 7 A w* m ■■ bojttal 3 frt 50 kr.
Arany hengerlánczok, valódi 1 

fairikolatulajdonori, j arauylánczok hű másolatai 5, 6, 8 1

8299

Fontos "^^53

levélWlyog gyűjtők részére.
Folyó hó i-i-án alulírott Eudapesten, IV. ksr. párisi utcza 

35. szám alatt egy levélbélycg üzletet nyit, a hol is min- 
deu - szakmába vágó czikkuk, mini régi Icvéltélyegek, 
borítékok, Ieve!ezd-lapok. pénzügyi bélyegek és régi papír­
pénz neműek a legnagyobb választékban kaphatók.

L gyanis itt bélyegek minden mennyiségben eladatnak és 
vétetnek.

Vidéki gyűjtőknek előleg beküldése után nagy választék
a legjntánvo:abb árak mellett választás czéliánó] im—Kih- 
detik.

Papír-, könyv- és dohány-árusoknak 33j jutalék mel­
lett elárusitás végett bizományba adatnak. 9.305

A t. ez. nagy közönség szives látogatását kérve tnara- 
eok tisztelettel Eissen F. I. utóda.

gyöngy^himreT
ezelőtt KRSKK ISTVA>

Libich és társától
Budapesten, Vili.. Honyady-utcza 38.

L golcsóbb és legkényelmescob mozgató erő 
a kis iparos részére, mindenütt felállítható, 
képzelhető legcsekélyebb üzemköltséggel, fiiét 
nélkül, legkönnyebb szolgálat; fii lő, melegítő 
és fözö-készülékekhez használható. Ugyanit! 
mindennemű gyári telep berendezés villa­

nyos világítási kellékek kivitele.

Árjegyzék e» költség - előirányzat ingyen.

9510Nagy végeladás
szőnyegek-, vászsnárnk- és kész fehérneműből

Tanh károlynál, József-tér, fiirdőutcza-hoiníokzat 13.
Szőnyegek, melyeket egészen abba hagyok, jelentékenyen a beszerzési áron 
alul, az alább jegyzett arukból pedig vásárlásoknál 100 írtig a minden darab p r- 
tékán számokban látható leszállított szabott árakból még 10 u/o, 100 írton felül 
pedig 15 engedményt.

Jegyzék:
Rumhurgi, irlandi, hollandi, creae ód fonal vászon, asztali készlet, kávékész­

letek. zsebkendők, vászon és batisztból, fehérek és színes széllel, á jour szegélylyel 
is; ehitfonok, nadrág-croiséc, nanking, gyapjú- és vászon-csinvat, matráez-*és 
rouleaux-Ccinyat, kanavász, barchet, asztal- ágy- és úti takarók, függönyök, parket- 
bőr. viaszkos barehet. amerikai bőr, fi-anczia ing-cretonok, augol oxfordok, ruha- 
perkálok és satine: fekete terno, egész gyapjú, férfi-, női- és gyermek-fehér- 
nemitek, liimzert csikók es beírtok és még sok más itt mc 

A vegei ad as f. évi május 1-ig tart.

Budapest, VIEL Kalváriatér 4

Chiococa - Liqueur
(Liquor Chiococae fortlflcans.)

if tudományoriság colebritásai á - 
t;tl megvizsgálva éa ajánlva mint 
kitűnőnek bizonyult absolute ár- 
H)68 ^ talroatlan

étrendi szer
különösen az elgyengült vitális

FÉRFIERŐ
gyors és kellemes eleveni- 
tósére, az idegek és feszere- 
jük fen tartására és erösbité- 
tiére, clevenitö és fentartó ha­
tásában meglepő izében felül­
múlja a legfinomabb táblali- 
körökfct — Ezen chiococa 
liquor kitűnősége felöl szám­
talan elismerő és köszönő irat 
tekintélyes egyénektől áll ren­
te! kezésre betekintés végett. 
Egy eredeti üveg ára haszná­
lati uta-ilássál minden nyelv­
ben 3 frt oi é. Csomagolási 
és postaköltség 20 kr.

Főraktár: Weber C. 
gyógyszertárában Becs 
oen VII., St.-Ulrichplatz 4., 
hová minden írásbeli megren­

delés intézendő.)
Fiók raktár: Weiss József 
gyógyszertára, «•ram Mohren« I-, 

Tuch lau ben-
Budapest Török Józsefi 
valamint a kül- és belföld] 
ni nden j óhirűgy ögysZer t árá ban

frt űarahunként. 897
A háromszoros árt fizetem visz- 

sza, ha a láncz megfeketedik 
Készpénz vagy utánvét mel­
lett kapható MUNK M. jun.-nul 

Bécben, I., Wollzeile 35.

Személy és 
podgyászszállitás
Amerikába legolcsóbban és leg­

jobban eszközöl 7022
SEIF ARNOLD,

Bécsiben, I., Koluwratring 9.

= TITKOS =
bőr s női betegségeket 
elgyengült férfié rőt, 
vizelési nehézségeket,
mindennemű fekélyeket, 
valamint száj-, nyak- es gege- 
bajokat alaposan és tartós 

sikerrel gyógyít
Dr. SPITZER J.
volt tör. cs. kát. orvos. Lakik : 
Belváros molnáruteza 7. II. em. 
Rendel: d. e. 9—11, d. u. -1—t 
és este 7—s-ig. — Levelekre 
válaszolok s kívánatra a gyógy­
szereket is megküldöm. 9174

f;
gyeden szer sem vált be: 
jobban köhögés, rekedt­
ség, elnyálkásodás, hu 
rutok stb. ellen, mint az 
útifűből előállított és biz­

tos s gyors hatása következ- 
I tében mindenütt oly sokra 
I becsült 7900

í tifii ezukorkák
V HaBBSaMBBM

Victor Schmidt <£, Söhne 
ezégtöl Bécsben.

Valódiak csak a gyógyszertá­
rakban és raktárakban.

PAULY ANTAL
alapittatott 1861. évben.

Csász. kir. szab.

igyánigyáros
Bécsien, 71H., LercMMislr. 36.

Ajánlja dús tartalmú raktárát mindennemű ágyárnkbai 
és pedig: vaságyakban, ágybetétekben, matraczokban le 
tűzött paplanokban agynemüekben stb., valamint Wr 
nagy választó át fosztott toliban, pehelyben es forrázni 

lószórben. 866;
A rjegyzék rajzokkal ingyen es bérmmtee. "W.

Legújabb növény
ui f

BUDAPESTEN,
brtesz-iitcza 11.

BUDÄPESTEN. I
bríÉsz-utcza 27,

menyasszonyi kelengyék és
minden fajta fehérnemű agy mmt eddig 
a legjobb kivitelben * leggyorsabban 
készíttetnek, s a legolcsóbban számít­
tatnak.

meg nem nevezett csikkek. 
Teljes tisztelettel

TAUB KÁROLY,
Budapest, József-tér,

fürdőutcza-homlokzat 13. szám.

tekeasztal- és dákókészitd
I ajanlja magát mindezen szakmába \agc 

HDvt.sabb árakon. !»ái:; _

<».

Mibálik János rnathematikus urnák. Százliáz, Csö- 
möri-ut -1 ->. sz. !. otn. ajtó, Hudapest. Az ön nagy- 
'ZF-rit számítási tehetségét ezren és ezren élvezték,! 
áldják lépten-nyomon is ,-rte, dicsérettel halmozzák 
el, én i.- most ezen szerencsés halandók zászlójához 
csatlakozom é> velők együtt kiáltom, hogy c derék 
mathematiku- még sokáig él jen, ki embertársai javára 
áldozza minden pe rezét, ugyanis ázó által kiszámított 
temó-.-zámokat megtettem, az első betevés után a 
bécsi hozáson kijöttek, én 301 Irt 1-0 kros teniót nyer­
tem, e nagyszerű számítását meg is fogom busásan 
hálálni, maradtam, igaz jóbaráti tisztelettel I ,ő\v Vik 
toria. V arga-nfeza -I t'4 >. szám, külváros 1 lomokkert* 
sor Debreczen. '.j:)02

Árlejtési hirdetmény.
Földes ref. hitközség templomának helyreállítása iránti ; 

építkezés biztosítására, melynek költségvetési összege 1808-t 
forint 92 krra van előirányozva, ezennel pályázat hirdette tik. ' 

Az építésre vonatkozó műszaki tervek, költségvetések és 
áriejtési feltételek Földesen a ref. egyháztanáe.s hiv. helvi- 
ségében, Budapesten pedig Czigler Győző műépítésznél üllői j 
ut 25. sz. alatt d. u. 3 órától 6-ig vállalkozni szándékozók ál­
tal megtekinthetők, ugyanide intézendök minden ezen iig 
beni megkeresések is.

Az építkezésnek akár egészben, akár pedig külön munka ! 
nemekként részbeni átvállalására csak is a magyar álla 
őnjogu szakértő polgáiai tehetnek ajánlatukat. '

Ajánlatok vsak hasban foglalva. sz:tbáiyszerűen bélyegez- ! 
ve. az illető koltsegvetesi összeg után számitandó öt százaié- j 
kos_ bánatpénzzel ellátva, lepecsételve !>Sl-ik évi április hó I 
tö-on délelőtt 9 óráig i öldes ref. hitközség egyháztanáesához 
nyújtandók be. 9^83

Kelt Földesen . Hajdú megyei 1884. márcz. ti
A hitközség nevében :

Bakes Gábor m. k. I író Imre. |
a Földest rét. egyház lelkipásztora. gondnok.

; ír: in ly>.-r-:-0 — Felülmnlhat- 
lan minden családnak !

Egy valódi angol, el nem ro- 
j molható, szabadalm. evő- és kávé- 
I service jó, nehéz, tömör britania ; 
: ezüstből, mely a valódi ezüsttel j 
! egy rangúnak tekinthető és mely- j 
nek maradandó fehérségéért, sőt 

, 10 évi használata után is kívánat­
ra Írásbeli kezességet is válla- I 
lók. Ezen garnitúra ezelőtt 25 i 
frtnál többe került és most az j 
igazi ár negyedrészéért adatik el. :

A készlet következőkből áll: \ 
6 di b kit. britania ezüstkés j 

villa 
kanál
kávéskanál 
csemegekanál 
csemegevilla 
nehéz levesmerő 
tejmerő 
.sótartó 
borslartó
táleza 30 cm hosszú 
szalon gyertyát ártó 

13 darab.
1 Mind a Í3 drb, melyek fenti 
gyári bélve' gel 1 dvák el, csak
6 frt 50 krba kerül.

Ezen tárgyak részben is elkül- 
detnek a legjutányosb árakon.

KT i^TTisztitó por britania ezu-.t-
N an szerencsém értesíteni a n. 6. közönséget, hofy nálam folyton kaphatók nagv i Si tiim részére dobozonként 15 kr. 

választékban legjobb minőségű hegyes, ovál és uj piciibe burkolt franczia fnvÓK, szállhhatö 1 Tanúságul, hogy hirdetésem I 
kovacstüzbfilyek, fúrógépek, üllők, satuk és satűtokok tetszés szerinti nagyságban, vasaló-1 szédelgésén nem alapszik, kőiele- 
szerszámok, alulról liiyó száklyavasak; ezen kívül elvállalok minden e téren előforduló!zem. ma^mat nyilvánosan, az. 
kovács-, lakatos- és kőfarag<i-szerszámok, harangütob, horgonyok és czölöpsarnk készítését esttliei1-’ i1 a aí á!,lk nem * token. U* mellet: SSÄÄÄSSj£

oieiy U^ZieieuLl —TT_ TOTng a : de-lós koczkázáson kívül áll.

Tisztelettel értesítem a nagyér­
demű közönséget, hogy az álta­
lam feltalált és készített növény- 
h;ijfestő rudacs-pomádé az ősz j 
(fehér) hajat azonnal ismét sző- I 
kére, barnára és fekete eredeti ! 
színére festi meg, daczára, ha | 
töröltetik is a kézzel, a bőrt nem 
festi meg. — Használhatják oly 
urak is, kiknek a bajszuk világo­
sabb és vörösebb, ezen pomádé ! 

Át\ 1 1 1 a / 1 r/v 1 ! egyenlőre színezi a szakáihoz. — j43 Q3r3u CSäk 6 írt 50 kr. Ára: egy drh 1 frt, egy kis drb j
; 50 kr. Vidéki megrendelések pon- j 
fosán teljesittetnek utánvétel mel- i 
lett. 1 írttól feljebb. — Kapható j 
egyedül fodrász üzletemben, |
VI. kér., nagymező-uteza 
45. szám, Budapesten.
9111 Mély tisztelettel

= txS-

Kuba kávé,
l‘spen most érkezett, igen 
Imatos, erős, jóizü és na; 

szemű
jegy kiló ára í frt 75 kr.
jTovábbá következő legjobb ésj 
legfinomabb minőségű kávék:[ 
jGyöngy Ceylon Plantdge . 1.85 
\Mccca, val. arab válog. . 1.' 
ÍArany Men adó, nagyszemü 1.70 
ÍArany Java, nagy szemű . 1.6C 
I Ceylon Plantage~ igen tin. 1 60 
TPorioricco, zamatos ... 1.5 
\Triesti vegyes, igen ízletes 1.45 
ÍJava, természetes zöld . 1.4C
-.Santos. ízletes................1.3C
■ Rio, finom tiszta ízű . . . 1.25 
(küldetnek postával utánvét mel­
llett 4i kiló tartalmú zsák ok-| 
jban vám- és bér mentesen, úgy 
lh'»gy a vevőnek semmi egyéb] 
{költsége nincs.
jPaparotti Antal

Triestben.

sj ragon-mustár
in Pant Pteackung

.VictorSchmidts Söhne 
í bécsi különlegességei

legjobb belföldi jelzek 
j kilos poharakban, valódian 
csakis védjegy gye! kapható 
minden üzletben, fűszer- és 
csemege-kereskedésben

Hirdetések
felvétetnek a kiadóhiva­

talban

Britania
~ ^utzK^ 2.

Cs. kir. szab.

szarvasfü-ezukor és 
szarvasfn-nedv.

310 centiméter gyapjúszövet egy 
férfi-öltözetre, 3'48. 3'94, 479 és

679 frt. 9*»

szövetet nem küldök, mindenkiMinták bérmentve. Minta nélkül 
meg, hogy mit vesz.

cg hatbatósb szer köhögés és re­
kedtség ellen, egy csomag 10 kr. 
finomabbak doboz. 25, 40, 50 kr. és győződjék
1 frt, ut’dv 60 kr. és 1 frt. Valódi TT3r T * r i f>

minőségben egyes egyedül JjLF&USZ ll£l
Tokody Ferencz, Haist L.asszonynál,

!odráSí- Gyár: Bécsben Mariabilferstr 116.
Raktár Osztrák-Magyarország
legtöbb gyógyszertárában és fűszer* 
kereskedésében. X idéki nicgrtndt lé­
sek pontosan teljvsittctuek 7789

poszto gyári és ruha-raktara 
Budapest,belváros, kigyó-tér3.

A közeledő' évadra

fuvógyáros és nagyszerkovács
BUDAPESTEN, gyár-uteza 38-ik szám alatt.

JURISICS MARTON. Megrendelések csak is a pénz 
elöleges beküldése vagy utánvét 
mellett pontosan eszközöltetnek 
és intézendök 9304
Bertha Zucker’s Briianiasilber- 
Hauptdepot, Bécs, II., Pfeffergasse. 1. •

Bum Moritzl
legrégibb és legjobb hirü | 

posztóáru ezége

BRÜNNBEN.!
(alapittatott 1822-bon)

valódi brünni * yapjuszö-1 
veteket, nagyon szép divatos í 
mintákban egész öltözetekre 1 | 
írttól 6 írtig méterenként. - 
Nagy választék Streich t 
kammgarn kabát»zövetekbeu | 
3 írttól 7 frtig és nadrág- 
szöveteket legújabb színek­
ben 1 frt 20 krtól 6 frtig mé­
terenként. Fekete peruvien I 
kabátra óa toskinnadrágra f 
3 írttól feljebb 6--7 frtig ét fi 
feljebb méteren kint. — Min- fi 
deunemü polgári, katonai, 
libéria, egyházi tekeasz-1 
tál és kocsi posztóban nagv 
raktár. - Tűzoltóknak, ve­
teránoknak, lövészegyle­
teknek és egyéb testüle­
teknek illő posztófajok. I

Valódi angol úti plaidek fi 
3 mir 50 cm. hosszúak, 1 mir B 
60 era. szélesek 3 frt 50 krtól F 
4.50, 4.75, 6.25, 16 frtig [ 
darabonként.

Minta ingyen és post a bér­
mentve. Áruszállítás vsa után-1 
vét vagy elöleges fizetés mel-1 
lett. Szállítások, melyek értéke I 
10 frtot meghalad, bérment ve | 
eszközöltetnem.

A szabómester urak, kí­
vánatra dús mintakönyve- 
két bérmentve k tpnak. 9218 2

1883-ban már 20000
darab adatott el.

Szabadalmazott

kávépörkölő
tűz nélkül.

Minden háztartás számára 
nelkulö/.hetlen ; darabja 

V8 Kil<> i>4 Kiló J Kiio
frt 2*25 frt 2 75 fr! 3*25

bérmentesen utánvétellel. Képe? 
leírás díjmentes. Kizárólagosan 
megrendelhető az egyedüli fő­
raktárban ' 9182
BIEBER ANTAL-nál,

Budapesten, Dohány-u. 3. (Bazar.
KA'UE RAKTÁR : (kilónként) 

Mocca, valódi arab, tüzes 1*95 
Cuba, nagyon írnom 1*75

Ara-nyjáva, legfinomabb 1*65 
5 kilós po»tai zsákokban benn. 
minden további költségek nélkül. 
Ügynökük magánvevöknek kti es­

tetnek.

magyar királyi udvari szállitók
! Budapest, fürdő-uteza S. sz, |

Gróf Andrássy-p^ota.^^^^^^ 

MAGYAR KIR. ÁLLAMVASUTAK.
13982. szám.

Árverési hirdetmény.
A m. kir. államvasutak Budapest.-Józsefváros ^losoncsi) 

állomásán az üzletszabályzat 61. §-a értelmében clárusitando 
szállítmányok, valamint az állomásokon üsszegyüjrött g3* 
bonasöpredék folyó havi nyilvános árverése t. hó 19-én szér- 
dáu d. e. 9 órától kezdve tartatik meg, mi ezennel közhírre 
tetetik.

Budapest, 1S8-4 mArczius 12-én r ,
Az igazgatóság.

A «Frauklin-Társulat» kiadásában Budapesten megjelent s ™m<^e 
I könyvárusnál kapható — az osztrák tartományok szamara Sze.njszjp 

György cs. k. egyet, könyvárusnál Bécsben, 1., StephanspLa,: Mr.

9307

GUBICZ LÁSZLÓ
gazdasági gépgyáraBUDAPEST,

nyúl-utcza 42. sz. BUDAPEST, 
nyúl-utoza 42. sz.

8921

----------- porbanyitóit, skót- és
iioward-boronait, hmíeld-téle rögtörőit. Gazdasági gépekhez szükséges 
egyes részekkel is szolgál. — Képes árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.

Alapittatott 1858.

legességet kutakban és mindennemű szivattyúkban e Ivó Hal tel 
jes vízvezetékek berendezését, városok, földbirtokosok, ipartele- 
pék, ármentesito társulatok és magánzók részéről, modern te oh- 
m.<ai alapon és kedvező leltélelek mellett: ajánlkozik köz- és 
maganlurdok felszerelésére, szagmsntes ürszékek lélállitására és 
minden vizmüvi munkálat gyors és pontos kivitelére. Kepes 

költse^tervezetek kívánatra díjmentesen 
küldetnek.

árlapok és részletes

Egyetlen belföldi szivattyu-gyár.

KARCOLATOK \l EGYÉVI ÖMYTE8- ÉLETRŐL-
IRTA

KACZ1ANY GÉZA
(GYALOG HÚSZ ÁR).

Ara fűzve 1 forint osztr. ért.
Tartalom: Ujonezozás országszerte. — «Mikor engem 

; a főorvos vizitált». — Az első nap mondurban. — A: 
j első «abriktolás» — A «gyatra frájbéliges». — Szóig.*- 
latban. — A tanár-tiszt.— «Übunxmars». — A eakkum- 
pakk. — Baka szakácskönyv. — Cúgos cipő a eugban. — 
Hadgyakorlatok a király előtt. — Mozgósítva. — y 
első nap és az első éj. — A derventi kerek erdő mel 
lett. — Az első kivégzés. — Tőrök ur Maglajban. E 
hagyatva, egyedül — Az utolsó vér. «Frájter úr nyúl»- 
— Had -i Lója. — Szerajevo. — A kis Curry. — 
fedezeten. -— Karácsonyunk « bosnyák földön. — Tiszt' 
vizsga. — Az utolsó nap mondurban. — A hadnagy urj
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IRODALOM.
Német-magyar egybevetések

(A «Magyar Nyelvöl• márcziusi füzetéből.)

A inuit számban máskorra hagytam fenn magamnak 
azt a szabadságot, hogy munkában levő német-magyar 
és magyar-német szótárom első részéből bővebben is be­
mutassak oly egybevetéseket, melyekből kitűnik,mire képes 
a magyar nyelv a némettel szemben. E szabadságommal 
élve, ez alkalommal bemutatom a német alt magyar pár­
jait, melyekre a múltkor már utaltam is. Lássuk tehát, 
mi mindent kénytelen a német az ö alt szavával kife­
jezni vagyis hányféle szava van a mag arnak az egy né­
met alt fogalmára.

E melléknév jelentései nagyjában négy csoportra oszt. 
hatók. Az első csoportba azokat teszem, melyek álialá- 
ban csak bizonyos idő elérését mutatják, tekintet nélkül 
ez idő mekkora voltára. A többi csoportot legjobban 
antonymummal, ellenkező szóval lehet megvilá itani. A 
második csoport antonymuma fiatal, a harmadik uj meg 
friss, a negyediké mai vagy mostani. A második cso- 
porlb li jelentések értelme tehát taeadóan kifejezve: nem 
fiatal, a harmadik csoportbelieké : nem uj és nem friss, 
a cég edik csoportbelieké : nem mai vagy nem mostani.

Az első csoport általános magyar szava idős: pl. der 
Knabe ist dazu noch nicht alt genug; a fin arra még 
nem elég idős; wie alt ist er? mennyi idus? Az utóbbit 
így h kérdezhetjük: milyen korú? A wir sind gleich alt 
is magyarul vagy: egy idősek vagyunk, vagy pedig: egy 
korúak vagyunk. Ugyancsak a gleich alt-ra van még: 
egy vivásu, egy ivásu, egy koraesti, egy korásu; ez k 
azonban az irodalomban nem igen használatosak. Nagyon 
eltér a kifejezés, mikor meg van szabva az idő mértéke; 
pl. einen Tag alt: egy napos; eine Woche alt: egy­
hetes, einen Monat alt: egy hónapos, ein Jahr alt: éti 
éves, egy esztendős. Er ist über ein Jahr alt: egy éves­
nél (egy esztendősnél) több, egy évesnél (egy esztendős­
nél) idősebb, egy éven (egy esztendőn) fölül van. Itt 
már bajos volna a fölvett német szónak szabatosan ki­
jelölni a magyar párját vagy párjait. Er ist einen Tag 
alter, als ich : egy nappal idősebb nálam. Ebben csak a 
konstrukezió ül el. Az eddigiekben az alt mindig prae- 
dicativum volt, mint jelző comparativusban magyarul 
rendesen idősebb vagy kiemelve idősebbik, pl. der "ältere 
Sohn: az idősebb fiú, der ältere von beiden: az idő­
sebbik, ellenben der ältere Bruder egy szóval: bátya 
és die ältere Schwester: néne.

A második csoport az életkorra vonatkozik s Így csak 
élűre vagy személyesitettre illik. Itt egész sor szavunk 
van: öreg, vén, idős, koros, éltes, élemedett. Ezek kö­
zül az utolsó négy csak emberről mondható, az első 
kettő állatról is, a vén meg fáról is. E kettőnek kicsi- 
nvitóje is van, pl. etwas alt: öregecske, vénecske. Mind 
ezekhez, n:ni értelme szerint, legmagasabb fokul csatla­
kozik még agg, melyet németül csak körülírva sehr alt­

tal lehet kifejezni. Az agg ma oly teljesen adja a f gal- 
rnat, hogy e szót nem is fokozzuk; az aggabb és leg- 
aggabb alakokat ma nem használjuk. A régi nyelvben 
e szónak nem volt :ly abszolút, csupán nagy kort je­
lentő értelme s nemcsak emberre alkalmazták, mint 
ma, hanem állatra, fára, sót élettelenre is; te­
hát nemcsak ebbe a csoportba tartozott, ha­
nem még a következőbe is átnyúlt. Így előfordult a ré­
gieknél: agg eb, agg fa, agg lant, agg rege stb. Ennek 
maradványa a mai nyelvben az alter Junggesell-nek meg­
felelő agglegény. A kisebb fokú idős, koros, éltes, éle­
medett mind gyöngédéiben fejezi ki a kort, mint az öreg 
s ez ismét kíméletesebben, mint a vén, melynek ma 
már többnyire sértő, sőt gyakran megvető értelme van.
De azért die Ältesten des Volkes ma is a nép vénei ■ 
mert e kifejezés még abból az időből való, mikor 
a vén még nem volt sértő. A megvető szólások­
ban alt mindig vén; például; alter Schuft: vén 
gazember, alte Jungfer: wén leány; alte Schachtel : 
vén csoroszlya, vén szatyor. Az altes Weib fordi- 
tá^a attól függ, tisztességes értelemben veendö-e vagy 
pedig sértő szándékkal legyen mondva, első esetben : 
üreg asszony, utóbbiban: vén asszony. Azonképen in 
meinen a.ten Tagen is vagy: öregségében, öreg korában, 
vagy: vénségében, vén korában. Fáról azonban, ha 
nagy életkorát jelöljük, mindig csak azt mondjuk, hogy 
ven, valamint állatról is. Az utóbbira alkalmazzuk ugyan 
az üreg szót is, de okkor nem nagy életkorát, hanem 
í,a- Vultát akarjuk kifejezni, Így pl. eine alte Katze: vén 
macska, ellenben die alte Katze spielt mit ihren Jungen-

öreg gyakorlás, 
der alte Mann : bete-

az öreg macska a fiaival játszik. A mi a kor nagyságát
! G ’’ az ",re5, ,^s v®n eSyenlő értékű, a különbség csak az, 
hogy az előbbi soha sem sértő, az utóbbi ellenben min- 

ig az. •„ ülönbség már az alt werden kifejezéseibe, az 
oregszimegöregszik, és vénül, vénheszik, megvénül, 
megvenheszik igékbe is átszivárog. — Szintúgy az alt 
mac ieii -isse tisztességesebben: öregít, megöregit, ki­
mébe enc bül: vénit, megvénit. Említést érdemel még 
junc un alt, magyarul: örege, apraja, és juns gewohnt, 
ait gethan, magyarul: ifjú szokás,
Végül a bányászok műnyelvében 
metett bánya.

A harmadik csoport az újnak, frissnek ellenkezőjét 
jelenti. Általános magyar szava régi; például mein al- 
er reun . régi jó barátom; ein alter Diener: régi 

szolga; das ist noch der alte Hund: ez még a 
regi kutya; da steht noch der alte Baum: itt 

a u‘°l áll. Itt semmi tekintet sincs az 
e e orra, az én régi jó barátom és a régi szolga 
nem szükséges, hogy öreg legyen, ép oly kevéssé kell a 
regi kutyának és a régi fának vénnek lenni. Élettelenek­
nél természete.en ily különbség nincs; ezeknél az alt 
ren e.eri légi, pl. cin Mann von altem Schrot und 
Korn, ein Mann von altem Schlage: régi szabású em­
ber, regi fajta ember ; die gute alte Zeit: a régi jó idő; 

c*n l1. teher alten Stils: lebruár 21-én régi számítás 
szurmt (az idén: márczius 4-én); das ist eine alte Ge­
schichte: az régi história ; das alte Lied, die alte Leier: 
a régi nóta. A régi mellett gyakori még az ó; pl. alter 

ein. ó bor; das alte Testament: az ó szövetség 
ttestamentom); das alte Jahr: az ó év (esztendő'; die 
a!le Welt: az ó világ. Az alte Mode ó divatnak is, 
régi divatnak is fordítható. Jelentésbeli különbség 
is élezhető a régi és ú közt ; igy pl. az ó hor mellett 
van régi bor is ; de amaz az ujjal, ez pedig a frissel áll 
szemb n. A kettő tehát nem mindegy. Az alte Sitte 
nem csak régi szokás, hanem ősi szokás is lehet. Úgy 
szinten alte Butter régi vaj is, meg, ha már romlott, 
avas vaj is; valamint ein altes Gebäude vagy egyszerűen 
régi épület, vagy pedig rozzant épület, a szerint a mini 
vagy pusztán csak hosszú idő óta fennálló, vagy pediv 
egyúttal romladozó is értendő rajta. Néhány ecetben ócska 
használatos ; pl. altes Eisen : ócska vas ; alte Bücher : 
ócska könyv; alte Sachen.- ócska holmi ; alte Kleider : 
ócska ruha. Az utóbbit a népnyelv avét vagy avit ruhának i« 
mondja. A régi és ócska közt is érezni különbséget. 
Nemcsak ócska, hanem régi könyv is van, ugjszintéc 
holmi és ruha is; de az ócska kopottas, nyütt, holott a 
régi teljesen ép lehet. Az átvitt értelmű altes Zeug ma­
gyarul elavult dolog. Egészen elütő ein alter Sünder ér­
éin aller fehler. Amazon a német rendszeriét nem vén. 
hanem megrögzött, vagy megátalkodott bűnöst ért, az 
utóbbival sem mindig régi, hanem többnyire szintén 
n egrögzött vagy meggyökerezett hibát akar kifejezni.

A negyedik csoport ellenkezője a mainak, mostani­
nak. Itt is régi az átaláros szó, de társai hajdani és 
ókori; pl. die alten Griechen: a régi vagy hajdani görö­
gök; die alten Völker; az ókori népek; die alte Weltp 
az ókori világ. Külön megemlítendő die alte Zeit: ókor- 
régikor, hajdankor és vor alter Zeit: hajdan, hajdaná­
ban, régente. Az idevaló és az előbbi csoportba tartózó 
régi közt az a határozott különbség van, hogy az utóbb 
említett még meglevőt, az idevaló pedig elmúltat jelent.

Hátra van még az alt-nak főnévi használata. Himnernii 
alakja, der Alte, magyarul rendesen : az öreg vagy üreg 
ember, kivételesen : az agg vagy aggastyán. Házastár­
sak közt mint megszólítás Alter ! magyarul apjuk ! A 
mein Alter a különös viszonyok szerint magyarul hol 
apám, hol füljebbvalóm, hol férjem vagy apjukom. Mel­
lékesen megjegyzem, hogy a magyarban öregem is járja, 
de azon testvér bátyánkat szoktuk érteni; azt meg a né­
met nem mondja mein Alter-nak. Többesben meine 
Alten: szüleim; unsere Alten: őseink; die Alten; a ré­
giek. A közmondások természetesen nem fordíthatók, 
hanem csak helyettesíthetők; igy: wie die Alten sun- 
gen, so zwitschern die Jungen; magyarul a mint János 
Injja, Jancsika úgy ropja ; és die Alten zum Rati.-, die 
Jungen zur Thal ; magyarul : a vénnek esze, az ifjúnak 
ereje sokat tehet. A nőnemű alak, die Alte, többnyire: 
üreg asszony, néha anyóka. Házastársak közt mint meg- 
zólitás Alte! magyarul anyjuk! Itt is a különös viszony 

határozza meg, hogy meine Alte anyám legyen-e vagy 
leleségem, vagy akár anyjukom.

Íme ennyifélét kénytelen a német azzal az egy altszó- 
wu kifejezni. Hányféle viszony és mennyi finomság, a 

it csak éreztetni is képtelen! Ha többet nem bizonyít 
ez egybevetés, azt az egyet világosan mutalja, hogy a 
német nyelv tökéletességeivel szemben van a magvarnak 
is mire hivatkoznia. Volf György.

EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP. MÁRCZIUS 16.
Oroszország és hazánk. Ívta Ur. Thallóezy 

. m- k>r- ioldm.-, ipar- és kereskedelemüevi mi­
nisztérium megbízásából dr. Thallóezy Lajos 1882-ben 
bejárta Oroszországot; hosszabb időt töltött Odesszában, 
Kievben, Moszkvában, kirándulásokat tett ázsiai Orosz­
országba, bejárta a V.dga vidékét, a Kaukázust 
Krímet. Az itt szerzett tapasztalatokat
fiatal tudós egy vaskos kötetbe, __ J
Ez a harmadik mü, mely Oroszországról 
magyar nyelve megjelenik. Az 1882-ki moszkvai kiállí­
tás alkalmából Gellén Mór és Rátli Károly Írtak többé- 
kevesbbe értékes, de mindenesetre érdekes és nálunk 
egeszen ismeretlen tárgyról (Oroszország közgazdasági 
es ipari erejéről) szóló jelentéseket. Thallóezy is külö­
nösen hangsúlyozza, hogy Oroszország viszonyait 
nekünk áll első sorban érdekünkben, hogy megis­
merjük. Hu és pártatlan képét nyújtja tehát kö­

ss a
gyűjtötte össze a 

mely most jelent meg.
rövid idő óta

telében annak, a mit ember

és a mai idök- 
ísmerteti az őstermelő 

sági állapotokat, a

a mit egy elfogulatlan magyar 
Oroszországban látott, hallott és tapasztalt. A maeyar 
közvélemény Oroszország iránt - Írja szerző - nem'na- 
gyon kedvező. Irtóztató a félelem nálunk a hosszú lánd- 
z-ás kozákoktól. Igen sokan emlékeznek még 1848-ból 
ez étvágyuk kielégítésében határt nem ismerő muszka 
csoportokra s még sokan indokolatlanul remegnek a 
engyel sorsra való jutástól, mások ismét paczkázva do­

baljak az érczkolosszus agyaglábait. E könyvvel szerző 
alaposabb tanulmányokra kivan kedvet ébreszteni. Ez 
munkája czélja. Tárgyalásaiban a gazdasági viszonyokra 
volt Kitekintette! s azon viszonyok taglalására, melyek 
Oroszország es hazánk párhuzamos fejlődésében a jövőre 
nezve érdekkel bírnak. Szerző itt-ott történelmi és statiszti­
kai adatok alapján az analog magyar viszonyokat is 
érint, és nagy súlyt fektet az orosz gabona-versenyre is 
mely Magyarországot oly Közelről érinti. Bevezetésében 
Oroszország és hazánk között a múltból 
búi párhuzamot vonva, behatóan 
Oroszországot és pedig a mezögazdas; 
jobbágyságot felszabadulása után, a gabona-termelést és 
eaoona-kereskedést, az állattenyésztést minden ágazatá­
ban és a felette érdekes ló- és juh-tenyésztést, ezzel kap­
csolatban a gyapjukereskedehnet; hosszabb fejezetet 
^zentel az orosz-magyar borkivitelnek, s igen futólag 
vázolja az ipar- és kereskedelmi viszonyokat; az orosz 
gyarmatpolitika és keleti missziója képezi a mű közgaz­
daság, részének utolsó fejezetét, melyet egy etlmografia 
szempontból érdekes végfejezet követ «úti emlékek« 
cnm a'att. Ebben szerző benyomásait ismerteti utazásá­
nak főbb állomásai szerint. E fejezethez DörréjTivadar ké­
peket is rajzolt, „leljek nagyrészt a Roskoschni-féle «Russ­
land »-ból vannak véve. A könyvnek függeléke is van és 
pedig a következő: 1. adatok hazánk közgazdasági vál­
tozásaihoz az urbériség megszüntetése után, 2. az orosz 
es magyar gabonakivitel grafikus feltüntetése, 3. Ma­
gyarország áruforgalma Oroszországgal, 4. orosz mérté­
kek es sulyok. — A 276 lapra terjedő műben szerző 
áuIuuu- részletességgel ismerteti az orosz östcrmelé-ú 
állapotokat, a gabonatermelést és az állattenyésztést 
melyek hazánk szempontjából is különös érdekességgel 
bírnak Müvének e fejezetei kétségkívül a legkieme’ike- 
dobbek es legerdekesebbek, de a többi fejezeteken is 
meglátszik, hogy szerző sokat látott, tapasztalt, de sokat 
olvasott is az Oroszországra vonatkozó orosz, angol, 
franczia és német szak- és ismertető irodalomból Néni 
telel meg az igényeknek az ipari- és kereskedelmi 
forgalomra vonatkozó fejezet, melyre nézve szerző 
nagyon kevés adatot és anyagot dolgozott föl és 
némely más fejezetének fontosabb részein is néha 
könnyedén látszik átsiklani. A vonatkozások Orosz­
ország és hazánk között néha kissé erőltetettek s 
általában u y tet.-zik mkiink, mintha a tanulsá­
got Oroszország emelkedéséből vagy bizonyos termelési 
ágakban való elhatalmasodásából minden párhuzam nél- 
kill le lehetne vonni. Azt is fontolóra vettük volna, váj­
jon egy komoly, számba menő, figyelemreméltó munka 
nem veszit-e az által, ha közgazdasági ismertetések és 
fejtegetések után, szépirodalmi és néprajzi, tárcza«zerü 
csevegéseket is közöl, még pedig illusztrálva? E hiányok 
mellett is örömmel üdvözölhetjük Thallóezy munkáját 
mint első nagyobb közgazdasági irányú müvet, nielv 
Oroszországot a magyar közönséggel megismerteim tö 
rekszik s ha az a német és angol hasonló irányú mun­
kákkal még nem áll egy színvonalon, ennek bizonyára 
nem a szerző tehetsége, hanem az a körülmény az oka 
hogy aránylag rövid időt töltött abban az országban] 
vagy inkább az orosz világban, melynek alapos ismerte­
tésére évek hosszú sora szükséges. Mackenzie Wallac 
majdnem egy évtizedig tanulmányozta az orosz viszonyo­
kat, mielőtt a Szentkirályi által magyarra is fordított 
«Russia» czimü müvét megírta. Ez idő óta pedig a köz­

gazdaság, lendület Oroszországban óriási mérveket öltött 
és még több gondot adott az orosz viszonyok ula/JOS 
tanulmányozóinak. A most imertetett munka az -Athe­
naeum» részvény társulat kiadásában jelent meg- ára 2 
Irt 50 kr.

A magyar tud. akadémia kiadásában a becses 
müvek díszes csoportja hagyta el a sajtót. E c-oport 
él^én úgy külső megjelenésre, mint tárgyára nézve áll 
J u-lszky Ferencz régészeti müve: A rézkor .Magyar- 
országban. Pulszky egyéniségének, mint az mcliaeolo- 
gia egyik nagynevű mivelőjének atteszlácziója ez a mii, 
melyet maga ötven évi munkásság csekély eredményének 
nevez ; de a magyar közönség, mely Pulszky munkálko­
dásának évek sora óta tanúja, jól tudja azt, imgy nem 
csupán ez a mü az eredmény, a melyre megelégedéssel 
mutathat. E müvében állapítja meg a hírneves archaeo- 
logus véglegesen azt az elméletét, melylyel az 1876-ban 

udapesten tartott őskori régészeti kongresszuson lépett 
föl a tudományos világ előtt, hogy tudniillik a kő- és a 
bronzk r közt egy hoszszabb ideig tartott rézkornak is 
"ellett lenni, a mit nem csak az a körülmény tesz való­

színűvé, hogy a bronz már ötvözés eredménye, tehát 
bizonyos toku haladott ipar terméke, melyet az egvszerü 
lémnek, a réznek használata kellett, hogy megelőzzön, 
hanem bizonyítanak a íükép Magyarországban talált réz­
leletek, meLekben az ónnak semmi keveréke sincs, vala­
mint az is, hogy a talált tárgyak közül némelyek egye­
nesen az átfúrt, csiszolt kőhöz csatlakoznak, holott azelőtt 
sokszor jegyeztetett meg, hogy semmi átmenet nincs a kő- 
és bronz-tipuszok közt. Az emberi mivelődés történetének 
épen ezt a hézagát .tő Ilik be a magyarhoni réz-tipuszok, s 
ezeket tárgyazza a nagy negyedrétü díszes kiállítású kötet, 
mely huszonegy illusztráczióhan mutatja he a Magyarország 
különféle helyein talált réztárgyakat. Említsük meg még, 
hogy a jelen könyv egyszersmind jubiláris mü, a meny. 
nyiben ezelőtt 50 évvel, 1834. április 21-ikén választotta 
meg Pulszkyt levelező tagjául a római Instituto di 
Correspondenza arclteulogica, melynek ú akkor 
Magyarországban talált régiségek rajzát" küldte meg. 
Pulszky méltán hivaíkozhatik arra, hogy ez a munka 
mindenesetre bizonysága annak, hogy ama római tudo­
mányos intézet nem tévedett, midőn ut levelező tagjának 
megválasztotta.

Az akadémiai kiadványok sorozatában találjuk továbbá 
dr. üzmnyei Józsefnek, a derék fiatal tudósnak finn- 
magyar szótárát, mely e nemben irodalmunkban 
az első — teljes munka s az illető nyelvészeti szakkai 
foglalkozok áltál rég érzett hiányt pótol. Szerzőnek, ki 
mint tudjuk, hosszabb ideig tartózkodott Finnországban 
s levelező tagja a helsingfor i finn irodalmi társasáénak 
“ munkával, melyen lsgO. ősze óta dolgozott, czélja

magyar finnísták kezébe,
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közt

«oly szótárt adni a

hímzésből álló 
ros már minél

A divatról.
— Az «Egyetértés» divattudúsitójfttOl. __

Paris, márczius.
A fehérnemű.

házi fehérnemű bevásárlása komoly teendő ; 
mindig meglehetős nagy összeget képvisel, és nem 
történik gyakran. A divat a testre való, vagy házi 
ichérnemüt nem érinti annyira, mint az öltözékhez 
tartozó tárgyakat.

Mindamellett néhány év óta némi módosításokon 
ment át ez is ; a finom ágyruhák varrás nélkül, na­
gyon széles vászonból készülnek. A törülközők több­
nyire szivacsszerü kelméből vannak; és a damaszt 
tehernemü oly olcsó, hogy az asztalneműt épen 
nem készítik többé simán, sőt már künnvü hetüket 
is szőhetni magába a kelmébe, a helyett," hogy hí­
meznék, a mi igen ízléses.

A nyers, a canavas, és lennszürke kelmék köz­
kedveltsége kiterjedt a fehérneműre, és a nagy lyu­
kacsos szürke pamutszövet a reggeli-, uzsonna-, 
vacsora asztal terítéséhez a legesinosabb. A créme

,ehér damaszt, este a világításnál, igen jól veszi 
ki magát. E változások alapja a keleti kelmék elfo­
gadása volt. Most leginkább kedvelik a pont vágy- 
kereszt öltéses színes pamut - hímzéseket. Ezek 
^•etzia, és ázsiai Oroszországból jönnek hozzánk, 
mi különben csak felelevenítése az olasz renaisance- 
nak. Az asztalnemű nagymennyiségben himeztetik 
h; módon; csakhogy őrizkednünk kell azon bor- 
zaíztó rut szinü pamut-hímzésektől, melyek arány­
lag olcsón, de mindig nagyon is drágán áruitatnak, 
e= nagyon rosszul utánozzák a csinos kézi kereszt 
pont ultest, jó D. M. C. pamuttal, mely a mosásban 
15 változhatatlan marad.

A házi, nemkülönben a testre való fehérnemű, 
úgymint ingek, utthonkák, nadrágok vásárlásánál 
nem győzőm eléggé tanácsolni, hogy előnyt adjunk
mm,íln1Ö5égnelk’ a szemnek,tet5zó feletL A kedv Az asztalkendők ílandriai, hollandi és egész"vászön- 
imdenaron olcsun vásárolni, kényszeritette vagy bői készülnek, kitűnő „.w™ J Ua„: .....
cgaiább arra ösztönözte a gyárosokat, az olcsó ár­

hoz alkalmaztatni a minőséget, melyben meg volt, 
mi u szemnek tetszik, azaz úgy nézett ki, mint va­
rrni sokkal drágább áru, de fájdalom, távol állott

1 hogy oly tartós lenne, sőt még a színezetet se 
hu ta meg soká.

1 - . uatuiiuii, hogy minden fehérnemű tárgy a 
“■^nagyobb elegancziával készül. A legolcsóbb taka­
rok-gazdagon hímzett fűzésekkel vannak díszítve.
. Egy családanyát ismerek, ki a múltkor jó sima 
ingeket keresett hollandi vászonból 15 frankért da­
rabjai, leányai részére, mutattak finom korzikai vá­
szonból utánozva a csalánszövetet öt frankért, 
eskeny hímzéssel, továbbá szinte finom vászonból 
o irankért betétek, valenciennesi csipke, és him- 

J=sei gazdagon ékített mellekkel, a milyeneket ele- 
*£,s ‘atal leányok nem is viselhetnek.

n nem vagyok ellensége a gazdagon hímzett 
e erneniünek, de csak akkor pártolom, ha minden

összhangzatban van. Vegyünk először Is jó szövetet, 
készítessük el gondosan és végül gondoljunk a 
diszre. Nem esem kétségbe, hogy legközelebb, egy 

* ingei látok, vászon nélkül! A gyá- 
kevesebbet tesz reá! Ezért nagyon 

I elcsodálkozunk, hogy néhányszor! mosás után vé- 
I kony lyukacsos kelménk van, mely mit sem ér. 
i A szép fehérnemű az, mi a létezés kénveimét és 

rendjét elősegíti.
A mi a szép fehérneműt teszi, először is a kelme, 

a szép vászon, a finom batiszt, a jó perkál, továbbá 
a jó készítés, azaz a szabályos tüzögetés, az apró 
öltések, az erős varrás.

Azután, de csak azután, azaz második sorban 
jönnek a hímzések, melyeknek kézi munkáknak kell 
lenni, és a csipke, mely csak czérnából, és egy 
kissé erős lehet, mint a csomózott valleneiennesi 
csipke stb.

A jó szövetek nagyon tömörek, és ezeket különö­
sen a mosásban lehet megismerni. Hogy megpróbál­
junk valami vásznat, egy darabkát veszünk, és azt 
vízbe mártjuk : ezulán midőn az uj színezete eltűnt, 
a szélszámitó vagy nagyitó üveggel megvizsgáljuk. 
A legtöbb ezérna, vagy pamutszövet, melyet most 
árulnak, bizonyos keményítő készülékbe van mártva, 
hogy tümürnek látszék; az első mosásnál, ezen be- 
szivás eltűnik, és nem marad más, mint valami ca­
navas, vagy pókháló féle vászon, mely épen nem 
tartós, ellenben más vásznak, melyek különösen 
szövetek, a mosásban megerősödnek és tömöttebbek 
lesznek.

Kenderből, lenből és csepüböl készülnek vásznak.
A kender-vásznak a legerősebbek; különböző mi­
nőségűek vannak: a vitorla- vagy csomagoló­
vászon, a házi vászon lepedőkre, asztalkendőkre, 
ingekre és férfi alsó nadrágokra; a goromba vászon 
törölő ruhákra, zsákokra csepüból készül.

A lenvasznak a következő minőségekből állanak :

veket, valamint a Iiirlapbk-.it.» A szótár 528 na“> 
hasábos S-adrét lapra terjed.

Simányi Zsigmond «A magyar kötőszók» czimü na- 
gyobb munkájának harmadik kötete, melv az alárendelő 
kötőszók második leiét foglalja magában és Szilágyi 
Sándor két nagy gyűjteményes kötete : «Levelek és ok­
iratok 1. Kaki czi György keleti összeköttetései történelé-
hf”, esaz™jyi országgyűlési emlékek» kilenczedik 
kötele (1620-163/) egészítik ki méltóan az akadémia 
kiadásainak értékes sorozatát.

— Fejérpataki Lászlónak a magyar könyvszemlében 
megjelent dolgozata : «A német-újvári ferenezrendi 
zárcta könyvtárán külön lenyomatban is megjeleni. 
A sok közt egy 1470-ból származó magyar nyelvemléket 
ismertet, melynek az az érdekessége, hogy egész kis la­
tin-magyar szótárt lehetett belőle összeállítani, a ínennvi- 
ben a szentbeszédeket tartalmazó kódex latin szövegben 
a nehezebb kiíejezések vagy szavak melle udH vau írva 
a megielelo magyar szó vagy kifejezés. Ilyenek pl. homo 
vorax : zabalo, frustra : heyabu, abortino: erethlen 
germeknek, immunditia : rútság, impudicitia : zeme- 
remtclenseg, nxae: haburusagog, dissensione 
vizzavanasog, sectae haereses : h eretnekség ul 
hcia duma: zolosma, grains: kedives, cau.ii- 
dicu : perivisele, rumor: zaygodas, stupor: ely- 
amiUas, contentionem: wetekedeseket, ultin : bozo 
utas, uiiro modo: chudaluihus kópén, non videíur 
homo : lám nem tethzik embernek, deformis ma­
cula: zernyw zeplw, rencunciliet: meaenqeztelve 
tnumphum: gezedelniet, wiielitia: meregülcutk'as 
más helyen : ethetes, herum: eesmeg, succus : vize 
calaphizat • nyacon wer, deliramenta : elmetelense-
Qu\u\\,,dC1t'!7ate :7zatntzand«kül, penitet me: zanom, 
adultus . Jelserdwl, dispumat: taytecozny kezd stb 
Mindenesetre igen becses ismertetés az, melyet itt Fejér- 
pataki nyújt, tekintve fokép, hogy kevés nyelvemlékünk 
van, mely régiségre nézve ezt felülmúlná.

— «Ruth», regény, irta Beniczkyné Bajza Lenke.
A termékeny és közkedveltségü Írónőnek, kit olvasóink 
lapunk tározójából is előnyösen ismernek, egy újabb 
müve kér helyet az olva-ó asztalon. Nem épen " vaskos 
kötet, de sok van benne elmondva, elég csínnal és ér­
dekesen. Egy vad leány története ez, ki Érdé

vadonban «erdült föl s egy embergvülölö fúur 
házába kerülve, lassankint hozzásimul az emberi társa- 
ságlioz, ismerni tanulja az életet, kiművel, dik, szeret ,-5 
sok viszontagság után boldog hitvessé lesz. Az elbeszé­
lés egyszerű, minden nagyobb bonyodalom nélkül nyu­
godtan folyik medrében, itt-ott szép leírásokkal — külö­
nösen az elején - tarkítva és élénkítve. Az Athenaeum 
kiadásában megjelent csinos kötet ára 1 fit.

— »Korunk» czim alatt társadalmi, «zépiroda mi é-s 
ismeret terjesztő hetilapot iridit meg Kndor Sándor 
prugrammja szerint a valláslalansag, erkölcstelensé-t-' 
szélnámosság, tudákossag, romlott közvélemény, jeiieiii- 
lelenség, piszkos anyagúéig, szemérmetlen férczirodatom, 
kegyetlenség stb. ellen. Kívánjuk neki, hoe\ mindezt 
legyőzze és kiirtsa; közöl társadalmi vezérczikkeket, er- 
kúiv ös és tanulságos szépirodalmi dolgokat s éltesbe«!, 
nyújt a bel- és külpolitikai eseményeiről. Egész évre ti 
félévvé ,,, negyedévre 1 fit 50 ural fizethetni elő; az 
előjegyzések a szerkesztőségbe: szarka-uteza 5„ kül­
dendők.

— Folyóiratok. A Hermáit Ottó szerkesztése mellett 
megjelenő lermeszetrajzi jűzetek hetedik kötete érté­
kes nulguzatokat tartalmaz az állal- és nővén-lan koréból, 
.fiattalasz Gyula, /'/ivaldszky János, Tömüsváry 
Udoii, Horváth Géza, Uaday Jenő, Entz Géza, 
Janka, Viktor es Hermann Gábor tollából. Madarász 
lijiua dolgozatához -Az egyptomi kánya a magyar 
1 > hadarj a ami bait" gyönyörű színezett kunyumatu tábla, 
mondhatnék : kéji van mellékelve, s igen szép rajzok 
illusztrálják Uaday Jenő í.Idátok a Rctyezát tavai 
t ritstaeeu-jamaijának ismeretéhez és Entz Géza 
v ? tordai es szaniosjatvi sóstavak ostorosaii [Fla- 
gejlata) dolgozatait — miudmegannyi a szerzők «aiái 
rajzai illetőleg festése.

.1 Századok. a magyar történelmi társulat e kitűnő 
közlönyének márcziusi füzete a következő tartalommal 

, !. j11.1 U1C$= • Székesi Bercsényi Imre. Thaly Kálmántól.
Erdély országgyűlései története II. Józsid császár és feje- 

i ,,e, 1 idatt 1. közi. Jakab Elektől. Különfélék: 1.
I óaiassa Bálint es Losonczy Anna. Történelmi iroda- 
I *?m: Anjoukon okmánytár 11. és 111. köt. isin. Vagy 

Gyulatol. Aaatok az 1825. évi országgyűlés történetéhez, 
íp!.11;. - * arias. Tarcza : Magyar történelmi társulat.
1 urteilt li ötvösmü'kiáliitás Megnyitása. — Vidéki társii' 
latok. Magyar ereklyék Krakkóban. — indítvány egv ma- 
gyű gjossariutJi ügyében. — Felelet Ballagj A. b'irála- 

ll-. Vila z a fönlebbickre. — Folyóiratok szemléje, 
történeti rei'erlorium a hirlapokból. — Irodalmi és ve­
gyes közlések. — Történeti könyvtár.

A . \ emzetga zdusági Szemle márcziusi füzete 
György Endre szerkesztése mellett a következő larla- 
lommal jelent meg: A vasúti tarifák reformálásának 
kérdéséhez. (Második közlcménv. - Kellner Simontól 
felek könyv és kataszter. Ur. Csillag Gyuláiul. — X 
valutáiig} Magyarországon. Juób Lajostól. — Az újabb 
ági ni -ihczgalom és irodalom luizänkhan. (Belejezö köz- 
lenieuv. J olya Jakabtól. — A egyesek. Fellnei- Simon 
haláláról. — Egyiptom vagyoni állapota a katastrófák 
Ulan. Spanyolor zá. bői forgalma. — A hajózási i kólák 
szama U.oszországban. — Uj t uger alatti távíró Ausztrá- 
habiin. — Görögország anyagi állapota. — A vasúti sze­
rencsétlenségek apadása. — Uj könyvek.

Az Abafi Lajos és Szakoly Viktor szerkesztette; 
Búzánk ez. uj törli ne ti közlöny ínúieziusi tüzete több 
éi de kés dolgozatot larialmaz. Íme a ezikkek sorozata : 
lotn Lőrinc/. : A ke Pázinándy. — Itényi Rezső: A 
64-ik honvéd zászlóalj. — Kovács Lajos": Az 1849-iki 
dehrvczem pártok és az «esii lapok». -- Szokoly Vik­
tor: Mészáros Lázár az emigrál inban. — Ur. Vali 
L> In : A Magyar szinétizet törlénctúii-z. — Tüvihu Ká- 
rujy: Iletlegi György emlékiratul 171b~1767.— Mábruy 
Arnold : tiusznyákország múltja > jelene. — Tarcza z 
A magyarországi kaszinók. — Élelmi és hazi-ezikkek 
18 í8-baii.

— A

urai

tiavasai

bői készülnek, kitűnő sziléziai vászon is van házi es 
személyi használatra való fehérneműre.

A hollandi vászon a legjobb vászon ingekre és a 
legszebb minőségekben létezik; a cretonne gorom­
bább; a bretagnei, a korzikai vásznak szinte hasz­
náltatnak ingekre; a csalánszővet, a linón (mindig 
pamutból) különösen zsebkendők, kendők, nyak­
kendők, gallérok és fejkötőkre használtatnak.

Hogy megismerjük vájjon van-e pamut e vászon­
ban, oly keverék, mely sokat elvesz értékéből és 
minőségéből, a nagyitó üveggel meg kell vizsgál­
nunk a szövet egyes szálait; a lenn és kender sze­
mek úgy néznek ki, mint valami csőszerű szálak, 
helyenkint bambus féle csomókkal elválasztva. Á 
pamut szemek úgy néznek ki, mint a lelapitott sza­
lagok, göndörök, habosak, és csillogók felszínükön.

Minden fehérneműnek, mely közvetlenül érinti a 
testet, vászonból kell készülni: ingek, asztalkendők, 
zsebkendők, lepedők stb. A fehérnemű, mely nem 
érinti a testet, mint például a nadrágok, alsó szok-

nyyE, éjjeli ottiionkák, pongyola-köpenyek, alsó de­
rekak gyapot szövetből, perkál, nansouk, madapo- 
lam. Intette, készül, az óhajtott finomság mérve 
szerint. A mellbetétek, gallérok, kézelők irhoni 
vászon, vagy csalánszövetből készülnek.

A fejkötők perkálból, nansoukból, basinból, csa- 
lanszövetból készülnek; a hímzett sávolyok rendesen 
nansoukból vannak. Azonban vászon ingekre, dupla 
vászonra hímzett kis sávok jobban illenek.

Csattokat vagy kapcsokat, sohase teszünk a mo- 
sasba való tárgyakra,a rozsdanvomok miatt, melyek 
ebből erednek. A fagombokat is kerülik, melyek 
törékenyek, nemkülönben a csont vagy gyöngyház- 
gombokat, melyek a vasaló alatt eltőrnek. Réz‘aljjal 
már épen nem .szabad lenniök. Az úgynevezett fe- 
hérnemü gombokat kell választanunk.

Az elastiqueok szintén nem tűrik el a mosást * 
le kell tehát venni, ha a ruhadarabokon vannak 
ilyenek. A kötők ezérna vagy perkál szalagokból 
vaunak és mindig nagyon erősen kell felvarrni. A 
passe-poils-okba mindig fehért zsinórt kell venni; 
fehérnemű varrására mindig ezérnát használunk,pa­
mutot soha, a rövid tűk mindig előnynvel bírnak a 
hosszuk felett. A fehérneműn levő varrás csak mindig 
behajtottnalc kell lenni; ez vagy angolosan, az az 
gömbölyűén és nagyon kicsinyen,vagy laposan, az az 
egy czentiméter szélesen és oldalöltéssel a szövetre 
visszahajtva készül, például az ujjak befoglalása, a 
passe-poils, az övék stb.-nél. A két kelmét össze 
veszszük, a hátsó egy fél czentiméterrel fölebb áll 
mint a másik, a varrógépen hátsó öltésekkel össze- 
varrjnk, azután lehajtjuk az oldalt, mely előállott, 
mint egy szegélyt, apró oldalöltésekkel; némelvek á 
gépen hajtják le, de az soha se sikerül jól. E szerint 
a mint láthatják, én nem mellőzöm egészen a varró­
gépet a fehérnemű varrásánál, de csak oly feltétel 
alatt, hogy sok dolgot a kézzel készítsünk. A varró­
gép a tüzögetett öltésekre való, de soha se alkalmas 
a szövet szélére mint szegély.

A foglal vány ok és övék mindig dupla kelméből 
vannak és a darab, melyet később veszünk, mindig 
a két kelme közé jön ; ily módon a fehérnemű visz- 
szályán soha sincsenek kicsipkezett darabok, mint 
a ruhanemüeknél. Ha lehetetlenség egy varrást le­
hajtani, a belfelére simán egy kis cz'érnaszalagot 
varrunk. Ezen szalag takaróul szolgál; arra is hasz­
náljuk, hogy például lehajtja a passe-poilt, az ingek 
foglalványainál; oldalöltéssel varrjuk fel. Az ingek 
vanúsai laposak, lehajtottak és a lehetőségig keske- 
nyek; e szegélyek nagyon apró, egymáshoz közel 
allo és alig látható ütésekkel készülnek.

Ha vaitógépünk van, e passe-poilok tüzögetett 
öltéssel készíthetők; miután a géppel sokkal fino­
mabb és sokkal szabályosabb vonalt érhetünk el, 
mint az, melyet a kézzel készítünk, e fehérnemű 
sokkal szebbnek látszik.

magyar jogász-egyleti értekezések most 
kiaootl X\ I. us XX 11. füzete a i-otyári pere« eijáras fö­
lött 1883. nov. 17-tól 1884. jan. 28-;g folytatott ioyá«z- 
epyleti vitákat tartalmazza.

— A Blockhaus-I le nagy Conversations-Lexi- 
ctw-nak „ms1 jelent meg hetedik kötete, melv a 
«1»oid»-lól «Lewimieb(ilirer»-ig terjedő c.zikkeket (szám 
szerint 3842-t foglalja magában. Nagyobb értékű cziükei 
a kötetnek a Francziaországroi, ennek földrajzáról tör- 
tünetéről, irodalmáról, művészét óról, a franczia nyeív- 

. I {ól, bölcsészeiről, forradalmi háborúkról szóló, a V rei- 
oú : .ll’ fj'eihandel, Freskomalerei, tGalvanismus, Gelang- 

uiss, Geílügelzuciil, Gas, Geld es összetételeik) Gelehrte 
uesellscliaílan, Geschülzwesen huunokiratu ezikkek, a 
kötethez három térkép c-s lizeniiarom fametszetíi tubla 
van mellékelve, inig a szüic-be a szazat mec-közelitó 
tuagy.iiázó rajzok \atinak beiktatva. L kötet a tizenhat 
kötetre terjedő tizenharmadik kiadás 105 füzetével 
rudik.

— -A legszentebb nap vagy: imák és elmélkedések 
a szent gjunas vs áldozás napjára» czimü imakönyvre 
hocsat ki megrendelést hunyó Pál kalocsai tamíuképez- 
dei tanar. A mintegy 400 lapra terjedő mü megrciide- 
esi ara a kial.'ita szerint 40 kr és 1 Irt 20 kr közt vál­

takozó,. A megrendelések márczius végéig küldendők be.
— Zenemű, laborszky é- Parsch nemz. zenemüke- 

reskedineben megjelent: Atülcta-esárdás, melyet az 
idei athleta balra zongorára irt Herényi Kálmán." Ara 
1 n? Egyanc1 kiadóknak jelent meg Ábrányi Kor­
nél VAegatfs csordásainuk harmadik füzete a követ 
kezű durabukkai: A mi házunk felett csak 
van, Gsicsóné galambom, Kihasadt a hajnal 
Csősz vagyok élt a csomódi határon " " 
kantyu-csirdás. A füzet ára I fit.

>.a-

Likaci, likaci,

V csillag 
az égen, 

iar-

házi, vagy fehérneműnek jelezve kell

betűivel látla-

a nonevével, 

keresztnevük, és

A fehérnemű jelzése felette fontos, és íme a sza­
bályok e részben.

Minden 
lenni.

A férj fehérneműje, az ő kezdő 
tik el.

A nő fehérneműje kereszt neve, és férje nevének 
kezdő betűjével.

A házi fehérnemű a férj családi 
családi neve kíséretében.

A gyermekek testi fehérneműje, 
atvjok vezetékneve kezdő betűjével 

Jó ízlésre mutat elfogadni egy jelzést vagy mo- 
nogrammot, és mindig ugyanezt használni, a hímző 
nagysága és szépsége kivételével, minden jelez­
hető tárgyra, ép úgy a fehérnemű, mint levélpu- 
pn, ezüst készlet, ékszerek és gombok, pecsétnyomó 
sattöbbire.

A konyha-fehérnemű, ugyanazon jelzést viseli, 
mint minden házi fehérnemű; csakhogy jelző ölté­
sekkel van, mig a házi fehérnemű és a kevésbhé 
finom személyi fehérnemű is mind hímzett betűk­
kel jeleztetik. A toilette kendők és a harisnvák az 
ide jelző ölléssel jeleztetnek.

A kezdőbetükhez soha se járul cziroer.
A lepedők a szélesség közepén, a szegély felett 

lumeztetnek; a betűk vége egy fél czentiméterrel a 
szegély vége felett van. Ha a lepedő közepén varrás 
xan, e varrás mindegyik oldalára teszünk egv kezdő 
betűt.

A kis párnák a szélesség közepén himeztetnek, a 
szegély lelett, mely minden szép fehérnemű tárgynál 
nagyon széles.

A párnák xagy kis párnáknál, melyek csak ünne­
pélyes alkalmaknál használtatnak, "a kezdőbetűk 
vagy czimerek a négy szeg közepére himeztetnek.

A rövid paplanok vagy lábtakarókra a kezdő be­
tűk vagy czimerek középre jönnek.

A kezdő betűk e pillanatban vagy igen nagyok, 
vagy igen kicsinyek: a két szélsőség, hosszuká alak­
ban. «De a divat, hölgy, változik : oktalan, ki bízik 
benne!» talán jobb a középutat választani, hogy a 
szeszélyes hölgy ne törjön ránk váratlanul.

A személyi fehérnemű, a mennyire lehet oly he- 
lyóo jeleztetik, hol a szövet dupla és sima, az olda­
lon, a foglalványon és az ingek, és háló otthonká- 
kon, a darab alján. Ha ez utóbbiak betét nélkül ké­
szülnék, elől a szegélyen, az utolsó gomblyuk után, 
vagy a kar alatti varráson jeleztetnek. A férfiingek 
jelzése alant van. A mosó férti-inellényeké hátul 
alant, a nadrágok és szoknyák a dupla szövetű 
övön, az elöl csúcson himezvék, a galléros ingek a 
szegély közepén hátul, a különvált gallérok, melyek­
nek nincs ingok a foglalványon, a visszahajtott sar­
kok alatt a gomblyuk mellett, a kézelők, melyek 
alsó ujjakra vétetnek, az alsó ujj nyílásánál, a kü­
lönvált kézelők, a balielén, az utolsó gomblyuk 
mellett, a harisnyák fönn a lábszáron, a hátsó var­
rás mellett, a bélés védői, középen elől, a nyak 
mellett, a vállon csukódó ingek mindig elől a közé­
pen himeztetnek

A törülközők, asztalkendők, konyhafehémemüek 
A? szerti házilehernemüek az egyik sarokban 
himeztetnek. A damaszt aszlalnemüek uj rajzai ren­
desen a középen helyt hagynak c hímzett hetüknek 
a thea és asztalkendőkön, a betűk az abroszon a’ 
szú esség leiébe, a hosszaság közepére jönnek, oly 
módón, hogy ha az abrosz az asztalra téríttetik, 
szerűbe legyen a házi asszonynyal, és ne iakarlassék 
el valami edény féle tárgvgyal.

Mindamellett néha kényszerítve vagyunk, e rajz 
mintájához alkalmazkodni, mert jobb, "ha egv sima 
helyet választunk, hol nincsenek virágok; "a da­
maszt fehérneműek rajzai gyakran széles bordűrét 
képeznék, és a középen nagy hosszúkás rózsa van; 
akkor a hetük könnyen alkalmazhatók a sima hé- 
zagban, mely a rózsa és a bordűré közi van; ha a 
középső rózsa közepén vagy azokban, melyek a sar­
kokban vannak, egy sima köz marad, kényszerítve 
vagyunk ide hímezni a betűket. A többi sarokban 
virágokat hímezhetünk.

Zsebkendők vagy fantaisie-tárgyakra a kereszt 
név egeszen kihimeztetik, de csak fiatal leánvok 
fiatal embereknél, érettkoru egyéneknél soha.

X házi és testi fehérnemünek'számozva kell "lenni, 
a használatban levőnek; az ünnepélves 

szánt fehérneműnek nem. Egv jól be­
rendezett házban egy kis leltárt vesznek’fel a fe­
hérnemű szekrényről, körülbelől ily módon- te­
gyük fel: ’

3 tuezat kék sávos asztalkendő, 1-töI 36-jo hí­
mezve, R. B.

6 e=ész készlet, egy abrosz es 36 asztalkendővel,

es

de csak 
alkalmakra

es szegély, paizszsal, R.
egytől hatig hímezve, R. B.

3 tuezat zsebkendő, széles 
B. és igy tovább.

Ezen megnevezések a mosónő kőimének is szó- 
anak. Egyszerre egy luezatot adunk mosni, mi meg­

könnyíti a fehérnemű felismevéséL 
A közönséges házi fehérneműre, konyhakötények 

toiuJo ruhák, cseléd és konvhafehérneinü, közönsé­
ges es szivacsszerü toilette kendők, törülközőkre bé­
lyeget es tintát használhatunk, mi sokkal jobb 
mint a kereszt öltéses vörös pamutjelzés, nem csak 
mert tartosabb, de biztosabb is, mert lehetellen el- 
tavol,tam- ír Array grófnő.

Divatposta."
oimi Csákóvá. Tudósításaim i, indig ióva.előbb küldetnek, mintsem a lapban iiieejelcnnek • ez 
ej . meg, hogy a level kre, méhek egv-kót “pal’el-
Khetektán Klotiíd i'°ZZám’ csa,k, a iövu tudósításban 
ieieinetek. — Kiotild kisasszony. Mint természetes vi-
ragot balt fejékekre tartós virágot kell választani melv
lukszi-U St“ lamar’ pé!,j'iUl uszi ,uzsat’ jáczintol, 
luksziat, kameliat, narancsviragol, nem tuls;ieo=an ki:
nyílt rózsát stb Nekem szokásom a szár vé«ére eav 
spanyolviasz go yót erősíteni, mi nem e„Sedi meg í 
nedvnek, hogy kiszivárogjon és sokszor elősegíti, hogy a

• J>árís* divattudósitónk e czim alatt Leszségael fon válaszolni 
muid^onkérdéBekre, melyeket olvasónOink a divat dolgában 
hozzá intéznek. A levelek kővetkező czim alatt küldetnek • Ma­
dame la comtesse d'Avray, Páris 7. rue de Lille.

C
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TANÜGY.

Pedagógiai műveltségünk.
Tanügyi állapotaink ferdeségének egyik hangos bizo­

nyítéka a tudományos pedagógia állapota hazánkban. 
Annak daczára, hogy a pedagógia elveinek alkalmazása 
vagy harminczezer embernek mindennapi ken ere ha­
zánkban, maguknak ez elveknek tudományos művelése 
oly alantas fokon áll nálunk, hogy alig van tudomány, 
melyet annyira elhanyagolnánk, mint épen ezt. A ta* 
nitóképzö intézetekben buzgó i mivelik ugyan a pedagó­
giát is, de sem a hallgatók minősége, sem a képzés 
czélja nem engedi meg, hogy a tudomány problémáival 
tudományosan foglalkozzanak ez intézetekben. A tudo­
mány elemeivel, a népiskolai oktatás szükségleteivel haj­
ódnak a tanítóképzőkben, s ezért is iiálásak lehetünk, 
mert ennek köszönjük, hogy pedagógiai lapokban 
pedagógiai dolgozatokat is olvashatunk néha, néha. 
Népoktatási lapjaink is, a népoktatás politikai szer­
vezeti részével foglalkoznak leginkább, de egy-egy mag­
vasabb didaktikai, methodikai fejtegetés is helyet talál 
bennük. A középiskolai tanügy férfiai sokkal kevesebbet 
foglalkoznak pedagógiával. Az egyetemen egv-két idevágó 
eióadá t hallgatnak s ezzel a többség lerúttnak véli a 
pedagógiának járó tartozását. A legjobb esetben a tanár 
vagy tan,tó a maga iskolájának vagy szakmájának peda­
gógiájával foglalkozik, a pedagógia egy részével, melynek 
vsak akkor van alapja s értéke, ha az egészszel való 
összelüggését is tekintjük. Ezzel az egészszel nem fog­
lalkozunk. Évek múlnak el, mig egy ide vágó szakmunka 
tűnik föl az irodalomban. Innét van, hogy pedagó­
giai sajtónk tudományos alap nélkül szűkölködik, kap­
kodva beszél mindenről, a problémák irodalmát, 
mai állá át nem ismeri, a pedagógia történetével, még a 
hazankbeliével sem törődik, legnagyobb kedvét leli a 
politizálásban, tankönyvbirálásban, részben, főleg újabb 
időben, f-lekezeti harczokban és személyes kérdésekben. 
Igaz, hogy nem szereznek közönséget, mert majd ein 
mind az előfizetők hiányának krónikus bajában szenved­
nek, de ez onnét van, mert e közönség tetemes része 
egyáltalán nem szeret pénzt költeni ily czélokra, olvasni 
szerető része pedig elfordul az üres szóbeszédtől, mely- 
iyel heten- vagy havonkint egyszer kínálják. Igen jól 
tudjuk, hogy e lapok nagy részének nem is az a czélja, 
hogy a pedagógia tudományát előbbre vigye; némelyek 
kitünően teljesitik feladatukat: a kartársi együttérzés fej- 
feaztésétj a tanító jogainak védelmezését s e mellett gya­
korlati pedagógiai ismeretek terjesztését is. De azt sajnál­
juk, hogy majdnem valamennyi tanügyi lapunk ez érde­
kek védelmezőjeként lép föl, hogy a pedagógiáról majd­
nem mind megfeledkeznek. Azt sajnáljuk, hogy ott, a 
hol a pedagógiai műveltségnek kellene döntőnek len­
nie, a kapkodva be széles, a készületlenség foglalták el a 
helyet.

Ez állapotok okait nem akarjuk bőven fejtegetni, rész­
ben rekriminácziókba kellene bocsátkoznunk, melyek 
nem ide valók, részben messze el keileue térnünk kitű­
zött szándékunktól. Bizonyos, hogy filozófiai műveltsé­
günk fejletlen állapota ez okok egyike. A pedagógia 
vsak a filozófiával karöltve virágozbatik, alapját és segí­
tőjét is találja benne. Ha a jelek nem csalnak, e te* 
kintetben örvendetesen kezdünk haladni és lia nin­
csenek is kiváló filozófusaink, de már van csekély 
ugyan, de fogékony közönségünk, mely fejlődő filozófia* 
irodalmunkat támogatja s figyelemmel kíséri. A peda­
gógia hátramaradottságának egy másik oka, hogy a ki 
tanulni akarja, majdnem egészen külföldi müvekre van 
utalva. E tekintetben vészes körben furgünk. Magyar 
pedagógiai müvek nélkül nem terjedhet ped. műveltség, 
de pedagógiailag müveit közönség nélkül nem terjed ma- j 
gyár pedagógiai irodalom. Az akadémia, mely más tu- i 
dományvkban e vészes körön jó müv k fordításával ipar- I 
kodik áttörni, a pedagógiáért alig tett valamit.

Ily körülmények közt csak örömmel üdvözölhetjük, 1 
hogy azok, a kik a pedagógia bánt érdeklődnek, csopor­
tosulni akarnak, hogy vállvetve egymást serkentsék tő- j 
fekvéseikben s e törekvések összekapcsolása által nekik ' 
súlyt s erőt adjanak. Volt már oly pedagógiai j
társaságunk, de csak rövid ideig működött, s mi- 
dón Molnár Aladár . ki a társaság lelke volt, meg- \ 
iáit, a társaság L- csöndesen kimúlt. Ez is jellemző, j 
A legtöbb társaságunk olyau, hogy két-három em- í 
bér kénytelen a munka terhét vadaira rakni. A pedugo- !

giai társaságnak nem kellett c -ak egy ember halála, hogy 
kiszenvedjen. De e társaságra szükségünk van s azért 
majdnem önkényt föltámad halottaiból, Nagyon megun­
tuk az üres beszédeket, támadásokat, tanterv kovácsolá­
sokat, személyeskedéseket és pedagógiai politizálást a 
szaklapokban. Megkívánjuk a szolid tanulmányokat, az 
slapos fölvilágositást, a konkrét Útmutatást, a históriai 
fejlődés ismeretét. A kik az uj pedagógiai társasághoz 
csatlakoznak, ezt várják tőle, s ha ezt adja meg uek k, 
tagjainak száma akkora lesz, hogy hasznos tevékeny' 
ségbe foghat. Fögondot kell fordítania a pedagógiai iro­
dalom felvirágoztatására s azért igen helyeseljük, hogy 
egy jeles tanügyi munka fordításával szolgál régibb tag­
jainak s bizonyára széles alapra fektetett könyv kiadó-vál 
lalatot fog megindítani, mihelyt megalakul. Ha a társu 
at megalakul s helyes alapon indul, nagy szolgálatot te­
het a magyar tudománynak. Otthont szerezhet annak 
a tudománynak, melyet eddig méltatlan módon elhanya­
goltunk, melynek sülyedése együtt jár a közoktatás fej­
letlenségével, melynek felvirágzása kihat a közoktatás 
minden ágára.

—ti . megtartja frisseségét. — Takarékos asszony. 
A legjobb mód szalma kalapokat tisztítani ez : mi­
után jól kikefélte a kalapot, hogy eltávolithassa a 
port, áztassa vízbe, melybe tegyen egy kis khlor 
savat vagy felolvasztott sót. Három " vagv négy 
óra lefolyása után öblítse ki szappanyos, ezután 
tiszta vízben. Szárítsa meg ez ára. ékbán. Nem ta­
nácsolom unnék, hogy fesse meg szalmakalapjait s(-piá­
val gesztenye szín, vagy khinai tintával feketére. Ezen 
készülékek elmosódnak az esőben. Igyekezni fogok, hogy 
R jövő alkalommal czélszerübb szert ajánlhassak — Bu­
dapesti dandy. Hogyan és kit kell egv férfinak kö­
szöntem? Önnek igaza volt, midőn azt állita, ho»y e 
kérdés telette tontos a társadalmi érintkezésben. Íme a 
feieíet az egyes esetekre, melyeket ón felhozott: A sétá­
don, a iutt.dáson, vagy minden helyen, hol többször 
találkozunk, először köszönünk s köszöntésünket soha 
sem ismételjük. Ha egy férfi a lépcsőn találkozik 
egy novel, a társadalom bar mily osztályához tartozzék 

ez, meg kell államink, hogy előre bocsássuk és szótla­
nul le kell vennie kalapját. Az egyházban illő, ha nem 
köszön tjük a not, hogy i.e zavarjuk elmélyedéseiben, de 
ha tekinteteik véletlenül találkoznak, ön mélyen meg­
hajtja magát. Ha férfit kísér, ki egy nőt köszönt, aŰt 
ön nem ismer, soua se köszönjön fez szerényiele’n kí­
vánság lenne, mintha azt akarnék, hogy mutassák be. 
bili hölgy gyei tajúlkozik, kinek iéríi kísérőjét néni ismeri, 
nem koszöntbeU, kivévén, ha a no tekintetével tud- 
vára adja, hogy kívánja köszön lését. Ez esetben az 
ember mélyen meghajtja magát anélkül, hogy rneg- 
AiUna. Ha e hölgy megszólítja, a férfiúnak,” ki kar­
öltve vezeti, könnyű mozdulatot kell tennie, mintha visz- 
sza akarna vonulni, és akkor a no dolga tisztázni e két 
terű helyzetet. Müveit fértira nézve nincs fokozat a kö- 
szöntésben a nö helyzetéi.ez mérten : ha herczegnö va,rv 
valami kis hivatalnok neje, egyenlően kell köszöntemé. 
Bar mily meghitt viszonyban legyünk is, a hölgxeket bá­
lon, szalonban, vagy nyilvános helyen a lehető legmélveb- 
ben kell köszönteni. Mindig be kell várnia, hogy a nő 
nyújtson *ezet, és akkor megszoríthatja vagv ajkaihoz 
emelheti kezét. Ha térti tértit köszönt, az egyetlen sza­
bály a kor. Mindig a íiatalabb férfi köszönjön előbb; a 
korosabb iérfiunak ugyanazon módon kell visszonozni a 
«. o=zöntest, a mint az történt. Fmncziaorszáeljan nagyon 
fukarok vagyunk kezünkkel, ez rendesen oly kitüntetés 
melyben^ csak biz-iinas barátainkat részesitjüK, ellent, te- 
sen azzai, a mi más or zágokban történik, például Olasz­
országban, hol az emberek még akkor is, ha először 
találkoznak, kezet szorítanak. — Villa Angela A kölni 
víz uem árt az arezbörnek, ha jó minőségű. Ez okból 
ai kerülni a vásárlásokat a bazárokban vagv kis 
uLtszerkereskedésberi, hol rendesen olcsón árulnak, 
mi arról tanúskodik, hogy az árunak rossz készítmény­
nek keit lenni. A mi kérdését illeti a magas kalapokra 
nézve, azokat igazán nagyon viselik. — X. Y. Az illető 
menyasszo. ynak igenis adhat valami ajándékot esküvő* 
gre, de Csak úgy, hogy ez az emlek alkalomszerű le­
gyen és ne bírjon nagy anyagi értékkén Így tehát az ön 
esetében, ha ön a menyasszony hitoktatója volt, egy mű­
vészileg készült ima.önyv a legkellemesebb ajándék lesz, 
melyet adhat. — Crlsenbonrg Glzela kisasszony. Le­
velét átadtam a Priutempsuél, mely sietni fog elküldeni 
a kívánt mintákat.

A TÁRSALKODÓNŐ.
REGÉNY.

Irta Xavier de Montépin.

Második rész.

A méregkeverök.

XL VI.
— Értem bizony — nagyon is! Ha a doktor a 

sürgönyt megkapja, egyenesen elmegy Nanteuilbe 
az öregekhez, a kik meg fognak neki mondani min-

TANÜGYI HÍREK.
— Némely felekezeti tanügyi lapnak az Eötvös

— s a tanító árvaházi alapra vonatkozó közleményei 
felszólalásra b rják a hivatalos Néptanítók Lapját, mely 
ez alkalommal találó szavakkal jellemzi ama szenvedé­
lyes támadásokat. Az Eötvös alappal, mondja az egyik 
tanügyi lap és az or»z. árvaházzal kath. tanítóinkat a 
humanitás és kultúra leple alatt elakarják keresztényte- 
leniteni. Igen is 1 Ez a titkos rugó, mely a miniszter 
urat arra bírta, hogy a legfelsőbb helyen adományt sze­
rezzen a felekezetien alapok javára» .... Valamivel 
tisztességesebb hangon, de a dolog érdemére nézve nem 
sokkal különben ír egy másik lap. E lap szerint a liberálisok 
«Trefort minisztert eiőtérb. tolták (!Jd s az általa legfel­
sőbb helyen kieszközölt adomány «közvetett sakkhuzás 
akar lenni az országos kath. tanítói .-egélyalap ellen.» 
A hivatalos lap czikkirója azt mondja, hogy nem mél­
tatná figyelemre ez urakat, ha némi jelentőséget nem 
nyernének nyilatkozataik azon viszonynál, fogva, mely­
ben ök, illetőleg lapjaik saját egyházi főnökeikhez való 
áfásukat szerelik föltüntetni. De ismerve a kath. egyház­
fők bölcsességét s ildomát sehogy sem hihető, hogy az 
ilyen föllépés helyeslésükkel talalkozhassék. Talán elég 
észievenuiök a Uul ot, hogy kissé rövidehbre fogják a 
gyepiüt. »A szenvedélyeknek az a tüze, melynek szitásá­
ban ezek fái adóznak, egyaránt ál t na az ügynek, vala­
mint az ezek kormányzására hivatott világi és egyházi 
közegek jól felfogott érdekeinek.»

— Az iskolai közegészségügynek a fővárosi is­
kolákban az eddiginél uagyoob figyelembe részesítése 
végett a Népnevelők budapesti egyesületének pedagógiai 
sza osztálya azt az üdvös intézkedést tette, hogy kiváló 
szakerökel kér fel, hogy az egyes kérdésekben, minők 
különösen az is ólai bútorzat, szellőztet s hatása a 
gyermekek egészségére, a fővárosi tanítókat utasítá­
sokkal lássák el. — Mindenekelőtt dr. Szili Adolf 
fővárosi tekintélyes szemorvost kérték fel, legyen szi­
ves gyakorlatilag megmagyarázni a tanítóknak, minő 
eszközöket lehetne alkalmazni, hogy a rövid láiást s 
szem eigyöngülést, mely koztapasz alat szerint az is­
kolai betegségek iegsulyosbika, lehetőleg elő ne moz­
dítsák iskoláinkban. Dr. Sz.li még e hó folyama 
alatt egy, minden érdeklődő tanférliu s tanügybarát 
előtt, nyilvános előadást fog tartani, a mikor a meg­
jelenők szemein tett kísérletekkel és a tantermek 
berendezésének gyakorlati megmutatása által a tauitok 
és tanárok figyelmét e körülményre felhívja s egyút­
tal utasításokat lóg adni a baj felismerésére s eset­
leges elhárítására. Ugyan e holta.i még egy másik kiváló 
szakférfiú az iskolai padok s a jelenlegi írás s olvasás 
által sok tekintetben előmozdított hátgórbiilések s mell­
bajok tekintetűben ad utasításokat. A gyűlések ideje s 
helye annak idején közhírré tétetik.

— Kisdedóvók vándorgyűlése. A kisdednevelők 
orsz. egyesülete k. zel máriéi évtizedes fennállása óta ez 
évben lúg először vándorgyűlést tartani, még pedig 
Losonczon s valószínűleg a pünkösdi ünnepek alatt.
A helyi bizottság szervezé éie az egyesület választmánya 
Dupsy Kálinán losonczi kjsdednevelot kérte fel. Azok 
az egyesületi tagok, kik a vándorgyűlésen részt akarnak 
venni, mérsékelt áru jegyek véceti az egyesület titkárá­
hoz : DömötOr Géza igazgatóhoz (Budapest, VII. kér. 
k sdedovo-uteza, ovoképezde) fordulhatnak. Ugyan ö köz­
vetíti az ebzul tusolást.

— Az ersz. tanítói nyugdíjtörvény módosítása
tárgyában a «Pozsonyin, tanítótestület» führ..tut intézett 
a közoktatási kormányhoz. Nevezett tanítótestület ugyanis 
.. következő módosításokat kérelmezi: 1. íjzamiitassék
3U (nem 40) szolgálati év. 2. Az özvegyek segély dij i 
a férj ny ugdijának S0“.«-jék kepezze (nem 4u«v-jéL) 
3. Töröltetni kérelmezik a törvény azon passzusát, 
hogy oly özvegy, ki szintén mint tanítónő vagy fize­
tést vagy nyugdijt élvez, segéiypénzt nem kap az orszá­
gos tanítói nyugdíjalapból. 4. Töröltetni kérik a tör­
vény azon passzusát is, hogy az özveg egy gyermeke

deut s fökép azt, hogy Genevieve él. Ekkor majd 
kikérdeznek engem és . . .

Jean elnémult.
— Nem, nem! folytaid pillanatnyi syünet után, 

— ennek a sürgönynek nem szabad kézhez jutnia, 
a mig Geneviéve meg nem hal!

— Hogyan lehessen ezt megakadályozni ?
— Mindenre találhatni módot!
— Találj hát! Mert én nem vagyok rá képes.
Jean homlokára szorította kezét s gondolkozni 

kezdett.
— Megvan! kiáltott fúl egyszerre, diadalmas 

arczczal.
— Máris!
— Hja nekem eleven képzelő tehetségem van, 

báró ur .. . Természeti adomány.
— Halljuk, halljuk . . .

vagy több gyermekei létében az egyik után nem kap se 
gélypénzt, kérik tehát, hogy minden gyermek után en­
gedélyeztessék segélypénz. 5. Kérik, hogy az árvák se­
gélypénze 20-dik évök betöltéséig számitassék (nem mint 
ddig csak a 16-ikig). 6. Töröltetni kérik a törvény 25. 

§-At, hogy azon esetben, lia az árvák más valamely köz­
ségi, egyházi vagy ösztöndíjalapból évenkint legalább is 
annyi segélyt élveznek, mint a mennyit nekik az orszá­
gos tanítói nyugdij-alap nyújtana, utóbbira nincs igényük.

— Az ipaxostanulók érdekeben. Minthogy a törvény 
világos intézkedéseinek daczára az iparos növendékek 
— nemcsak a meghatározott kor előtt avattatnak fel. 
hanem ezen kívül — különösen az első években — 
legnagyobb rész csakis cseléd szolgálatokra használ­
tatnak: minthogy a törvényileg megszabott munkaidő
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pedig egyáltalán nem tartank he; s minthogy végre 
törvény 43-ik szakasz igen fontos intézkedése figyelni! 
kívül hagyatik s némely iparágakban az inasok egész 
éjjelen át — és még a reá következő nappalnak a 
legnagyobb részében is munkában vannak, azaz az 
iparosnövendékek általában 16-18 órán át vannak 
munkában, sőt kihallgatások által igazolva van az, 
hogy egynémely iparágakban a növendékek 18, 20 s 
21 órán át vannak egy napon át foglalkozásban 1 s 
még a három, négy, öt órai pihenési idő is nem éj­
jelre, hanem nappalra esik : e botrányos s tűrhetetlen 
állapotok megszüntetésére Sopron város törvényhatóság 
bizottsága odautasitotta az ipar- és egyúttal a rendőrha­
tóságot, ho-iy «az ipart.-rvéuyeknek az iparos növendékek 
érdekében hozott határozatait haladéktalanul s mindenki 
ellenében eg. sz szigorral érvényesítse s a törvényben 
gyökerező intézkedési jogkörét fentartva, felügyelési kö­
telességét szakadatlanul teljesítse, eljárásáról pedig 14 
nap alatt jelentést tegyen.»

— Egészségtani pályamű. A vallás- és közokta­
tásügyi magy. kir. minisztérium által életmentés és 
egészségtani tan- és vezérkönyvre kihirdetett mü­
vek közül az «Orsz. közegészségügyi tanács» bírálati je­
lentése alapján néhai dr. Szél Lajos kézirata fogad­
tatván el: a többi pályaművek szerzői ezennel értesit- 
tetnek, hogy kéziratukat e közlemény megjelenésétől 
számítandó hat hét alatt, nevezett minisztérium segéd- 
hivatali igazgatójutói — kellő igazolás mellett — vissza 
vehetik.

— Képezdel növendékek és az egy évi önkén­
tesség. A kolozsvári tauituképezde igazgató tanácsa fo­
lyamodott a ui. minisztériumhoz, az egy évi önkéntes­
ség kedvezményének a képezdel növendékekre való ki- 
terjesztése tárgyában. Úgy tudjuk, hogy több állami 
taiiitókepezde s ezek közt a budapesti 1. kerületi is csat­
lakoznak a kolozsváriak e kérelméhez.

— A tabáni Iskolaszék gyűjtést indított szegénysorsu 
tanulóknak teli_ruiiával való ellátása czeljából. Ké zpénz- 
beu befolyt 637 írt. 27 kr. Ezen összegért beszereztek 
448 rukadarabot, melyet 229 tanuló közt osztottak ki. A 
Ja.ii. hu 6-áu rendezett hangverseny tiszta jövedelme 130 
irt. 75 kr., melyet a jövő évben eszközlendó ruhakiosz­
tásra fognak fordítani. Az iskolaszék febr. 13-án tartott 
ülésében az összes adakozóknak és közreműködőknek, 
név. Kiszdorfer Gusztáváénak és Ilka leányának az 
összes leányrunák megszabásáért s részben való uiegvar- 
rásáért elismerése jeléül jegyzőkönyvi köszönetét szava­
zott. Hasonloképeu jegyzukonyi köszönetét szavaztak 
Adorján Berta, Szabosy G. k. a., Schmidt Ferencz, 
Uruiileld V., Sturm T. és Svarcz Gy. urakuak a hang­
versenyben való szives közreműködésükért.

TANÜGYI IRODALOM.
— Népiskolai szemle IV. évf. 3. sz. A tanitó okle­

vél értékéről szol Bárány Gyula. Visszásnak találja, 
hogy tanítóképző növendékének oklevele, mely 4 közép 
vagy polg. iskola, továbbá 4 tanítóképzői évfolyam befe­
jezését túltételezi, nem egyénért kii az érettségi bizonyit- 
váuynyal. Sót, mini hogy hat polgári, reál- vagy gimu. 
osztály elvégzése a jegyzői vizsgálat föltétele, okleveles 
tanítók pedig a belüg> miniszter legújabb rendelete sze­
rint még jegyzői vizsgálatra sem bocsáthatók: a tanítói 
okLvél még a 6. polg. gimn. vagy reálist, osztály bi­
zonyítványával sem tekintetik egyenlő értékűnek. Bárány 
azt kívánja, hogy e visszás állapot rendeztessék, a taui- 
toi oklevél érjen annyit, mint az éretts. bizonyítvány. 
De ö is állatja, hogy e czélra a tanítói oklevél kérdése szi­
gorúbb követelmények teljesítésétől tétessék függővé. Mi is 
azt tartjuk, hogy a belügyminiszter legújabb reudelete 
igazságtaian: a 4 tanítóképzői évfolyam mmdenké-
peii ér annyit mint az V. és VI közép- vagy polg. iskola. 
De az éretts. bizonyítvány s a tanítói oklevél minőség­
ben külöinböznek ; emez több is, kevesebb is amannál, 
s azért nehezen összehasonlíthatók. A szavak és a tények 
ez. a. Fonyó Pál polemizál Mátrai Gy. ellen a féle- 
kezetnélüüli iskolák vallás-erkölcsös iránya ügyében. 
Forgó fenlartja vádjait, melyeket a Népiskolai Taníigy- 
hen amaz ísuolák eben emelt, de a szerkesztő s a meg­
támadott megfelelnek e vádakra, nézetünk szerint teljes 
sikerre . Az énekről s kátéról a ref. népiskolákban ir 
Fejes K. — Adorján Mulós helyreigazítja a somogyi 
tanügyi állapotukról terjesztett téves hűeket. A b. so­
mogyi egyh. megye tanügyi bizottságának ülése.

s a értelem gyakorlatok anyaga, eszközei s feldolgozási

ugyebár, nincs táviróhi-
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— Mortfontaineben, 
vatal ?

— Nincs. Survilliers az utolsó állomás s onnan 
küldi át a táviratokat gyalogpostávaL

— Nos, hát ezt a gyalogpostát kell megakadá­
lyozni abban, hogy Mortfontáinebe jusson.

— Nem lehet.
— Ki tudja ?
— Van talán valami eszméd ?
— Van ám, báró ur, s úgy hiszem, végre is 

hajtható.
— De hogy lehessen megtudni, hogy melyik na­

pon jön meg a sürgöny s melyik órában viszik el 
az orvoshoz?

— Az mar az én dolgom. Mit mondott az orvos? 
Pár nap alatt várja a sürgönyt?

— Azt mondta, hogy rövid idő alatt, de maga 
sem tud bizonyosat.

— Ez haj . .. De azért megtehetem az intézke­
déseimet.

— Mi a terved ?
Nem vett észre a báró Mortfontaine szelén, 

épen a nagy fasorral szemben, mely az orvos villá­
jához vezet, egy bérbe adandó bútorozott há­
zikót ?

— Nem én.
No én észrevettem, s áldom is érte a szeren­

csét, mert a házikó pompás vigyázóhelv lesz. Kell 
bizonyos órának kitűzve lenni a táviratok kihordá­
sára, mert a vidéken nincs akkora személyzet, mint 
a fővárosban, hol minden pillanatban van rendel­
kezésre kihordó. Majd megtudom ezt az időpontot, 
kiszámítom, hogy mennyi idő alatt lehet Survil- 
liersből Mortfontaineba gyalogolni s rálessek a gya­
logpostára. . . . Csak türelem kell, s nem szalaszt- 
hatom el. fia a távirat-kihordó az orvos háza felé 
tart, akkor bizonyosra lehet venni, hogy new-yorki 
hir van a táskájában. Útját vágjuk tehát. Minő vé­
leményben van báró ur a tervem felől ?

— Jól van kigondolva, de szörnyen veszedelmes.
— Veszedelmes — mennyiben ?
A mortfontaineiek, mint általában a falusi embe­

rek, igen kiváncsiak. Tudni akarják majd, hogy ki 
bérelte ki a magányos házikót Kérdezősködni, szi­
matolni fognak s téged is addig fognak nézegetni, 
a mig végre is rád ismernek.

— Dehogy ismernek! kiáltott föl Jean. Ne sért­
sen ennyire,báró ur. Nem leszek olyan ugyan ostoba, 1

hogy megint főitegyem a vörös parókát, a mely már 
egyszer olyan kitűnő szolgálatot tett. De azért úgy 
el változtatom magamat, hogy a báró ur maga sem 
ismerne rám. Különben is gondoskodni fogok a töb­
biről. Senki sem fogja tudni, hogy a kis ház bérbe 
van adva s laknak benne.

— Okvetlenül megtudják. A ház bizonyosan 
mortfontainei emberé.

— Nem hiszem.
— Miért?
— Mert a tábláján ezt olvastam: «Tudakozódni 

élőszóval vagy levél utján Loiseau M. urnái, Páris, 
Turenne-utcza 22. sz. alatt.»

Philippe elnevette magát.
Igazán meglepő emlékező tehetséged van! mondá 

azután. —Hogyan jutott eszedbe, azt a felírást be­
tanulni. Sejtetted talán, hogy szükségünk lehet 
arra a házikóra.

— Ószintén megvallva, nem sejtettem biz én, de 
a báró ur azt mondta, hogy vizsgálhassak meg- min­
dent s adjak magamnak számot mindenről. Enge­
delmeskedtem s nem vesztegettem hiába az időt.

— Veszem észre.
— Mit határoz a báró ur ? Dolgozzunk! A new- 

yorki sürgöny halomra dönthet mindent.
— Újabb bűntény .. . mormold Philippe elko- 

morodva.
— A diót csak úgy lehet megenni, ha feltörjük! 

A kinek a ezél kell, fogadja el az eszközt is, felelt 
nagyképűen Jean Lebon. — Egyébiránt semmi sem 
bizonyítja, hogy a sürgöny a Geneviéve halála előtt 
fog megérkezni, s ha egyszer Geneviéve el van téve 
láb alól, a távirat-kihordót úgy sem kell bántani. 
Én azt tanácslom a báró urnák, hogy adjon nekem 
teljes felhatalmazást. Meg akarom kapni az örök­
ségnek azt a részét, melyet a báró nekem igém! ke­
gyeskedett . . . Számitok is arra a vagyonra, hogy 
aztán tisztességes ember lehessek.

Philippe gondolkozott pár pillanatig s azután 
tompa hangon feleié:

— A lejtőn, a melyre jutottunk, úgyis lehetetlen 
megállanunk . . . Végezd hát.

— Helyes . . . Holnap este már Mortfontaineben 
leszek.

— Csakhogy én holnap Brybe szándékozom 
menni anyámhoz.

— Nem tesz semmit. A báró urnák úgy sem ven­
ném hasznát.. . De igenis lenne szükségem egy 
kis . . .
. Jean megáll ott.

— Pénzre, ugy-e ? egészité ki Philippe.
— Igenis . .. mert a háborúhoz ez kell.
— Nesze.
Philippe kivett tárczájából néhány százfrankos 

bankjegyet, s odaadta az inasnak.
— Rajta leszek, hogy kifussa belőle, mondá Jean. 

— Most pedig a báró ur akár ne is foglalkozzék 
többé velem. Megyek a Turenne-utczába.

— Látlak még az elutazás előtt?
— Ha este haza méltóztatik jönni, igenis.

Philippe elment hazulról, Jean pedig fölment szo­
bájába.

Az arczát olyan ügyesen festette be, hogv leg­
alább is tiz évvel idősebbnek látszott. Fakó-szőke

módja Klingenberg Jakabtól. Elmondja, hogy mely 
lárgyak nem valók e gyakorlatokba : a methodikai keze­
lést gyak. leczkékben fogja sz.erzö fültüntetni. Az iskolai 
takarékpénztárakról szól Krausz Ignácz. Szerző azt 
hiszi, hogy társadalmi s gazdasági viszonyaink nem 
olyanok, hogy ez intézményt haszonnal lehessen életbe 
léptetni; mi e hitét tévedésnek tartjuk. A tárczában: A 
nevelés- és tanítási elvek fejlődése. Az irodalmi rovatba: 
Gyertyán ffy előgyakorlatainak részletesebb ismertetése.

— Közoktatás. 11. évf. 10. sz. Néhány szó a válto­
zás problémájához dr. Simon 1. S.-től, ki e czikkében 
Böhm K. elleti metafizikai polémiába bocsátkozik. Cso­
már 1. folytatja Simonyi magyar nyelvtanának bírála­
tát. Thewrewk Árpád végszót ír az «önkéntes» szó he­
lyesírásának tárgyában. Várfoki Zoltán elmefuttatást ir 
a király himnuszról, egyszersmind közli a maga himnu­
szát, melylyel a pályázatban ré-zt vett.

— Sárospataki Lapok. 111. évi. 10. sz. Államsegély 
és autonómia IV. Orbán Józseftől. E czikkében az ál­
lamsegélynek a prot iskolai autonómiához való viszo­
nyát tárgyalja. A mi a népiskolákat illeti, e viszonyt a 
népiskola törvény már rendezte, a közép skolákra is a 
középiskolai törvény már rendelkezett, de itt, mondja a 
czikkiró, a módozatok megállapításánál a ref. egyház 
még sokat tehet érdekeinek védelmezésére. Csak gyet 
említ, a mi úgy hisszük magától értetődik, hogy az állam 
ne nevezhe sen ki más hitfelekezeti tanárt piot. intézet­
hez. Megoldatlan kérdések a felső iskolák s leányiskolák 
segélyezése. — Molnár Lajos czikke: Az 1883. XXX. 
tcz. és az ev. ref. középiskolák. Általános vádakat han­
goztat a középisk. törvény ellen, pl. hogy sok a tantár-y 
stb, melyeket talán mégis jó volna jobb idők reményé­
ben, a mikor újra törvényt alkotunk majd, félre tenni. 
Egyetlen egy pozitív kifogása az, bogy a tanári fizetést, a 
nyugdijt nem rendezte a törvény, az előbbinek törvény­
ben való rendezését azonban ép a protestánsok ellenez­
ték, az utóbbinak r ndezése külön törvény dolga. A tár­
ozóban Hegedűs László temetéséről van kegyelete* meg­
emlékezés Molnár Lajos tollából, továbbá Herman Ottó­
nak s Bokor Józsefnek a sir fölött elmondott megható 
beszéde közültetik.

— Népnevelők Lapja. 19. évf. 10. sz. Eltérő véle­
mények sz. a. a községi iskolák ellen emelt ama vádak­
ról van szó, melyeket legjobb volna a pedagógiai vitatko­
zásuk napirendjéről levenni. A kik azt állítják, hogy a 
közs. iskolák mivolíuknál fogva vallástalan irányban ne­
velik a gyermekeket, azokat okoskodásokkal nem lehet 
megezáfolui. Itt a.tények beszéljenek. Párhuzam Pestalozzi 
s Abbé de l’Epeé közt Aldor Simontól. Mi a népisk. 
feladata a gyermekek vallás erkölcsös nevelését illetőleg 
s megfelel-e az iskola jelenleg eme feladatának. Eller 
Ferencztöl. Kirándulás a Gizella árvaházba Tarnóczy 
Lajostól. A közoktatási miniszter jelentésének ismerte­
tése.

— Magyar nyelvtani kézikönyv IV. füzet a népisk. 
V. és VI oszt. növendékei számára irta Belicza József. 
Második átnézett kiadás. Ara 40 kr. Budapest Lam- 
pel R. kiadása. A füzet két részre o szilfa, az első 
a nyelvtan ismétlése, a 1L a fogalmazásukról szól; 
mindegyikben számos jól választott olvasmányt találni 
Az első részben több mellőzhető megj gyzés foglaltatik, 
de egészben hasznos, ajánlható tankönyvvel van dolgunk.

Névváltoztatások.
Nádler Oszkár iglói illetőségű honvédtizedes vezeték­

nevének «Nádas»-ra, Kiskorú Holbauer Ferencz, kö­
bölkút! illetőségű, budapesti lakos vezeléknevének «Ha­
zai »-ra, Dicker Vilmos, budapesti illetőségű, ugyanottani 
lakos vezetéknevének «Reményi»-re, Szosztrözsnyik 
Gyula, budapesti illetőségű, ugyanottani lakos vezetékne­
vének «Szabó»-ra, Beck Henrik, keszthelyi illetőségű, 
budapesti lakos vezetéknevének «Békefi»-re, Rozner 
Simon, lovasberényi illetőségű, budapesti lakos, kiskorú 
József nevű fia vezetéknevének «Rona»-ra, Sztarcsevics 
István, szegedi illetőségű, ugyanottani lakos saját, vala­
mint kiskorú Gyula nevű fia vezetéknevének «Székely»-re, 
Rinyu Mihály, h.-dorogi illetőségű, ugyanottani lakos 
vezeték evének .«Révész»-re, kiskorú Weixler igazab­
ban Mitrovic Arthur, szabadkai illetőségű, zombori la­
kó vezetéknevének «Megyesi»-re, Tolner József, csékuti 
illetőségű, haliéi lakos vezetéknevének «Tolnai»-ra, kis­
korú Löwy Lajos, igazabban Lázár, pápai illetőségű, 
ugyanottani lakos vezetéknevének «Lukacs»-ra, Policzer 
Zsigmond, kis-czelii illetőségű, budapesti lakos veze- 
téknevének«Csapó«-ra Bleier Zsigmond, ú-sziváczi illető­
ségű, adonyi lakos vezetéknevének «Balog»-ra, Goldstein 
Ignácz, búd pesti illetőségű, ugyanotiani lakos saját, 
valamint Hermann nevű nagykorú és János, Gizella, Dá- 
id, Anna, Margit neyii kiskorú gyermekei vezetéknevé­
nek «Gonda»-ra, kisk ru Demeter József, Mária és 
Erzsébet, póvspetrii illetőségű, ugyanottani lakosok veze- 
véknevének «3ámbor»-ra, Rottenstein Gyula, nyitrai 
Illetőségű, ugyanottani lakos vezetéknevének" «Radó»-ra, 
Bunyevácz Károly, petárdái illetőségű, pécsi lakos ve­
zetéknevének «Erdélyi»-re, Brunhubér Márton, bpesti 
illetőségű, ugyanottani lakos saját, valamint kiskorú 
Aranka, Endre és Dezső gyermekei vezetéknevének 
«Bérezi »-re, Weiszberg Adolf, miskolczi illetőségű, 
ugyanottani lakos saját, valamint Miksa és Jeuö kiskorú 
gyermekei vezetéknevének «Varga»-ra, Schindler Mó­
ricz, budapesti illetőségű, bécsi lakos vezetéknevének

parókát tett fül, erre pedig széles karimája kalapot 
nyomott. A szemet kék szemüveggel takarta el s 
jómódú szatócsra valló öltözékében elindult a Tu­
renne-utcza felé.

Ez utcza 22. számú házában lakott Loiseau ék­
szergyáros a második emeleten.

Jean fölment s idegenszerü kiejtéssel Így szóit 
hozzá:

— Uraságodnak egy bérbeadandó háza van 
Mortfontaine mellett.

— Igen uram. Kicsi ház, melyet magam építet­
tem, mikor még a feleségem élt. Oda szoktunk ki­
járni vasúrnaponkint. Uraságod talán ki akarná bé­
relni ?

— Igenis.
i — Ismeri a beosztást ?
I — Nem ismerem, de az nem is szükséges. Nekem 
I úgyis megteszi a szolgálatot, akármilyen is. ldeigle- 
í nesen van rá szükségem, a mig elvégzem az épitke- 
I zést mortfontainei telkemen, melyet mostanában 
í vásároltam. Három szoba csak van benne?
! — Van és konyha is.
j — Pompás. A tábla szerint be is van bútorozva ? 
j — Igen, de csak nagyjából.
I — Nem bánom. Úgy sem vagyok fényűzést ked- 
j velő. Mindjárt meg is kőthelnők az alkut.
I — Rajtam nem múlik.
I — Mennyire adná bérbe ?
i —Egy évre?
I — Nem, csak félévre — de esetleg továbbra is.
I — Hat hónapra ötszáz frank lenne az ára. 
j — Biz ez sok, de nekem sürgős a dolog — nem 
I alkuszom.

— Mikor tetszenék elfoglalni ?
I — Nem tudom, táján egy — talán két hét múlva,
I de a bérlet inától kezdődnék. Rögtön le is fizetem 
; a negyedévit. Kérek róla nyugtát.
I — No, uraságod ugyan hamarosan szokta vé­

gezni a dolgokat! kiáltott föl az ékszerész vidáman. 
— Rögtön átadom a nyugtát meg a kulcsokat. Mi­
lyen névre, ha szabad kérdeznem ?

— Richard, viszonzá Jean, — Denis Richard.
— Lakik ?
— Írja: Mortfontaineben, mert hiszen ott fogok 

lakni.
— Helyes.
— Itt a pénz.
Az ékszerész kiállította a nyugtát s átadta Jean- - 

nak, ki figyelmesen olvasta, azután tárczájába, a 
kulcsokat pedig zsebébe tette s távozott.

— A fődolog már megvan, okoskodék magában, 
mialatt hazatért. — Most már csak a többiről kell 
gondoskodni.

Hazament, letette a vendéghajat, megmosakodott 
s rendes ruhájába öltözve, elment egy vavin-utezai 
vendéglőbe vacsoráim.

Tiz órakor ismét hazament, hogy elbeszélje gaz­
dájának a történteket.

Philippe már ekkor otthon volt s miután Jean 
mindent elmondott neki, igy szólt:

Nagyon jól van. Teljesen megbízom benned ; 
tégy úgy, a mint jónak látod. Az egyetlen dolog, a 
mit a telkedre kötök az, hogy rögtön eljöjj, a mint 
a sürgönyt kezedbe kerítetted. Nagy gondtól szaba­
dítasz meg ezzel.

•B:irnai»-ra, Oeszterreieher Sámuel , sánvl m.,- , .. 
ugyanottani lakos vezetéknevének Keletidre TJTmUZ#’ 
Juha mosdósi illetőségű, budapesti lakos vezetéknek 
nek .Varadi.-ra, Fa,! Mátyás, nyiracsádi illelÄ m" 
kir.il>1 csendoronncsier vezetéknevén k «Szabolcsi’. 5" 
Schernpecher Gábor, lángvizi illetőségű, uevanó w 
lakos saját, valamint Terézia nevű kiskorú leáim v,,m 
lékneyenek «Szántó.-ra Glückmann Henrik bDP>í' 
ifietosegm ugyanott mi lakos saját, valamint kiskun! 
Aithur, Rezső, Erneizt és Ernő n-vii gyermekei vezeték 
nevenek «Gara»-ra hztaniszláu- Simon, ungvári ük 
tosegu, hiuosi lakói, sajat, valamint kiskorú Gizella 
Gabriella, Irma es Ilona evü gyermekei vezetékűivé’ 
. ek_.Elod.-re, kiskefe: Maurer Lajos, székesfehénlé 
illetőségű ugyanottani lakos vezetéknevének «Mohai»-™ 
Beidnek Sándor, soproni illetőségű, ugyanottani lak?« 
sajat, valamint Hermám nevű kiskorú leánva vezetékre 
venek «Hajtó »-ra. Bemann József, bu«tyaházai illető' 
segu, ugyanottani lak- - saját, valamint Mária nevük! 
korú leánya vezetéknevének «Révi»-re Dolt>.irh,,ii 
Géza, kokovai illetösiiü, ungvári lakos vezetéki!- vénet 
.Dénes.-re, Pcrkin&, István, balassagyarmati űTető 
segu, ugyanotiani .ak«* saját, valamint Antal nevű kis 
korú fia vezetéknevének «Perényi.-re, Deutsch J ,kah 
komáromi illető égü, ugyanottani lakos saját, valamim 
Malvin, Izidor, Dezső és Géz t kiskorú gvermekei veze 
téknevenekDelej »-re, Deutsch Jakab somoskeszi ml 
tosegu berlini lakos vezetéknevének «Deák»-ra, Kölnit 
Izrael budapesti illetőségű ugyanottani lakos vezetéknevé­
nek «Korányi.-ra, Freibauer Jakab budapesti ill-töVéV 
ugyanottani lakos sajU, valamint Béla, Rezső és ProX 
kiskorú gyermekei vezetéknevének «Földes»-.e, Bucsek 
Miklós szerei esi illetőségű ugyanottani lakos vezeték 
nevűnek «Bekell »-rk, Klein Sámuel hódmezővásárhelyi 
illetőségű ugyanottani lakos saját, valamint ki korú Máí. 
ton nevű fia v-zeléknevének «Kardosára, Freiiczel 
Imre szekesfeherván illetőségű ugyanottani lakos, saját 
valami t Ilona, Imre és Rudolf kiskorú gyermekei veze’ 
lékneyének «Marosi»-,a, Pletikoszich Perencz csantl 

illetőségű budapesti lakos 3aj.it, valamint kiskorúven ,, V- i .---- , " ........... “.I"- »aiauiim KlSKOru
Mihály, Gyula es íren nevű gyermekei vezetét-nevének 
«Haj, s»-ra, n eisz Ferem z z egnyei illctó»-'.-.,-, joLvai 
lakos m. kir. honvedfuhadnagy vezetéknevén-k «K*,ér»-re 
kert átváltoztatása belügyminisztériumi rendelet;el me»- 
engedtetett. — Glück Fául, sátoraljaújhelyi ,) etŰ- 
ségű, ugyanottani lakos vezetéknevének «S*zécsi»-vP 
Fischer József, marmarosszigeti iiletőségü, ugyanottah’ 
lakos vezetéknevének «Halász »-ra, Löwensohn Izidor’ 
kaposvári illetőségű, ugyanottani lakos vezetéknevének 
«Lövényi»-re, Troszmann Dávid, bobról iiletíoégü 
szegedi lakos vezetéknevének «Tolnai»-ra, kiskorú fi', 
scher Róza és Leopold, karczagi illetőségű, ugyanottani 
lakosok vezetéknevének «Halász »-ra, Löwy Lipót 
szeredi illetőségű, alsószeliilakos vezetéknevének «Lé­
vai »-ra, Magyar, igazabban Ungár Mózes Móricz 
szentesi illetőségű, ugyanottani lakos a saját, íala- 
II‘int Hani, Jakab, Francziska és Lajos, kiskorú gyerme­
kei vezetéknevének «Magyaréra, Grünwald Mór, ko­
lozsvári illetőségű, ugyanottani lakos vezetéknevének 
«Erdőd!»-re, Grósz Ignácz, lievesmegyei nagvivánvi 
illetőségű, bercgmegy.-i nagydobronvi lakos vezetéknevé­
nek *Nagy»-ra Czepeczuuer Farkas, sándorfalusi 
illetösé ü, ugyanottani lakos saját, valamint Gvörgy-Gábor 
és Károly-Gyuja kiskorú gyermekei vezetéknevének 
«Cserei»-re, Konvik, igazabban Oleksza János szála- 
fdvai illetőségű, Szereduj’ároson állomásozó pénz­
ügyőri vigyázó vezetéknevének «Honfh-ra, kiskorú ft eisz• 
burg Miksa tolcsvai illetőségű ugyanottani lakos veze­
téknevének «Székelyére, Kratochwill Ágoston gvulat 
illetőségű ugyanottani lakos, saját, valamint kiskorú 
György, Mária, Sándor, Ágoston, Ilona és Béla u ér­
mékéi vezetéknevének «Széná«i»-ra, Joszimov Manó, 
illancsai illetőségű, pancsovai lakos vezetéknevének 
«Forda»-ra, Sasinek István szakolezai illetőségű pé- 
térfal vi lakos vezetéknevének «Sasvári»-ra, Elend 
Mózes sztrázsai iletöségü ugyanottani lakos vezetéknevé­
nek «Eriiyei»-rc, kiskorú Simandel Beroát és Simán- 
del Zsigmond liptószentmiklósi illető égü ugyanottani 
lakosok vezetéknevének «Simonyi»-ra, Soh f"Mór ti- 
szaszalóki illetőségű ugyanottani lakos vezetéknevének 
«Aszodi»-ra, Markstein. Mór topolyai illetőségű ugvan- 
ottani lakos vezetéknevének «Bodrog»-ra, Faulwetter 
Vilmos debreczeni illetőségű ugyanottani lakos saját, va­
lamint Vilma, Béla és Vilmos kiskorú gyermekei veze­
téknevének «Foldesi»-re, Rosenblüh Alfréd miskolczi 
illetőségű bécsi lakos vezetéknevének «Réti»-re, Rosen- 
féld József és kiskorú Rosenfeld Béla felsó-zentgyorgyi 
illetőségű ugyanottani lakosok vezetéknevének «Rónai»-rá, 
Küsztenbuum József, sátoraljaujhelyil illetőségű, bu­
dapesti lakos vezetéknevének «Fái.-ra, Rirsciiler 
At-on Béla, győri illetőségit, budapesti lakos vezeték­
nevének «Szarvas»-! aL, kiskorú Fachs lzra 1. vág- 
ujhelyi illetőségű, budapesti lakos vezetéknevének «Fa­
ragó »-ra, Dendl Balint, németbolyi illetőségű, buda­
pesti lakos saját, valamint kiskorú József, Imre, Gyu’a 
e- Gusztáv nevű gyermekei vezetéknevének «Pécsi»-re, 
Schreder Vilmos, zsarnóczai illetőségű, budapesti lakos 
vezetéknevének «Székely»-re, Schlesinger Mislós, kis- 
szebeni illetőségű, ugyanottani lakos saját, valamint 
kiskorú Ernő lia vezetéknevének «Szécsi»-re, Gärtner 
Ignácz, beregszá-zi illetőségű, ugyanottani lakos veze­
téknevének «Kertész»-re kert átváltoztatása, belügymi­
nisztériumi rendelettel megengedtetett

— Egyetlen perczet sem fogok vesztegetni. De vi­
szont a báró ur is értesítsen, ha Geneviévenek a ha­
lála szükségtelenné tenné a további faluzást.

— Rögtön értesíteni foglak.
— Van szerencsém jó éjszakát kívánni a báró 

urnák. Holnap korán reggel indulok.
— Jól van .. .

XL VII.
Raoul de Challins, midőn Philippeet arra kérte, 

hogy vigye őt magával Brybe, azt adta okul, hogy 
nagynéniének szeretné elbeszélni eddigi nyomozá­
suk eredményét.

Valójában pedig egyetlen czélja az volt, bog? Ge» 
neviévet láthassa.

Folyvást csak ő reá gondolt s ez a gondolat gyak­
ran elfeledtette vele egyéb aggodalmait.

Eszébe jutott, hogy a szegény leány milyen szo­
morú volt, mikor elutaztak s szavai, melyeket ak­
kor mondott, folyvást fülébe csengettek s újabb és 
újabb aggodalmakat keltettek lelkében.

Szóval, okvetlenül látnia kellett Geneviévet.
De elég lesz-e csak látnia? Fog-e vele beszél­

hetni is?
A beszélgetést természetesen úgy értette, hogy 

más ne legyen jelen.
Végre abban állapodott meg, hogy ir neki.
— Ha nem sikerül vele holnap négyszem közt 

beszélnem, igy okoskodék, levelemet bizonyosan át­
adhatom neki.

Asztalhoz ült s négy sűrű lapott irt tele szerelmes 
ömledezéssel.

Mikor már nem volt helye a papiroson, borítékba 
tette s másnap reggel, mikor kiment a vasúthoz, 
zsebébe tette.

A két unokatestvér a vasúti pénztár előtt talál­
kozott tiz órakor.

Öt perczczel utóbb felültek a vonatra, mely No- 
gentbe vitte ókét, honnan gyalog mentek a bryi 
nyaralóba.

Garennes báróné az előző estén kapta meg Phi­
lippe sürgönyét.

Az a hir, hogy Raoul el fog jönni, nem hogy 
megdöbbentette volna, de inkább megörvendeztette.

A Loubet orvossal való beszélgetés után s ennek 
rendelésével megtámadhatatlannak érezte magát s 
nem félt többé attól, ha Geneviévet betegnek ta­
lálják.

Sőt kívánta is és mivel sejtelme sem volt arról, 
hogy uuokaöcscse szerelmes a leányba, igy okos­
kodott :

— Szükség esetén Raoul is tanuskodhatik majd 
arról, hogy milyen gondossággal ápoltam ezt a le­
ányt, bár házamban alárendelt állást foglalt el.

Geneviéve nem volt sokkal rosszabbul.
A méreg, melyet kicsiny adagokban vett be, las 

san működött. Utóbb — gondolá magában a mar 
quisné — majd lehet siettetni a dolgot s egy vsa 
pással végezni.

A szegény leány szüntelenül fájlalta szive tájékát, 
de ez a sajgás csak zsibbasztó volt s nem idézett 
elő ájulási rohamokat.

Nagy ernyedtség vett rajta erőt.
Elvesztette étvágyát, nem tudott aludni.

(Folytatása következik.}



1884
Az uj országház.

enyjavaslat követke
orsz; 
tés
zóleg hangzik:

1. j. Az állandó országbáznak a minisztérium állal 
bemutatott építési terve jóváhagyatván, elrendeltetik 
hogy az állandó országház az 1880. LV111. törvén yczikk- 
ben meghatároz:,tt s a bemutatott terv szerint szabálv 
zando téren a jóváhagyott terv szerint fölépittessék « az 
építési munkaiatok, m Ivek még a folyó évben me«koz- 
dendok akképen vezettessenek, hogy az állandó ország- 
ház építésé lehetőleg 10 ev alatt befejezhető legyen. '
, -• í- 4 szükséges előmunkálatok, valamint a jel rí év­
ben teljes,theto munkak költségeinek fedezésére a mi­
nisztériumnak 200,000 frt er jóig hitel engedélyeztetik 
Jovure az epitesre evenkmt igenveit összegek az állam 
költségvetésbe veendők fel. ' allami

3. :. A mennyiben az. országház építése, vagy környé­
kének megfelelő módón szabályozása és elrendezése ér­
dekeben tovább, törvényhozás, intézkedések kivágatná­
nak, er.ol külön törvényben fog rendelkezés történni
hiítik zSg" tÖrVény VéSrehajtásávaI a miniszterelnök

A törvényjavaslat indokolásából kiemeljük a kő­
vetkezőket :

Az 1880. évi LVI1I. törvényezikk, melylyel az állandó I 
országháznak épít se elrendeltetett, egyszersmind árra ! 
utasította a minisztériumot, hogy a főváros V kerületé 
ben a Tomu-téren építendő, s az országgvülé 
hazat befogadó állandó országházn nézve 
ján tervet készíttessen s azt az arra

kerülne 9.463.860 frt rv- „ . , . ,9.000,000 forintba Lrba> vaSJ‘s kerekszámban

sHZiSSSSrSvrÄ másfél ÄÄ

EO\ BTÉRTÉS, VASÁRNAP, MÁRCZTÍTS 16.

befolyástbiztosító 8*9« •»« - * mhS
TO*

ház r-phéséri’pk' áffcil 1! ,?lesie yezném, hogy az ország­
id V,P.esenek előmunkálataira, nevezetesei, terveknek- keszitésere, eddig összesen 33716 tet SS I-, 1
& S8£
készídjűif2 lehetővé* t“emzeti, emSne^alkaÄ el- 
idén fete I L enn‘ akarJllk- az építéshez már az 
háznak e'fo^di-rá aDJeien ton"ényjavaslatot a t.
ezi,,?hó lfáná RL^nlanm Bud!^Sten, 18S4- évi már- 
ehiök. 1 " “'at*la- Tisza halmán s. k. miniszter-

vetéssel együtt jóváhagvá végett terjeszs

mindkét 
pályázat ut- 

vonatkozó költség-
£<5 ej£ ” '‘'í»"“ ivíjvázsze az országgyü-

A minisztérium az idézett törvényezikk alapján elnök­
letem alatt egy országos bizottságot alakított, a melynek 
tagjai voltak . a iorendi- ,-s képviselőház elnökein és több 
agján kívül: a miniszterelnökségnek, a bel- és kűzleke- 

ilesug.i minisztériumoknak, továbbá a fővárosi közmunkák 
utnáceanak es t fuvarosnak képviselői, valamint néhány 
epiiesi szakértő. Ez a bizottság a tervezési programmnak 
megálkpitasa után nyilvános és általános tervezési pává- 
zatot hirdetett, a melynek ered ényeül a Steindl Imre 
Kiral 1 Jozsel műegyetemi nyilv. rendes tanár és építész 
pályatervet talalta a végleges terv kidolgozásáraP ala­
pul elfogandó,,ak. A bizottság kebeléből a végleges terv 
beszerzése végett kiküldött albizott ág ennek "folyt 
trmlkezesbe tette magát a

Az ipartörvény módosítása
Cl képviselő'ház közgazdasági bizottságában.

d * kópviselöház közgazdasági bizottsága ma
bén folÍ',rr M'ksa elnöklete alatt tartott ülésé­
ből! ‘ M lPart°rvenyjavaslat részletes tárgya-

Az ülésen a kormány részéről jelen voltak - Tis~a 
Kálmán miniszierelnok, Széchényi Pál fuldmivelé 
áhamt,lkár.re rm miniszter és Matlekovics Sándor

a I,negn-vitvan az “lést kijelenti, hogy
Jar-uypénztárak kérdésé a vita tárgya 3

géhíenft''rakŐkf',éiUjbÓ- ,,,,-?eFözödü 11 arról, hogy a se- 
geiypeiuUrak kotehzuve lelete nem czélra vezetői Szóló

m<=ivh,0gJ ‘^ságtalanság volna abban, ha egyikben a 
másikat hozzájárulásra szoríthatná, ezzel szemben mee- 
jegyzi, hogy ez esetben is, úgy mintakor te, = 
zoseg mondatnék ki, a törvény rendeli a ’ hozzájárt,fást 
£„^dí.g kozerdekben Tapasztalatból mondja " h™v a 
ahflfi'r SZOkta,k kezdeményezni a segélypénztár
alakítását. De nem is lehet mondani, hogy a segélynénz- 
tai Cbakjs a egedek érdekében van. mert különbin a7
gekr°viseléSftnC hárÍtaDÍ a betCiisé- eset6n való költsé- 

jámlhaL JOnÖ SrÓÍ : A kötelezöség kimondásához nem

SL^ondÍsáíheOhaejÍaa

sag „lanságot. A segé ypénztár kezelésénél, a segély ki­
osztásánál a segédeknek részvételét akarja? de « ön- 
?'.!f fodrosoknak kívánja a túlsúlyt adni. £J két. nézet-
íáz e“?dÍDflVrt SZŰ Ó. kimondatni kívánná a következőket :
, ■ . e^y ipái testület korebe tartozó segédek a békéltető bíróság választása czéljából tartott “villásén a serélv
pénztár felállítását elhatározhatjuk éf 5 est^eÄ
minden seged, mint minden J önálló iparos tartozikto».ív, Alii, ",,ÍS“b0,t ."**■ "Ä 

Apponyi Albert gr. egy perczig sem haboznék liózzá-
róf1 volna ,,'1",szterflnök indítványához, ha oly instituczió-
,-i J? n? szé» mely az összes iparosokra kiterjesztetíie-ésk's£érlel-CSask /Z ‘Partestületek körébe tartozóJ iparosok
ís ak vpUJ-iva leíesitemiő segélypénztárról van szó,
mevamiJ? v“n* -hog>az -P^sok ezen részére
™anva" K> v - a~nagy ‘Parpd szemben súlyos hátrány-

Nzy C;=ak az elnökségre nézve kérdi szóló, nem volna-e 
jobb azt szinten az iparhatóság! biztosra bízni. Fáik 
Miksa elnök szavazásra bocsátván a kérdést, a 123 í 
első bekezdése a miniszterelnök ur indítványa szerint 

bemutatandó formulázásban fo­
gadtatott el, a _-ik bekezdés Gaál Jenő inditvánvával 
mely szerint _a békéltető bizottság által ily segélvpénltár 
szamara külön alapszabályok készítendők,a szakasz többi 
részé marad es H gediis inditványa a 126. B-hoz fo°- 
csatoltatm. A 12-r., 125. §?-uk elfogadtatnak, a 126
dJifaK°Lr'niuaZtíltlk’ a ír7’ 5-nál Zichy Jenő gr., máso­
dik bekezdésül egy toldást ajánl.

Apponyi Albert gr. praecizebben óhajtaná meeállapit- 
szöveget mert azt oly éitelemben nem fo4ul- 

batna eH hogy I,a esetleg a strike-ban résztvevő seaéd
jo^1 a.PénzUrbói való

eljárt veg>

és ellenőrzésére két mérnökön
VSlő

A zualiae.ti,

na e 
Iliiül
gány, intézkedjék, I ^ , * • ezet kettős .
az or-/á' os Mw Sy ez.az.egtisz vonalon legkésőbb
, l>i-dlitas mi'gnv.tasai- a társukéletud lelettel tessék. "

az egyes esetekben, liSrÄfTzoniÄleÄS“1 i VelÄ.elvi határozatokat hozta: 
azert-o mert stnkeoif. v.-m- \ .... ......í: J

által < kve‘- 

vonatkozúlau
*re,

keltető bizottságtopr,i. - ; , riasztási közgyűlésén, a midőn a mes-
Somi. gedek S m0san utt leszr,ek’ e felállítást el-

.. . i . —c— - nevezett épitészlanárral es beüato tanulmányok s a tervnek többszörös átdolgozó
u:An a mellékelt tervet állapította 
melyet aztán az országos bizottsá" meg, mint olyat,

i ,. . - o-~ ——'-'«■‘■•-v.-. a maf/a részéröl is
Z?m,t ,a kl‘Eo és belső épitőmüvészeti ki- 

képzes és idonizat tekintetéből a végrehajtásra méltónak 
es_ aiSUimasnak talált. Megemlitendó még bő0'!' az or­
szágos bízott ág figyelmét nem csupán az . „lelendő épü­
letre, hanem az egesz környéknek a tervezett épület je­
lentősegéhez. k,keltetéséhez és méreteihez méltó sza- 
iba, kiteíjesztette, s hogy minden elönuiiikálato-

sem volnának a segét?pé-t,iraK &.
124 i-Va fet mdftván^°hZajáru! ,aZ ‘Paregyesületnek a 
, 3 ra tett indítványához, mely szerint a melv seeéd

asa : mar e^v más ilyen segélypénztári intézménynek ta-ia
legyV11 k0te,eS az ig-v ídiállitandó segéfypénzB

ugv az országház 
.vozá i tervének ineg- 

ídö

es
Ő,l

tervezetének, mint a környék szabáí 
állapitfcánál az á vezereszme vezette, hogy az emelem 
állandó orszugháznak nemcsak az építő ipar és művé­
szet emelese es istapolása tekintetéből, hanem politikai 

nemzetl szempontokból tekintve is nagynak díszesnek 
ts monumentálisnak kell lennie, Iiokv mintegv a jelen­
kor monumentumának jellegével bírjon.

Tekintettel az építési telek fekvésére és környezetére 
íekmtettdharank történeti múltja s alkotmányának 

hr4dnbr szár™azo fej,°üésre s végül tekintettel arra 
iicc. a fo\áros dunabaiparti épületsorra, habár diszes ésineUo megjelenésű.palotákból és házakból áll? jelen alk­
jában - éppen mivel csaknem kivétel nélkül a modern 
tro ai->arlcei styj-irány idomzatai szerint épült föl szinte 
az egyhangúság jellemével bir, a minek megtörésére és 
a loyaros képe ek elenkité éré egy romantikus stvlben 
..púit nagy szabású épül t a legjótékonyabb hatást "fo"ja 
^akorolm, mindezeknél fogva a kiküldött országos bt-
lit ru n a m,nlsz « rjum indokoltnak és legmegfeTelöbb- 
nek találta az emelendő állandó országházra nézve a 
tontjelzett, csúcsíves (sotli) stylben fogalmazott tervet ei- 
iuzadni, annál is inkább, mert ez a styl a fennforgó 
követelmények valamennyiét képes kielégíteni. c

A mi a költségvetés kérdését illeti, az országos bizott-
toriédJfm/'SZtCríUm arra a m(,móződésrc jutott, hogy 

I1- terJedelmü e.s termeszeiü epületnninél m ni a ni," ^ f. vanszó különösen tekintoe azt i" "U az 
építés, elorelathatolag, a rendesnél lényegesen hosszabb
ségvetést kértz?ten'réSZle,teS f5, 6 nl''UcU uiegbizhalu költ- 
i u- ' i i kl szilem szinte lehetetlen lezt bizonvitiák a 
kultoid hasonló szabású építkezéseinek példái, és elmek
eteves^es^r, mUtatk?zoltt legcélszerűbbnek s 
cK.ve ebn csalódást igémnek, liogv megszerezvén a bé-

fezeUhelsfvléan1 ''aro.s}‘:Í7‘inak - mint az általunk te,- 
epületmünek - kl erJydfsben körülbelül hasonló 
ti , "lv Int ties tapasztalati költsf.*g-adatait azokSSaSl‘Tk az e“ele,‘d" 'Tület költ-ége nek él?
.tnjza ánal L szerint, minthogy a bécsi városházának 

köbmétere (belső díszítés és berendezés nélkül; 20 fi t 
J krLa:keLuka tervezett álland,, országi,áz az abba, 

b-nfogialt 461,8,; köbmétert 20 Irt 49 krral szorozva;

Láng Lajos is azt tartja leghelyesebbnek mint azt 
mar tegnap ,s kijelentette, hogy a segélynénztálk , e 
le yenen kőtelezők. A hol a segédek ily pénztár felálli-
?uk r,I,!1fieÍlMk|1VíiaJfak’ ott, a törvényben előirt modalitá­
suk mellett leállíttassanak. Tehát a 123. i-ban kimon- 
dando vofoa liogy a békéltető bizottság választja ezé- 
ahol tartott közgyűlésen a segédek eziránt megkérdez- 
tthen, ha ezek .a felállítást elhatározzák, a segelypénztár 
felállítandó. Ily formán változnék.a 12. 5. is?

vígntá”Z n-f?te is az’ ho^y a k keltető bizottsá- 
a Ll; I- közgyűlésen a segédek többsége határozza el.
föteíézö liyén. “ l°bbse8 CZt eJbatarozza, akkor az

Hegedű» Sándor a kötelező segélypénztárakat sze­
retné leginkább ; a fakultativ pénztáraknak árnyoldalait
koíik T,™ert0kbef• meutúl to^bb 'gondol­
kozik telette. Tegnap sz lo bizonyos számot hozott fel
pl. a hol 100 iparos van, ott már felállítandó ily sell- 
lé rí ; Zt ÍVSZil',,10t -asyubb alapra is leíiet fektetni 
; l b,Z!°rlljb vol.na a siker. E téren kívánná m.ndvnck- 
0iutt a vitat aieginditani.

Apponyi Albert gr.: Csak 
nézve, mel" 
ség kiinoii

van a kézmüiparosok oly teherrel rovatnának me- 
Zl\ aa t f^oskadhatnának. Ha a kormány egy! 
vibh h?gV a segeypénztári intézmény to-
'Jbb teijesztésével foglalkozni kíván e kérdést 
nulmanyozni fogja és az önálk, ’iparosok abbeli
hoz?áiafulág|ét telih°fy a seSclypénztárhoz aránylagos 
nozzájarulast teljesítsen , egy későbbi kellő időben 
benyújtandó törvényjavaslattal kitérje zteui akari i az 
összes iparosokra, a nagy vállalkozókra is. efJ eset! 
ben szólónak aggodalmai eloszlanak és hozzájárulna
lésétIijfetöfeÍ-ns^ilV,dltVányáht02-1 A syr'élypénztárak keze- 
ében él 5r /lÓ “.em ,°.szt?z,k a miniszterelnök néze- 

Azt killi i™e,g ke,sol,b kíván nyilatkozni. -
emlitte =?L- tSZu 10fy lcgalább a jelentésben meg- 
emhtte.ssek, hogy a bizottság át látván szükségét au-
, ak’ ,‘°»y ez mtezmény az ipartestületek körébe nem 
tartózó iparosokra is kiterjesztessék, elvárja a kormány!
eh’Storni? elÖterJeSZteSet kc,lü időben a hl

Tisza Kálmán miniszterelnök: Hiszen ki lehet azt 
mondám a törvényben is imént telt indítványom kapcsá­
én. bogy agyarak és a nagyobb ipar minden ágára 
iiczve az intézményt illetőleg külön törvény fog m'iéz-‘,n,g e/‘ léLre j n> miS az megtörtélik sfb.
f,fülyMb r grüt-: hí U*S rokább kielégítő. Szó- 
vfrn^el^ gr0* ml,liszter: Legjobb lesz ezen im.it-
5.“ ffissre»."«" *.. ■**«-* ««*

h^Än "líj'iszlerelnök: A 'bizottság kimondta,
néliióztlbfl ubbsvs? a, segelypénztár alakításával 
megadóztathatja a mestereket, akár tetszik ezeknek,

diffeiens. Mar most ha egy strikeoló segéd azt moruii , 
hogy segítsetek, mert beteg vagyok, az a hat se-éd h í 1 
nagymérvű a strike, arra fog szavazni, holy r-e,í é? 
szóló nem hiszi, hogy az ipartestületi elnök merne árra 

bo.gy ne kapjon. A bizottság ezután a l->5 5-t 
Náltozatlanul elfogadta. A 127. 5-hoz az ipa,egyes,ilet äh

A tanács az építkezési módra 
Uezu elvi hala

l’üietek pincze nélkül is épii-S&1 s-*'- ">■ 4«-
ben

a kö-

„ I I “ -éiiyleg mellőztetik, ez eseta lakásoknak a nedvesség ellen
a szobapadozatnak a talajnál 18"
rabban keil Ift k fid um , fi.. . i.

ínegovása czéljából 
i.„n , .....*■". — 47 cmterrel maga-

tzrliíi aJkaininz i:il,i nikülönítendő el. aszfalt, ólom-

; felül netán szütáég^V'^éb ki^et'^f ííi Az(ezeken 
1 nak megtételei. “" kiKotostk ese..röl-eselre íog-

L I, , A testület által létesítőit szövetkezetekbe való 
e? luuSr<sa testu et egy faya sem kötelezhető.» A 129. 
es idU. SS- az iparegyesület által ajánlott irálvi termé­
szetű módosításukkal fogadtatott el. A 131. 5 ' változat- 
lanul clfogadtatotl. A 132. ;-„ái Zichy ' Jenő 
előterjeszti az iparegyesület javaslatát, melv 
a szakaszból kihagyandó azon intézkedés' 
közgyűlésén való szavazati joghoz az bár 
ges uzese szükséges. Bethlen Odón gr. előad,

11 iparkamara
ajanlja elfogadásra ezen módosítást, minthogy előfordul-

ős le^haszuavehe-

szerinL I
IOU V
I »*11V 1

me'r-

b£, .Kt™9" 1

végett _________ _
ydé formulázásban terjeszsze ele 

1 /- u ,jd ,a benyitandó uj szövegezéá 
1-ső bekezdese elé.

jegyzi, hogy a nudapesti kereskedélm 
úgy army értelemben kérvényez. Dl 
ajanlja elíogadásra ezen módosítást ni 
tak esetek, midőn a legértelmesebb és icanasznavene- 

bb egyenek azok, akik üzletükkel felhagytak, de a ,Hel­
let élénkén reszt vesznek az iparosok ü|veibán A b - 
zotlsag erre az iparegyesület és az ipar és kérést k -nmn inr ifvir»u.. , ...ai--- , r . .. .. ^ -

Fáik Aliksa elnök 
jönne a 123. §.

A 123. 5-nál
nyákCumivel?,mt yHterje1ZLi ** ‘Paregyesület mditvá- 
Dénztár alanH MI g^qj J) p°ut vetessék fel. A seg lv- 
penztar alapszabályaiban meg kell határozni "
kezeiéibe! i0lynak be a segédek

Széchényi Pál
az ah
kezik ez iránt. _ _

a segély, pénztár
izéchényi Pál gr. miniszter fölöslegesnek tarfii P-t

ly az igazságnak megfi 
dúsa, akár feltétlenül,

utat lát a megoldásra 
elel. Egyik a kötelező-

tal, milyet pl. Hegedűs is fölvetett. A másik az, hogy a 
törvény nem mondja ki a kötelczóséget, de akkor nein 
tar.aim igaz.sago-nak, hogy az egyik elemnek megadas-
rwé 'ti1 JOg’ 1081 a nlusa érdekében a másik elemet 
laszontbassa az anyag, megtéri,éltetéssel is magában 
foglaló hozzájárulásra. A Hegedűs által felhozott módo- 
z;‘*Ln,lk ,,szer"ltei, az a nehézsége van, bogv a seeé- 
bnl S-‘luu Va0Z0;,- 8zülu a,-un vélemény ben van, 
hogy inkább maradjon a bizottság a törvénjjavaslat- 
ba" kijelölt keretben azután a tapasztalatok alapján 
mindig meg lesz a lehetőség, hogy a törvényhozása 

""dalkozo irányban „ovelláris utol, tegyen 
újabb «intézkedett. Azt lehetne kimondani, hogy a testü­
let közgyűlésé a testülethez tartózó iparú oknál alkalma­
zott. segedeK nek-egyezésével elhatározliatjáK a megalaki- 
tast, a segédek nozzájárulasát pedig azon közgyűlésén 
kei.endi ki mely a békéltető bizottsági tagok uiegválasz- 
asa ez,djabol tartatik. Telmerülhet ugyan az az aggoda­

lom. hogy így kevés segély pénztár fog létesülni, de ez az 
aggodalom szolul nem bírhatja egy oly határozathoz való 
hozzájárulásra, melyet igazságtalannak tart.

Wahrmann Mór : Hegedűs eszméjében nem lát cgve- 
,et mint a kótelezoség kimondását, mert ipartestület 
csak ott lehet ahol legalább 100 iparos van, ily helye­
ken pedig, lehet mondani, mindenesetben vbn 100 se- 
ged is, tehát mindenütt kötelező volna a segélypéuztár 

ipartestület van. A mit Apponyi felho-

segé kfze,ésében, az önálló iparosok és édek egyenlő részben vesznek részi. Elnöke a ee-élv-
aleínökeke-UGaá.í1gá'lakA “i Tartoíitülőt elnöke vagy 
fi/! , í , al *?cno: Arról is gondoskodni kellene 
l?Bil?hnaLap,SZabaly<ík kl által készíttessenek ? Legczé?- 
'lédeli fiLtoU,a’ /•0gy azon gyűlésben, melyben a se- 
fif,dt?- békéltető bizottsági tagokat választják és elha- 
tarozzak, hogy segélypénztárt létesítsenek, megbíznák 
hwal éSmilnh ,/ t?g0k/t’ h°gy a békéltető bizottság tag-
PI ™4 .fphispl,mm *«««« «li-

Széchényi Pál gr. miniszter : Nem tartaná finlvoo
i??k’ Hív L békéltetb bizottságnak oly teendők adassa!
Ánnónvi Alh?Yodnta Vab blz;,lmat leronthatnák. — 
Apponyi Albert gr. megie vzi. bosv In ,, fi/,Lz

mara indítványa értemében a szakaszból az illető sza-
Äval' fPi A I3:i' A" af iparegyesület módi- 

a jo- a '*4- i- változatlanul elfogadtatott.A 13.1. j-nal
tatom8! bajof nern k‘v:ínja az elöljáróságba való válasz- 
tathata.-t attól is luggove tenni, hogy az illető h—,ld,t,
fotén °ta’ mmt bl,áUú mestpr működjék a vároT'torü-

^ Maíiehovics államtitkár ezt szükségesnek tartja azért 
nyokat? 6 0 Jarosag tagjanak ismerni kell a helyi viszo-

Hegedűs Sándor a következő szövegezést ajánlja az
égti1LaUM Zro: "Választhafo az, a ki választó (132. i.)

egalabb 3 ev óta állandóan a város területén 
mint ónálló iparos működik.» A bizottság, miu- 

Lajos visszavonta indítványát, a" szakaszt 
Idta g?l'S XSav I' a tal. ajánlón szövegezésben fo-
137 rl' z Aimep K clobbl, intézkedések iolvU.n a 
i>»i, 10Í5. (•>, Jj9. v§. észrevétel

A 1 íU. 5-nál Zichy Jena u 
sülét által ajánlott inudositást.' Gaál Jenő pártolj, ":l 
meit nem tartana helyesnek, hogy tálán több luO t; 
búi ulio testület bűntettes? ' '

s ciszt v i se loey y let

akként építeni, bogszomszédos parcellákon emelendő házak köl,ole

következő kikötések mplinH • 1 ••
emelendő épületek a ha za ütera '‘ro^í “01^°?
lyeztessenek*-80« J0*^1 ^dig 3 öhHílvdlglV 
lelieexltJäl’k" m1' az,egyes. P?rczellák mindéi,ikére
azokon 'semmiféle‘li,"''meXképilll^lal T”rif

vpÄ-rs modorbai1 L‘irmelyEgudejuleg a nevezett egylet által 
az elintett teltételeknek megfolelue, a lO. sz. telken 

nevezett L-pitke-

iVfi.íli Tl,ml!'rVreldki iV"'? szándékolt kitérj, szleSe, 
• ■•/l é o 1 -o VI,nra Vtizelu utón, továbbá .1 (iLitfc 
tVk, tsólektejl'fiHv.. fi!L.,läm!, 'lt?‘i.Rzan,Lkull vizve-

rnegjegyz
'.akaszbai

békéltető bízottliegbillj^^liÜt 
elfogfsS? SZammal VannaL ‘Párosok és seg dek. E’z

nélkül elfogadtattak, 
r. előterjeszti az iparegye- 

azt,
. .. essék azért, hogy a 12 tagú előd
járusag rosszul vitte az ügyet. Láng Lajos me" 
hogy rre való tekintettel van kimond ' '
hogyha a megmtés daczára sem foganatosítja a testűiét
aw»» '”eí *kur’ ^ ««.
elfogadott indítványok értelmében újra szövegezésével a 
mi helveseltetvén, elfogadtatott. r b a

Ezzel az ülés véget ért.
Legközelebbi ülés vasárnap d. e. 11 órakor.

ill! tás

xisza Kálmán miniszterelnök : Hogy a seeélvném/lár 
keze ,-seben a segédek részt vegyenek TÄ
befolyás a mestereknek adassák," ezt szükségesnek tart\ 
először az állandóság, a felelősség szempontjából mí‘-
e dDénrrha imai'vl n,esterek megadóztatnak, jogos,’l,o»v 
e pénztar kezelésében a mestereknek mm ’ "~gr. 
legyen. több joguk
JSWÄ gr':, i,jkdbb hajlandó Hegedűs ja- 
vasialat élt,; gad ni, a mely szerint íeie számban se-édek tele szambán inamul- fi,!vnni 1....... r-• számban iparosok folynak be a kezelésbe 
ignacz : Szintén hozzájárul elvben a He® Helfy 

ediis indítványá­

éi-SS“S hanauskamTfiäI
Broil,,nstiB-i pamut - ezérnaszövéazete

Baktar: Bécsben Vll. Xeubnuqasse U! s-
Sísitz-Amzrk^ SSSÄÄ5W

ítrilfr., egy- e-i iiétsziuü. CSÍkoE, 
tarka stb. car Ionok baa vsív r-’o 
magokban.

Férczpamut ruhakészítők 
nek.— Papianpamut stb. 

Eladási czikkek: "»s
Horgolt» pamut, rvjtoíó pamut, 
hirnz-»-pamut, jvgy-parnut. Sewing 
t-Tót-pamutj. varró ezérna, kari­
kás rzéma. szürke ezérrm «tb.— 
Gyapjú ezémák: 2, 4 rá s
-/ tlu, i'vlirp.unut, moo»-pamiit, 
íertyrs pairmt, angol mel irt kötő 

- . «Ilm . Vyitor77^^^4\ pninnf, Vi$?ognia-Peroviana. Vi- 
lUDkN 1 gognta-utánzat, Mohoirczérna,

... _ \ itrosrnia lyukkótő pamut, h.tris-
„ - *».-»ercz-p..unut, lyukkutó p műt. Fantasie zephir pamut stb

trr Tr» T ' atszCtt pamutok c ,rtónokban — 42Ó framm
P7-?í>0J^iaf0n^ent' f®heritett, egyszínű és rayé. 
iS2ÍI2SÍ5!^??z 25/rt »tánvet mellett, vagy a2 összeg"

10

.5^»z.n 1 d6mea7e,k,13 forintért, utánvét mellett vag-y azl 
»sz .g eloleg-es beküldése u ;,n. Tártaimé: 12 Cartuo r&lo-at ft- 

*■’ telve, .levonva S'-, #«zpénzlizet*«i' c-nsedménv e< 
„eL ,Vlcleki megrendelések ielkiismeretesen teljesittet-— Árjegyzék bermentte. 1 í(.,is

iíiJ&’gs X-'-
----------------- ------ ------------—--------- -----’gs WBYL L.

k-ir. szab. tulajt!. ismert ezége1 
ig/iß Becsben, Kürntnerring 17. készít éal 

szállít utánvét mellett bérmentve;
birodalomban . minden vasúti 

állomására fürdőszékeket futó*
Uli rl mai napon tartott közgyűlésünk ,W‘ értfAf^iáSk
^határozata- szerint aj. évi Julius ,M sSrtk,*í«rtw-

"‘no / üM- metesebb em*
, orr/w-i** u bemek is eleggé

alkalmasak. Ivirue*

A fővárosi közmunkák tanácsából.
— márcz. 13.

Dáró Podmaniczky Frigyes alelnük az ülést me-uvit- 
van, a jegyzőkönv hitelesítésével Luczenbacher Pál és 
Lukács Antal tanácsosok bízattak meg 

A pénzügyminiszter meghívta a Fővárosi közmunkák 
tanácsai azon tárgyalásokhoz, melyek a budai vízve­
zetékneka Margith időn által vezetése tekintetében 
legközelebb fognak a pénzügyminisztériumban tartatni 
A tárnics most megnevezi küldötteit, b. Podmaniczky 
frigyes alelnokot dr. Országb Sándor és Zsi<>momlv 
^'-^anacstago^t, Rnpp Imre min. osztálytanácsost 
.és U uldlai-l Henrik nun. felügyelőt; kijelenti" azonban 
eily-nta-' ■ az étvezetés ügyét külön is elbiráb.i az 
lb/(L évi a. t.-cz. alapjan magának fenntartja.

A lo varos értesítésé, miszerint a nagy körút ügyben

verseny-utezai tetteinek 
ntcza, városi telei- felosztása n 

A Lipót 
a zu^' 
keszi
zctl‘k‘ csőfektetés terve hciybenhagyatott

,ww«lueket ím-itek '■ l jidlul' jelesen égitest engedő-
•S»ÄÄ;,1tÄ."W,ag*hB *> ly-*-
liisokra ; IVrcnlat liábo? | t£t í, !' '***“- 
emeletes nyaralón ; l-Vsel Eri ’vés V Le <nr-' a"egy" inunkasliázia - (i mz .L „ f ! X', K“- sz. a.qy .. ...íL. I» ’ «ui/, ca taihd X. kér. kőbányai ut í>Vt°8
kér even d \-SZ1'í ,t,p,,C‘sére 1 Lerstenbrem' Hyörgy IX
Kcr. gyep cs \eiidel-utcza sirkin -'5 V i i ■ VM^rCr Adoli VJ- km? EoTv-óslte?:, 3 d^ntr 
iuldsz. toldalékra ; Pollik Sándor IX. kér üllői ufbő"
„lm <7341-?343 3k' ” ; Szab?,f»dor IX. kér. fűzéi 
v j - — r o'-» *1» i'-'Klsz. bűzi a ■ lill Antal
kérksorofciűri $ut Adolf IX.
sokra, Schoppet- Ferenc-* 1 k-T T-llIIn v 1,1 nkasluk.,- 
a. toldalékra? W,diner Jáimsvíi. 0 -Z‘

t s-ftji”“* l>ir A1vus vuLk. :r
mÄ;. V": kér. huszár é
emeletes 1 ikl- i I,",lle,ue,!utes toldalékra, és liárom- 
V,„C/ S I ‘‘kiiazra, Luczenbacher Pál utódai VI k i 
Vörösmarty, arad,-,,, és Izabella-,,. rles ^ lzabella-u. sarkán favágóra, 

toczy-lér 15. sz. a. egyemeletes lak’
i„1.1, es liozner V. kér. váczi ut 34 sz -t
laktiaz es gépgyár építésére. "

Hauer Eerencz Piák 
házra, és Kogler és

Ä f°6“ak engedélyt kapni,
I - I* n.RI A.nnu y Hl, k. kis staczió-u. 6 6/9U -z -j 
leigleues kocsiszínre • jiicvi ........ a-ideiglenes kocsiszinre ; Juszt Ferencz 

Eakony ti. 12. sz, a. egyem. es neje Vll. kér. 
nyaralóra; Sugárúti épilu-társaság VI. k .-ugarul és Arena-ütcza sarkán vasszerkezetű

TT át 'hí v'? ; Tl,yí-£de J- k- VirágBeledek u íi
, ’ a* -dalakitasokra, es iomasko Frigyes 1. kér páka 
épithetéséro?301 Sa''k"n ,ekvó bazba“ PmczehFG 

! Ktenh"1 fK'd.é^e/tek 'ireubauer Ede cs fiai, Kluzemann

íö«a& * *""tir-«-

Hirdetmény.
Hat darab égé-zen uj, még ha-z-l

r?,viPW.W, ( ____MSr'in
Tp

n/datlan 905$

S égés. mi‘#1:

%1‘ére esedékesen szóló 23. száma §E 
szelvényei: 

részvényein lenek
osztr. ért. 40 írtjával,

^ tized részvény cinknek
m osztr. ért. 4 írtjával

fntbetö fllrdökádak és 7 
bérmentve és ingyen.

aiiegyxékek zu>t;anvokról 
9-276

SKÁVÉ £
Jelentékeny ár-mérséklet.

Iillllll i-.ií:;;

marhamérleg
IUUO 12o0 kilogramm hotdeiővc-i 
vastartály és sulyokkal, a legjobb 
bini oszfrák gyárakból, kénvszerü- 
segbő), különbeni 200 frtnvi áruk­
ból tetemes engedménvnvel kész.- 
bzetés mellett egyenkint eladatik. 

* Megrendelések czimzendók:
Eisenmöbel-Niederlage
Wiitltes sgrer, Krieglergassell, in Wien.

^Előfizetési telfiivás

P
$íol*°, ev* április elsejétől fogva 0 csakis kezesség mellett

H szállít finom nemű, rend- 
']£ kívül olcsó árukat, pos- 
g tabérmentesen, utánvét 

9i9ö mellett

M Ludwig Karling í Co. Hamburgban,----------A £ ^ S KIRÁLYI ÁLLAM VA S U TAK.

’Magyar Háziasszony1
háztartási, gazdasági és szépiro­
dalmi hetilap, a magyar gazdasz- 
szonyok orsz. egyletének hivata­
los közlönye, Ill ik évfolyamára.

„ . . Szerkesztik:
Csiszér-ügroczi Ida, Andrea és Vértess W. léssel.

egész évre 6 frt — kr.’

^ váltatnak be a Magyar Általános i 
II Hitelbank pénztáránál.
E -Budapesten, 1384. márcz. 8-án.

4247/84 szám.

H F Pesti Hengermahii-Tá rsaság. $ ? S teÄ, &
, - ° •-» kilo Cubn, briliáns 4 5

t.L tíinnyoinat nem dijaztatik.) ; '> kilo Cevion. ieo-fm mir,

frt
1.60 frt

V Ceylon, légiin, miru Cr!
kilo zlrany-Menado,legnr-tn. Ő.40 frí

am
”■ ’i““6y®r aaziasszonv" ^adóhivataJáhcz: Budapest, váczi körtít 20.

ÍlSSI@SBi^ES-WlWP:S#iil6, í ka» iio^.'^MíüSür-&;
^ -ryí v kilo Block eben óladé l‘vzé-*hez4.50 frl

A Franklin* Társulat kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvkereskedésben kaphat
te

PULSZKY FERENCZ

M ELETEM E3 KOROM.
Két kötet. Második kiadás. Ára fűzve 5 frt.

DÜEÜT VICTOR

VILÁGTÖRTÉNELEM. I
Átdolgozta es Magyarország történetével bővítette

Dr BALLAGJ ALADÁR.
Ára fűzve 3 forint.

Hirdetmények:
A magyar kir. államvasutak budapesti szn ; élvnílvindvom ;n t ) - • 1

szükséges bútorok és egyéb bereiidf-W'si ite- "-b'. fí: U V mdulazának várótermeibe
lati tárgyalás^ birdettetik. tjrgyak 5Za,ilía"ának biztosítására nyilvános aján-j
,.ek^C?y Cn CSak " magyar kor0r,a fori'fotén saját üzemmel bíró vállalkozók vehet-

A munkák 31,800 íittal vannak előirányozva
ifeMelekt*<S,a- numkak végrelmjtúsához kötött
! w ÄmSb «SB1 ÄlS

-i«rdö "t1séges bútorok és berendezési tárgyak szállítására V " P > a lndol'azahoz szuk"
*ak—Ö3szes munkálatokra vonatkozó ajánlatok fognak tekintetbe vétetni.

fél évre 3 fit — kr. 
negyedévre 1 frt 50 kr.

a „Magyar Háziasszony“ 
tdapest, váczi körtit 20. 

és a hó bármely napjától I

I “Kä
I iilk_ez.irant hozza - leg-czélszerübheu levelezc-

j sz. a. intézendők 
elfogadtatnak,

lappal — fordulnak.

Az 1000 (egyezer) forintnyi bánatpé

„Magyar Háziasszony“-1
kiädo-hiTätalä Budapesten, váczi körút 20

I , 5.? aklaPnftk eg-yik háztartásból sem lenne sza- I

I n~d.4. , . ,,, ------------- nt «««a: Piacfo:
ri ÍL-jávaí "ésd4»«V*drí"sto.,!^emo,,toir <s,a » in

rjatai (h .liHi. Urb valódi svajvzi óra 4 frt
I rak hülgjeknek rnegMel«» nagy^á-ban.

Lzen .»rák mind másodpereznyi pon- 
• Vituna^ szabályozva. Számlap- I
jaik ej jel önként világítanak, ugv hogy 
barimkor gy.-rty:. nWkül h ,ueV tehet I 
iatui hány az óra. f

l-gy H- k;mitos vat,'.,1i, hivatalosan 
megpróbált női arany remontoir 
óra, ezelőtt Tő fii, most csak 28 frt La 
kenu. nagy férfi remontoir arany- 
ora, ezelőtt i frt, most csak 35 frt, I 
1:1 latos ezüstből, hivatalosan megpróbál- ] 
va, mtgaranyozva igen finom, hillgveknek 
ezelotl :!0 frt, most csak 14 frfi „rak 
srsimaia. ezelőtt á5 frl, m..- • csak 12 
ír 50okr. Valódi g-enfi ezüst órák 
aranyozott kűpenvnvol, »előtt 1", forint 
mosl csak 8 frt 5Ö kr. Valódi szaba-i 
dalmazott Washing-ton remontoir I

w

b3ÄÄS±ÄS •*«*» «*

Ä FOLD FELFEOEZESE.
Irta

JULES VERNE.
Magyarra fordította és tárgymutatóval ellátta

Dr. BROZIK KÁROLY.
I. KÖTET: A híresebb utazók története a legrégibb időktől a XVU1. századig. 

KÖTET: A XVIH. század híres hajósai.

^ Egy-egy kötet ára füave 2 írt.

OLVASMÁNYOK A TERMÉSZETVILÁGÁBÓL 
Á MŰVELT KÖZÖNSÉG S ÁZ IFJÚSÁG SZÁMÁRA 

Dr. BERLIN munkája nyomán
a hazai viszonyokhoz alkalmazva írták többen.

Szerkesztette

hoitsy pál

13645—84. Az igazgatóság, j

vizvezetékij
kötők vehetnek* réS “ ma8>ar kor0na területc‘n telePPel és saját üzemmel bitó vállal 

í A ,p“l.ák frt.70 krral vannak előirányozva.

issy^wtBsas ast*írsnfsz.iri

[fl <A5ti munkák” Övarin 'tót«®?Ä í

Csak az összes muiiká la tokra vnnntVnv.» i. *«*• * .» ». . •

85 kr.
Azonkívül minden megrendelő

I teljesen ingyen ajándékba kap
I raktárunktól 1 pár női fülbevalót 1 í- karátos ar-—1'1

9135

, . ............Cffíuu, i iiiemii a légii
mellű,Ilont cs,nos kivitelben. 1 drb. valódi simít brillant gyű-I

finom M b ' L1ezel(,fi'°n'b készletet ezüst nikkelből, aleg- 
’ ?ePvesessel 1 darab óralám-zot a leglinomabb Doubl 

aranyból medalionnal együtt, te finom pikáns párisi fénvkép-
I hnLteEl-atalérral- 1 darab tajték szivarszivól

Let .Ur 1L n VéS.éS T''sy taragoit alakokkal, tokban.
. . ™ ab .alljuin0t egyik 10 darab fényképre, a másik 334 

I dib különféle pipere fényuz.esi czikkef tartalmazó
f énykép album, nagy negyedre! alak a legelsóbbrendü , 

wlod. genfi zeneművel, két dar ,bot jálszo, egyedüli elad#
I írttal több ' mellek etul a feni elöszámlált órákhoz csak 6 I

14-7 ábrával. Ara fűzve 3 Posta utján beküldendő ajánlatok tértiBudane-'ton TfiíX”"'1'” “ ^vény mellett adandók f 1.Budapesten, 1884. évi marezius hóban.

Az igazgatóság.

, M,r:drr!..?,'á,,al öt évi Jótállás nynjtatik, a tetszésnek meg I
nem felelők visszavételnek vagy kicseréltetnek, s e szerint™«!

I rendelés sem jár semmi koczkáztatással **
, Mégküldethetik minden nap, kivéve a húsvéti, pünkösdi és 
j a karácsonyi keresztényünnepeinket. F '

Czim: Uhren-Allianz ans Genf.
Becs, I. Adlergasse I.

I , , ”e8y«et: X uic-eróiratok m adenkor köszönettel fogad- j 
Itatnak, lie nv.iv.tnossaz elé már „em hovs;Vjtatnak.



EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP. MÁRCZIUS 16. 1884
Frasilgi bútorok eladása.

Rögtöni elutazás miatt egy diófa oszlopos hálószoba, egy 
diófa ebédlő berendezés, salongarnitura, salonasztal, salon 
étagére. egy tinóm gerendelt íróasztal és több egyes bú­
tordarab legrövidebb idő alatt végeladatnak.

Található: Ujvilág-utcza 14. sz., II. emelet, 8-dik ajtó,
d. e. 9—15 és d. u. 3—5. 9571

STRUBECKER gyógyszerész és vegyész

, útifű-nedve és czukorkái
legjobb gyógy- és csillapító szerek a tüdő és lélekző szer 

vek affekczióinál.
Főraktár a magyar birodalom számára:

Koch, meister utóda gyógyfű árusnál Bp esten.

Béos.-„Hotel Metropole“
Bingstrasse, Franz Josefs-Quai, 

jyy Első rangú nagy szálloda. "Vi
:!00 szoba és terem (1 írttól feljebb), személyfelhuzó, olvasó-szoba min | letet vele 
den ország hírlapjaival. Pompás üvegudvar. Dana-fürdők és távíró-- - - pj- 

i iroda a szállodában. Közúti vaspálya.állomás a ház előtt. Szállodai tarsas. j “ .
j kocsi a vaspálya-udvarokon. Hazamosb tartózkodásra berendezés mér.' 03113(11311
i sékelt árak mellett. 9081 SPEISER L. itazgató. fehér, kaidalakU fontjaim. 50 pf.

Fehér magas vastaghfivelyü viaszos fontj

Alább felsorolt magvakat, melyeknek jóságáért és termékenységéért kezességet vállalunk, ajánljuk
a mezőgazdáknak és kerttulajdoncs uraknak!

ThePasmly: Queen Of the Beans (paszuly királynői, 1‘2 láb magas bab-cserje, szép alakú hosszú hüvelyivel mi 
joggal viseli a paszuly-királynö-nevet; nagyon húsos, legcsodálatosabb paszulyizzel s úgy zöld minőségben

Fehér, nagy Soissons-szalonnás, kitűnő folyondúrpaszuly, fontja 1 rn U ,ijS?f*eS| 
ltja 5 rn. ’ H ‘

A világ károm legjobb borsója

azon
Honnan ered a sápkor vagy a vér- 

szegénység s mikor lehet
segíteni ?

Jó leket igen jól érzi a vérszegény, hogy van valami baja; azt is tudja, hogy ezt a verliiány okozza, ámde azt nem tud maganak mesterséges utón 
szerezni, ha a test az élvezetre nem alkalmas. A Hoff János-féle malátakivonat egészségi sor létezése előtt nem volt semmifele hathatós g} úg} túpszei, 
melyet minden aggodalom nélkül lehetett volna használni, a nélkül, hogy félni ne kellett volna, hogy más irányban rossz hatása fog lenni. Hála Isteiinek azonban 
1>47 óta mint a Hoff János-féle malátakivonat a Hoff János-féle malát&csukoládó és a malátámé llczukorkák feltalálási óve óta a Hoff 
János-féle rendszer szerinti maláta gyógy tápszerek korszaka lépett be. Az ember akarata ellenére is táplálkozásánál fogva vérszegény lehet; mai- 
bizonyos észrevehetien hajlam vele is születketik az emberrel, az életmód azonban azt tovább fejleszti. így azután legnagyobb íemiiletünkre egjszer csak itt 
van, ma már azonban bírjuk a segédszereket s természetesen használnunk is kell azokat. A vasnak kisebb-nagyobb nyoma van s felettébb sok a kellemetlen ízii 
vaseseppekben, a leghelyesebb mértékben azonban a kellemes lzii Hoff János-féle malátakészitményekben van jelen, melyek egy szer smint 
segély nyújtók is a köhögés, torokbaj ziha, mell- és ttidőbántalomnál, a gyomorbaj, aranyér, sápkor es az altestibántalmaknál. üzen 
bajok gyenge keletkezését alig szoktuk észrevenni, 3 a Hoff-féle malátakészitmények használata által azt észrevétlenül eltávolíthatjuk. De az étvágy az 
egészséges álom visszatérte azt bőségesen megjutalmazza. Ezt a felgyógyult egyének levelei is igazolják.

A hivatalos gyógyjeientések következőleg hangzanak:
A bécsi segélyt Igénylő gyermekek megmentést védegylete: örvendetes javulás a valóban gyógyliatasos Hoff János-féle maláta-készítmé­

nyek által; folytatott használat mellett kétségkívül! remény mellbeteg és vérszegény gyermekeink tökéletes felgyógyulására. Dr. Porian ós Dr. Loeff a bécsi 
5-ik számú helyőrségi kórház főtörzsorvosaitól; A Hoff Jáuos-féle maláta-kivonat egészségi sör s a maláta-csokoládé az idült mellbántalmaknál, az üdülőknél a 
meggyengült emésztésnél a gyógy folyamat jó segédszereinek bizonyultak. — _ A Hoff János-féle maláta-készitmenyek a súlyos betegségek után üdítők és igen 
kedvelt gyógvtápszerek voltak. — így hangzik a hivatalos gyógyjelent és: — Kn orvosi gyakorlatomban itt Bécsben a Hoff János-fele maláta-keszitményeket a 
a mellbetegek és vérszegényeknél mindenkor a legrendkiviilibb gyógyeredménynyel alkalmaztam. Bő alkalmam volt annak jósága és kitűnő voltával minden tekin­
tetben megismerkedni. — llindazon esetekben, melyekben ezeket rendeltem, mindenkor azt eredményezte, aimt tőle várni lehetett.

Dr. Belül, orvostudor. Bócs, I Pestalozzi-Gasse 11.

Ezek a szenvedők bizonyítékai és ama 60 legfelsőbb kitüntetés császárok és királyok részéről. A világ semmiféle gyogytápszere sem ért 37 óv óta 
oly gyógyeredménveket el, mint a Hoff János-féle maláta gyógykészitmények. (Maláta-kivonat egészségi sör, maláta-csukoládé, konczentrált maláta-kivonat s 
maláta-mellczukorka.I A hol még segély egyáltalán lehetséges, ott azt a Hoff' János-féle maláta gyógykészitmények meg fogják hozni.

A nagy világ közönségének leveleihez, melyek a legkülönbfélébb betegségeknek szerencsésen elért meggyógyitásáról tartalmaznak köszönő és 
ehsmerő nyilatkozatokat, még a koronás fők elismerő szavai is csatlakoznak. Az orvosi elismerések nagy száma, a tudomány és művészet akadémiák érdem érdemei, 
mind arról tannskodik, hogy a Hoff János csász. kir. udvarszállitó Bécs és Berlinben, (fő-üzlet Ausztria-Magyarország szánníra, Bécs, Stadt, Graben, Bräuner- 
Strasse Nr. 8) maláta-készitményei, valóban kitűnő gyógvtápszerek. — A beteg előtt folyton azon reménysugár fog lebegni, hogy most már minden bizonynyal oly 
színhez jutott, mely biztositja őt arról, hogy reménye nem dől dugába, mint az más gyógyszernél számtalanszor megtörténik.

Két éven át szenvedtem légcső-hurutban és gégefőbajban, úgy annyira, hogy nem voltam kepes egy hangos szót kiejteni. Bécs legelső professzorai a 
múlt évben Gleicbenbergbe s Nizzába küldtek; Nizzából visszaérkezvén, egy hó óta használom az ön kitűnő egészségi sörét s önnek tiszteletére nem csak azt jelen­
tem ki, hogy betegségem az ön Hoff Jánós-féle maláta-kivonat egészségi söre által tökéletesen el lön hárítva, hanem azonfelül azt is, hogy most véghetetlen jó 
étvágvgval bírók s igen jól érzem magamat. Felkérem annálfogva számomra újból 58 palaczkkal megküldeni s maradtam mély tisztelettel

Bécs, 1882. április S. Maly Ferencz,
férfi ruha-gyáros s posztókereskedö. Mariahilferstrasse 6.
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«Carter’s Stratagem», 3 láb "inagas borsó, kétszer akkora babbal mint a mi kertiborsónk, IS centim hr 

szaságu hüvelyben 10—12 szemmel, melyről a legkiválóbb angol szaklap, a «Gardeners Magazin, h-y nvj]3Z‘ 
I kozik: «A Stratagem mindenkinek való borsó, akár gazdagnak akár szegénynek, úgy a letinomabb asz ?«’
lökön, mint a heti piaezokon kerestetik.» 100 gramm ára 80 pf., — angol eredeti csomagolásban mintegy 1 font ^ *' 

jjöu pf. — 2. «Carter’s Telephone», 4 láb magas, növényenként 18—20 hüvelyt terem s minden hüvely 10—11 nagv
j, latos édes babot tartalmaz, 100 gramm ára 80 pf., angol eredeti csomagolásban mintegy 1 font 2 m. 50 pf._3 Cnlv
S well’s Telegraph», másodérésü, 5 láb magas borsó, erős, rendkívüli hüvelyekkel, melyeknek mindegyikében S—l
m I C Tt ú m aPllI f \ I A /I • I» , * n A ■ . . A 1 —» A 1» 4 n —. H 1 n « e-x A C«4 A «.4 , X 1* * -X « — ' 1 /I — w « «« . . I» / . t . 1 - 1,1 Z l n . . A A «« A 1 1, ., 1 -----a — 1— .. 4' ’ * _ T ■ ’ A ,

ünt 1. a. 
szép nagy

szem zsúfolódik össze, melyek főzve is megtartják szép zöld színüket; különösen alkalmas befőzésre!^ Egy font ár^
20 pf. 100 gr. 30 pf. — Tömeges termelésre ajánljuk a: «Prinzess Boyal»-t, 3 láb magas, igen dúsan termő szé 

!szemű, Anglia egyik legkedveltebb piaczi borsóját. Fontja 50 pf.

IíO’rtvL’l • hajlott, hosszú zöld kigyó-ngarka, 100 gr. ára 3. m. 20 gr. ára 20 pf Ez a faj, melynek hossza 100—125 cm 
-,II11UI- az ismert kigyó-ugorkától, melynek hossza csak 35—íő cm. nagyon különbözik. Zöld rövid párisi SZÖlÓ-Cor 

n chon, korán érő és bötermésü, legjobb befőzni való ugoi ka, 100 gr. ára 1 m 50 pf. 20 gr. ára iO pf. —J. -
U -atsn« 1112 0'tU! füllél* ÁVlíí (Bokhara-Óriási mez-here) mar az első évben többször kaszálható, könnvii 3 
Íi8i B e Ul ldiM száraz talajban kitűnő, fontja 1 m. 40 pf. korai vörös eretnek here fontja 45 t.

tata:

Gzéklaréna • Tankai-d,, Uí\ / ai üfja . a?goj gönlb_ fontjffi0 pf. Vő:

cly szapora,
(eredeti mag) 
karmány, fontja 25 _ 
mányra, fontja 1 m. 20 pf.

sárga korsó-alakú (franc, mag), az eddig ismert ezéklák legjobb neme. rendkívül
--------- -óságban és táplálékonyságban fülülmulhatatlan, fontja l’ m saA

.... vörös angol gömb, fontja 70 pf. e két utóbbi a két legjobb takarmaav
répa, sárga, hosszúkás, óriási, kitűnő, fontja 80 pf. hosszú vörös skót óriási, fontja so pf.
Vetőburgonva, ,™Proved magnum Bonum, ÄÄÄÄÄv g’á.val méltó feltűnést keltett. Ugyanaz a nmlt nvht-n a? ni vetett mac.t in—n?«.^-..-. w.-♦ — . PO**Sá-
mezőgazda nehéz földben minden elvetett font után 45 fontot 
aratott. 100 font ára 20 m., 10 font ára .‘1 m., 1 font ára 35 pf.
biztosíthassuk, 10 fontos zacskóka' * .......................
mint burgonya-anyag egyike a le^
Óriási homok burgonya.

teljesen betegségmentes, az elvetett magnak w-smeset

Qu66íl of thß Valley, *l0sszu^á^ burgonya, mely a kir. kert. társaság által rendkívüli termőként aj.mltatik. 100 font ár.« 40 márka, 10 foot a

“ $ utánvét vagy a pénz előleges beküldése mellett szállítunk. Osztr. bankjegyeket és levélbélyeget, forintjai 1 m. 70 pf árfulvamL
I fizetés gyanánt. ^ ... „ * J a 1,411
Képes árjegyzékünket mezőgazdasági és kerti veteményekről, kívánatra ingyen és bérmentve küldjük meg.

BERBER & Co magkereskedése, Kötzschenbroda-Brezda. (Szászország).

múlt évben az elvetett magot 16—35-szürü~en kozta meg, _ ^
Champion burgonya,

U

Árak: a valódi Hoflf János-féle maláta-kivonati egészségi sörének 1 palaczk G0 kr.
11 palaczk 6 írt, 28 palaczk 15 frt, 58 palaczk 30 frt. — 11 palaczkon felül Budapestre bérmentve 
házba szállittatik. 11 palaczk 6 frt 6«) kr., 28 palaczk 16 frt., 58 palaczk 32 frt. — V* kilo maláta- 
osokoládé I. 2 frt, 40 kr. II. 1 frt 60 kr., III. 1 frt. — (Nagyobb vételnél ár-engedmény.) —
Maláta-ezukorkák 1 zacskó 60 kr., (tyg, és V* zacskó is). — Maláta-kivonat 1 üvegcse 1.12 
kisebb 70 kr. — Gyermek tápmaláta-liszt 1 frt. — Egy maláta fürdő 80 és 50 kr. —
2 frt értéken alul semmi sem küldetik.

Az igazi Hoií János-féle mellczukorkák kék papírban vannak és vásárlásnál kapható
csak ilyenek kérendök.

OS’S1
gyári főraktára Magyarország részére;

Budapest, zsibárus-uteza 7. szám alatt.
(A főposta átelienében.) 929S

Török József gyógyszertárában királv-utcza 12. szám alatt, 
és Weninger M.-nél Budán, fő-űt 28.

1000 forintot
annak a hölgynek a ki

s eplő - kenőcsöm '
I haszn.^luta után a szeplöt, májfoltokat és 
! napban ml ást úgyszintén az arezburt kel- 
I lemetlenné tevő színezést el nem veszi- 

lené. Egy légei ára 2 frt 1U kr.

JSpilatoire
I hajnak az arczbúl, kézről, karokról stb. teljes eltávolítására. A 
liainak kellemetlen belyruli eltávolítása, hogy újból ki ne jöjön 
edi'.ig csak szép óhaj volt, mert egy sem használt. Feltűnést 
kelt tehát az én szerem, mely nemcsak elpusztítja a hajakat, 
hanem annak újbóli kinövését is meggátolja, annál is inkább, 
miután a sikerért teljes kezességet vállalok és kötelezem ma­
gamat nem sikerülés esetén a teljes összeget megtéríteni, 

Kis flacon 5 frt, nagy tlacon 10 frt.

Gyógy kovarzhomok !^bb(íSe!j
elpusztítására. — Egy doboz ára 1 irt 50 kr.

imstSiior

(jyeiigeségi állapotok,
magömlés, tehetetlenség, férfigyengeség (az önfertuz.E kü-1 
vetkezményei) mindennemű idegbetegség, kéz- és lábresz-1 

j kelés, vérszegénység, hátgerinezbajok, valamint mindenné- I 
j mü utóbajok ifjú és idus embereknél tartóssan és kezesseg I 
mellett gyógyittatnak a világhírű főtörzsorvos I

I l>r. Müller féle miraculó-késiitmények által. |
Ara 3 forint 10 krajezár postán 25 krral több.

Főtöi zsorvos Dr. Hüller-féle
SÍT miraculó-injectió 1

I év labdacsok veszély és fájdalom nélkül orvosolják 
hupycsö minden kifolyását, trippert (fehérfolyást) néhány I 

I nap alatt. 01F~ A siker biztos. "Hl Ára 1 forint I
00 kr., postái; 25 krral több. |

Kapható csakis Schneid Miksa Szt-György gyógyszertári-1 
ban Bécsben, V.. Wimmerga^se 33., hová minden Írásbeli meg. I 

I rendelés intézendő. 8773 I
j Raktár: Budapesten. Török József ur gyógyszertárában. I 
I Pozsonyban ^oltz R., Szegeden Burcsay K. gyógyszertárában I

A MAGYAR KIRÁLYI ÁLLAMVASUTAK

MENETRENDÉ.
Gyors-, személy- és vegyes-vonatok.

Érvényes 1863. évi junius hú 1-től.
Budapest—Ruttka. Czegléd—Szolnok

Budapest indul reg. 6.5U, reg. 7.31, d. n. 5.40 Czegléd ind. d. e. 10.10 est. 9.10 éj. 
Gödöllő « « 7.34, ■* 8.4d, esti 6.53 S olnok érk. d. e. 10.50 éj. 10.00 éj.
Hatvan « « 8.18, » 10.04, ■ 8.30 _ - ———-—-
S.-Tarjin « « 9.26, « 12.39,éjjellO. 17 Szolnok—Czegled
Losoncz « « 10.21,d.u. 2.43, « 11.31 Szolnok ind. éj. 2.42, reg. 4.59 d. u. 4.50:
Zólyom « d. e.11.38, « 5.21. « 1.09 Czegléd érk. éj. 3.42, reg. 5.32 d. u. 5.35
Kattka érk.

Kocsard—Maros-Vásárhely
11.40;Kocsárd ind. éjjel 3.55, d. e. 9.36, este 6.10, 
12.13! este 8.35

M.-Vásárhely érk. r. 6.45, d. e. 12.18, e. 9.02 
éjjel 11.18

d. u. 2.03, este 9.-54,
Maros-V ásárhely—Kocsárd.

|M.-Vásárhely ind. r. 5.55, d. u. 2.-20, 5.20, 
este 9.03

Ruttka—Budapest.
Rnttka indul este 10.20, reg. b.UO, d. u. 2..34 
Zólyom * éjjel 1.54, d. e.ll.3í3,
Losoncz «1 d 3.26,d.u. 1.37, est 18 Miskolcz—Fülek
S.-Tarján t « 4.42, « 3.31, « >. Miskolcz ____  ind- reg. 7,20,
Hatvan « reg. 6.28, « 5.56, « 8.3 j űrévé_______ » d. e. 11.12,
Gödöllő « « 7.31, este 6.55, « 9.17 k_________ érk.d.u. 1.46,
Budapest érk.« 8.36, « S.OU, « 10.00

Bánré

Fülek—Miskolcz
Fülek--------------- ind. d. e. 10.10, d. u. 3.30|Kocsard érk. r. 8.36, d. u. 5.06, este
Bánréve________ « d. u. 12.12. e.-ti 6.5S. éiiel 11.41
Miskolcz _____  érk. « 1.53. » 9.40

d. n. 2.05

esti
Bánréve—Dobsina

K.-Kapus—Nagyszeben
jK.-Kapus ind. éjjel 3.20, d. e. 11.10. d. n. 2.20 

. este 6.41 
^•““Nagyszeben érk. reg. 5.27, d. u. 1.20, 4.51, 

este 8.48

Zólyom—Beszterczebánya.
Zólyom__ ind. déli 122H>, d.u. 5.40, éj. 2.04 Dobsina
Szilára___  « d.u. 12.25, este6.05, « 2.25 Dou
Fa^kasfalva * w 12.46, * 6.26,
Beszterczeb. érk. « 1.15, <* 6.55,

- 1 a s0 .yx; Nagyszeben—K.-Kapus
ina. a. u. Nagyszeben ind. r. 8.10, d. e. 11.10, d. u. 4.00, 
erk. u este 10.00

K.-Kapus érk.
28 éjjel 11.55

d. e. 10.08, d. u. 1.23, 5.59,a—Bánréve
2-4<> Dobsina........ ........ ......... ...... ind. reg.

______________________________ H!;B&nréve----------------------------- ... érk. d. ^019, Tövis -Gynla-Fohérvár
Beszterczebánya —Zólyom. Feled—x 1 szoléz Tövis------------- ----- ind. éjjel 2..30, este 8.20

Beszterczeb.ind.d.e. 9.20, d.u. 3.30,éj. 11.40 Feled_____________ _____ ind. d. u. 12.50,Gyula-Fehérvár____ érk. *•« 3.11. « 9.10
Farkasfalva « « 9.47, « 3.57, « 12.07 Tiszolez _ ____ ______ __érk. « 4.20
Szliács___ « « 10.11, 1 4.21
Zólvom___érk.

10.11,
10.30,

Tiszolez—F eled12.27--------
4.40. «12.45 Tiszolcz ____ __________ ind. reg. 7.30

G.-Berzencze—Selmeczbánya --------------------  . erk. d. e. 10.35
(r.-Berzer$cze ___ ind. déli 12.10, este 6.10 Püspök-Ladány—Miskolcz
Selmeczbánya .érk. d. u. 2.14, » 8.14 P.-Ladány ind. d. u. 2.10, éjjel 2.09

Debreczen « d. u. 3.39 reg. 7.4,"
Nyíregyháza « <L u. 5.50 d. e. 1U.00

Gyula-F ehórvár—Tövis
IGyula-Fehérvár .. ..ind. éjjel 12.21, este 6.28 
Tövis ....... .........érk. ■< 12.53, « 7.00

Selmeczbánya—G.-Berzencze
Selmeczbánya . ind. reg. 8.53, d. u. 3 .00
G.-Berzencze_ .érk. d.e. 10.11, 4.21 Szerencs

Miskolcz érk.

Budapest —Újvidék
Budapest-Józsefváros ind. r. 7.45, d. u. 2.40, 

este 8.23
Kis-Körös ind. d. e. 10.52, d.u. 5..50, éjj. 1.42
Szabadka_________ ind. d. u. 1.00, reg. 5.40

este 9.15 d.e. 12.08, Újvidék ------------érk. « 4.05,d.e. 10.00
éjjel lO.-tü q. n. i.9U, Újvidék—Budapest

Újvidék ind. d. u. 5.30, d. e. 11.55 —
éj. 10.35, reg. 5.50, d.u. 3.10 

1.16, d. e. 7.44, « 5.09

Budapest—Hatvan Miskolcz—PüspÖk-Ladány
Budapest-Józsefváros indul reggel 6.50, 7.31, Miskolcz ind. d. u. 2.25, éjjel 3.45 Szabadka 

d. e. 10.18, 12.00, d. u. 3.02, 5.40, este 8.50, Szerencs d « 3.55, reggel 5.45■ Kis-Körös
éjjel 10.50. Nyíregyháza « este 6.00, d. e. 9.41 Budapest-József város érk. r. 6.00, d. e. 11.00,

Gödöllő indul reggel 7.34, d. e. 8.42, 11.35,; Debreczen « h 8.50, * 11.50 este 8.22
d. u. 4.18, este 6.53,10.33. éjjel 11.46. • P.-Ladánv érk. este 10.21 d. u. 1.00, Kis-Käräa ~ KAÍor«a

Hatvan érkezik d. c. 8.13, 9.34. d. u. 12.52,------e V i —i—nT ------ t- •• j- v --J. * - ■ j 11 >1 «.) Szolnok—Arad—Temesvár Kis-Koros md. d. e. 11.00, e. 6.00, en. 2.00
°m : ^ * '—-———-------------- Szolnok ind. d. e. 11.14, éj. 12.28 d. u. 3.22, Kalocsa érk. d.u. 12.30, « 7.30, « 3.35

Hatvnn-Budapest. jM.-Tár « d. u. 12.». éjjel. 1.46 érkezik............ Kalocsa-Kis-Kőrös
i látván indul éjjel 3.31, reggel 5.47,6.58, d. e. d u 5 ■>:! „ , ,v .1 ,, orij r -’ tpÄw; r i . 1 '»n- A- QQQM 1 „ . ^ nalocsa md. r. ->.40, d.u. 3.00, este 10.;k)8.14, ti. u. v. >h, este ö.»b. Csaba ind. # 2.07, él. 3.39md. d. u.4.00 v:iy.rxa a,v - i > t oo i i,» -í-• $8d«H6 ind. reggel 4.5» 6.31. 7,31, d. e.9.31,; , érk. . 3.35, reg. 5.3ii este 6.40 — K mSJ . Ar\.gjjgL

d. u. 5.25, este 6.55,8.00,9.17. Araü } ind. « 12.30, « 6.00 — Budapest—Kelenföld
Budapest-József varos érk. reggel 6.25, 7.1 S,1 Temesvár érk h 3.15. d. e. 8.58 — Budapest-József város ind. d. e. 8.16 e. 9.16

d.e. 8.36. ia48 este 6.36. 8.00, 9.08 10.00. ----- ------------------------------------------------------Budapest-Kelenföld érk. « 8.4-4 e. 9.43

6.00 — 

8.58 —
Temesvár—Arad—Szolnok 

Budapest—huiskoicz—Kassa. Temesvár ind. d. u. 12.25, d. n. 5.00 — 
Budapest-Józsefvárcs indul reg 1 7.31, este ^rftj ) érk. « 3.10, este 8.1 A! —

Kelenföld—Budapest
Budapest-Kelenföld reg. 5.43 ind. este 8.1S 

8.50, éjjel 10.50. |ainu ) ind. déli 12.00, « S.45 r. 6* 10 Budapest-József város « 0.10 érk. « 8.52
indul rt-g :il 8.42, éjjé’ 0.33, 11.46."Csaba » d. u. 1.43, « 10*57 érk. _ "* ™ - -

Hatvan - d. e. 9.54, - 2.10, 12.33. d. e. 8.51. Balja—Brod—Boszna-Brod
Miskolcz «. d.u. 2.15, reg. 5.57, 3.37. Mező-Tur « d.u. 3.21, éjj. 12.52r. 5.40 Mlja .... ------------ ind. éjjel 1.10, éjjel 4.45
Kassa érkezik « '..32, d. e. 1 0, reg.6.00 Szolnok érk. « 4.24, « 2.1ü •» 7.27‘"Vinkovcze------------- « « 2.44, este 6.55

Kassa Miskolcz—Budapest Mezo-Tnr—Szarvas o Roszna-tirod______ érk. / 5.25, * 10.29
Kassa ind. d. e. 10.31, d.u. 5.33, éjjel 11.40 Measo-Xur ......... md. d. u. 12.«>0, d. u. 3.40|- - -- ---------- — - -----------
Mi kolez . d. u. 250, éjj.11.05, 2.38 Szarvas-------- -- erk. «___ 1.21, * 4.3f> Boszna-Brod—Brod—Balja

ilvan 5.56, « 3.31. reggel 5.47 Szarvas—Mező-Tur Boszna-Brod---------ind. reg. 5.35, este 3.30
Gödöllő « este 6.55, reg. 4.52,6.31. Szarvas. _____ ind. d. e. 10.45, d. u. 2.00 ®f0t*-------------------- ” * 6.01, « 9.00
B finest-Józsefváros érkezik este S.lX), reg. Mező-Tur érk. « 11.42, « 2.51 ’ mko\ cze------------ * d.e. 9.20, éjj. 11.16

7 Is i------------- ä-. —-r - J,—i------------- ;Dálja------------------- érk. « 11.05, « 1-J.30;
Vámos-Györk -Gyöngyös Bpest-Józsefvárus ind. d. e. 8.00 este 6.55'.,., , Zákány Fiume

Vámos-övöik indul reggel 5.40, d. e. 11.00, J. e 9.4.7. d. u. 2.50 ■ Zákány...md. éjjel 12.10, reg. 6.23, d. u. 4.17
n. 7.37. éjjel 1.7U. Szolnok i. d. e. 11.24. 10.57, éj. 12.18. r. 6.36i"?«r?b— * * 3.08,d.e. 10.07, este 8.401

ít' HigV' - ét ke. ik reggel 6.30, d. e. 11.41, í'.-Ladánv i. d. u. 2.01, éj. 2.04, 1.59 Karolvv. « « 4—6, d.u.l-.-2, ejj. 10.47
esti 6.16, éjjel »31. (Nagyvéred - « 4.21, « 3 25, d. e. c, :íT I-íume. ...erk. d. e. 1035.éjj. 10.42 -

Kolozsvár « este 9.23, r. 7.18, reg. 6.00! Fiume—Zákány
Kocsárd « éjjel 12.04, d. e. 8.53, 9.49jFiume__ ind. este 6.00, reg. 6.20 —d. u. i Tövis

ej-

Gyöngyös—Vámos-Györk
Gyöngyös indul reggel 4.0-5, d. e. 9.25,

4.00, éjjel 11.55. v l-.,> 11S
A.-Gymk érk reggel 4.40. d. e. 10.00, <1. u. Se v, . reg j 4.r,o, d.

* 3», éjjel 12.30. ___ ______________ * .1 érk. reg. 4.20, .
Füzen-Abony - Eger 1 ind. « 6.00 «

Füzes-Ab.my indul reggel 4.28, déli 12.00;Predeal érk. reg. 7.33, « 
d. n.

1.15, « 9.40, 11.321 Károly v.
3.07, d. e. 10.52 d. u. 1.571Zágráb

u. 12.1.5, 4.17 
« 3.15 e. 10.15 
« 3.25 
« 5.02

d. u. .5,27
érkezik reggel 5.20, d. u. 12.52,1 Predeal—Budapest

Predeal ind. d. u. 1.09, e.ste 9.*J) —
! Brassó « « 2.16, « 6öiU reg. 5.45
iSegesvár« « 5.11. « 10.55 d.e. 11.50, y,

4 jK.-Kapus« este 6.29, éj. 12.35 d. u. 2.07b.., . z.aüany-
éjjel 12.50, u. e. 11.00,jTóvis « « 7.38, « 2.26 4.lőj^any----- -ind. reggel /.00, d

Fí~er Füzes-Abony
j Eger in i .1 í^ \ 1 j.U3, d. e. 10.13, d. u. K -lvapus 

Fuzes-Abr.nv érk : 1 4 ‘ - 44 ^ -*
d. u. 3.37.

Zákány

éjj. 12.07, d. u. 3.52, reg. 6.00 
. « k 1.44. este 6.19, d. e. 9.04 
érk. reg. 4.20, « 9.53, d.u. 12.15

Sziszek
Sziszek —Doberlin
___  _________ ind. d. u. 12.351

Do Berlin _____ ______ _ érk. . 4.U9
Doberlin—Sziszek

Doberlin __ _________ ind. d. e. 11.35
Sziszek _ ____ _____ ____.érk. d. u. 4.09 1

Hat van 
>z olnok

Hatvan..
Szolnok

Hatvan
in«lul

íKocsárd « « 8.24, 3.36 « 5.47
Szolnok 'j Kolozsvár« « 10.18, reg. 6.28 d. e. 8.00
<1 e í> ->5 este 3 43'Nagyvárad ind. éj. 1.54 d. e. 11.14 este 7.30

érkezik - "in t:* éiiel 11*50 P *Lít<lán-v ” " 314 d- u- 137 reg- 5.55
- éjj. 11.05

Szolnok—Hatvan. Szolnok ind. r. 5.10 d. u. 4.40 e. 6.00 éj. 2.37
indul reggel 5.15. d. u. 4.55 Budapest-Józsefváros érk. reg. 7.3U, este 

__érkezik- «1 S.Ü3. este 7.4:; 7.40, ,1. 10.12 r<v.. 6.42

- ivaposvar______
Dombóvár.. __  « d. n.
Báttaszék érk. este

Báttaszék
11. 4.1»;

d. e. 11.50, este 8.34 
3.10, « 9.74
7.07 —

Báttaszék—Zákány
Báttaszék______ind. d. e. 9.36
Dombóvár_____ « d. u. 3.15, reg.
Kaposvár____  . « « 5.04, g5
7ákánv"~.-_ - -érk este d. e«,l. .1

5.33 
, 17. 
13 9
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MEZEI EGEREK
meges és biztos kipusztitására ajánlom az általam 
ószitett és már eddig is sok előkelő uradalmakban 

nagyobb gazdaságokban, ugyszinte több községekben
a legjobb sikerrel használt

EGÉRMERGET
labdacs alakban, eddigi tapasztalatok szerint 1 holdra 
1—2 kilo elegendőnek bizonyult, 100 kiló ára 45 frt,egy 
5 kilos láda 3 frt o. é.

Bővebb értesítéssel bérmentve szolgálok.
NIPÖCÄ ISTVAX gyógyszerész 

bt. i£a: anyamegye

r$@r- n Ja minute
méreg és vastartalom nélkül, fest minden kedvelt színre szűkétől 
a feketéig, eredeti és tartós. A «Brasilinn.nal festett hajak meg f 

] nem különböztethetők a természetes hajtól.
1 nagy flacon ára 3 frt. Utánvét mellett szétküld.

IFISOHEH BOBSET Bécs, kthrn^asse 11.1
Raktár a «nagy Kristúfhoz»hoz czimzett gyógyszertárban 
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MAGYAR KIR. ÁLLAMVASUTAK.

Pécs

Számos és tartós gyógyeredmény.

Tüdőbajnál, sápkór- 
és vérszegénységnél,

tuberoulosusnál í tüdő vész) az első stádiumban, 
makacs és idült ttidöhnrutnál, mindennemű kö­
högésnél, ziháló köhögésnél, rekedtségnél, rö­
vid légzésnél, elnyálkásodásnál, továbbá stily- 
nól, rhachitis-gyengeség és felláhhadásnál, 
mely a Herbabny Gyula gyógyszerész által Bécs­
ben előállított

aiphospliorsavas mész-vas-szörpével
eléretett, bebizonyította, hogy ezen készítmény mint 
első rendű gyógyszer ajánlható az elősorolt beteg­
ségek ellen. Orvosilag megállapított hatások: 
Jó étvágy, csöndes álom, a vér és csontkép­
ződés emelkedése, a köhögés csillapítása, a 
nyálka feloldása, a köhögési inger, az éjjeli 
Izzadás, a kimerültség elmúlása, általános tes­
ti erősödés, gyógyulás a tuherculusok fokoza­
tos elhütése által.

Elismerő irat.
HERBABNY GYULA gyógyszerész urnák Bécsben.

Indíttatva érzem magamat, önnek különös küszönetemet kifejezni 
az ön alphosphorsavas mész-vas-szörpének pyúgyhatásáért,

Sim-air- I___ iaelyet nőm használt mikor az orvo-
H VITz-MARj®sok őt már elveszettnek hitték.

Hőm mindenki csodálkozására fel­
gyógyult, mindazonáltal a kitűnő 
szert időnként használja utú-gyúgymúd 
gyanánt, mert az étvágyat előmozdi ja s 
ennek folytán nyolez hét alatt 41/2 kilo 
sulylyal szaporodott. Az ön kitűnő gyógy­
szerét ajánlom is mindenkinek. — Jós f- 
thal (Csehország) 1882. feh. 20.

Jäckel Hermann.
Önnek, mint. a mész-vas-szörp nevezetű becses gyógyszer 

feltalálójának legmélyebb köszönetét mondok, mert már úgy­
szólván a sir szélén voltam és semmi gyógyszer sem hatott 
inár nálam, mig végre az újságban az ön gyógyszerén 1 o 
vastam melynek használata folytán a legrövidebb idő 
alatt felgyógyultam.

Motl Vincze.
Pottenstein, 1883. január 3.

mamm
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A magy. kir. államvasutak igazgatósága részéről ezennel 
[közhírré tétetik, hogy az utazók állal vasúti személykocsik­
ba n és állomási helyiségekben ni. é. dcczember lió 31-tg 
elhagyott, eddig senki által nem igényelt tárgyak, ugym. :j 
.»étabotok, nap- és esernyők, kendők, kalapok, ezipők, ruha- j 

lés fehérnemüek, bőröndök stb. a Budapest-.lozsefvárosi 
; pályaudvar IV. osztályú várótermében föl;.ó évi ápril hó 
í-én délelőtti 9 órakor tartandó nyilvános árverésen a leg- 

; többet ígérőnek azonnali készpénzfizetés mellett eladatni fog.
Budapesten, 1884. márczius 10-én.

Az igazgatóság.
10891. szám. V.

F. é. márczius 15-től a németalföldi államvasut Boxmer, 
Jss, Ravestein és Ti el állomása az 1882. deczember 1-től. 
'•rvényes magyar-német, illetőleg magvar-németalf ldi fa- 
lijszabásba felvétetik, és pedig a metszöpontig Boxmer 

g i-4-1, Oss 3‘43, Ravestein 3'34 és Tiel 3'-43 n árka díjté­
tellel 100 kgkint.

Budapest, 1 íS4. márczius 11-én.
Az igazgatóság-

SC HÍM EK JANOS
legjobb, ártalmatlan és tartósnak elismert

hajfestöszer külön leg essége
a melylyel 10 perez alatt a hajat fe­
kete, barna vagy szőkére festeni lehet. 
A festés Után a haj megmosatik anél­
kül, hogy lemosódnék és megtartja 
a kívánt szint Ez az egyedüli hajfes­
tőszer a birodalomban, mely a leg­
magasabb körökben is hála- és elis­
merő nyilatkozatokkal lett kitüntetve. 
E szer "tartóssága és ártalmatlansága 
által az első helyet vívta ki magának

Egy carton ára használati utasítással 2 forint 60 krajezár.
»Belango

Egyedüli szer a fej-korpa eltávolítására, a haj szép fényt nyer, 
puha lesz, megakadályozza a korai öszűlest, erösbiti a hajnö­
vést már pár nap alatti használat után.'Egy házból se hiányoz 
zék a Belango, mivel még gyermekeknél sürü es pompás haj 
növést idéz elő. Egy llacon ára 1 frt 50 kr. Előnyösen ismert

SST'Szépség-Crem.e'Wl
az emberiség részére legnagyobb jótétemény; mert százan és 
százan ez egyedüli szépítő szernek köszönik szép, üde és ifjú 
kinézésűket. E szépség-nemből naponként néhány cseppet be- 
dörzsöljük leíékvé- előtt az arezot és úgy a kezeket. Eltávolítja 
a májfoltokat, szeplőt. pattanást, arcz- és orrvürősséget. gyó­
gyít minden arczkiütést, elsimítja a kéz- és arezreduket, a kez- 
vagy arezbőr tőle bársony puhasága és szép fehérré válik.

Egy llacon ára 1 frt. 91 Tű
Keleti haj viz.»

(Orientalisches Haarwasser). Nem telezik jobb szer mint a 
keleti haj viz a fejbőr tisztítására, a haj megtartására, erősíté­
sére valamint a kihullás megakadályozására szolgál. — idege5 
főfájás, fej hör érdesség, mely a hajnak végtelen nagy hátrá­
nyára van, ennek gyakori használata folytán teljesen eltávo­
lít tátik. Egyes egyedül ezt a haj erősítő szert ajánlom, mely 
csodákat müvei. Minden dicséretet mellőzök, az eredmény leg­
jobb dicséret lesz. Egy flauen ára 1 frt.

<• Aroma-száj viz»
Az aroma-szájvíz mindenkinek nélkülözhet len pipere^zere lett 
csodálatos hatása és tulajdonsága következtében, miután a 
szájnak minden kellemetlen szagát eltávolítja, a lélekzés kelle­
messé válik, megerősíti a lőghust, megakadalyozza a fogak 
rothadását, azonnal csillapít minden fogfájást. E szájvíz min­
denkinek legmelegebben ajánlható. Egy flacon ára 1 frt.

c Egvcs egyedül Kapható

Mom! Xiítoimnlrv Frisiersalon Haupt-Versandt iuill utnllll* K iS Depot Wien, in.. Hatthausg. d.
tM" Megrendelések a pénz előle_• es beküldése vagy 

{vsta utánvét mellett legpontosabban telj csittéinek.

.1 FHAXKLIX-TÁRSULAT kiadásában Budapesten megjelent és minden könyv­
kereskedésben kapható:

Egy-egy kötet f űzve 40 krajezár.

Egy üveg ára 1 frt 25 kr. postán csomagolásért 20 krral több.
Tessék határozottan mész-VaS-SZÖrpÖt Her- 
babny Gyulától kérni s arra ügyelni, hogy 

fentebbi hatóságilag bejegyzett védjegy minden üvegen 
s mellette Dr. Schweipsr füzete, mely bő utasítást és 

számos bizonyítványt tartalmaz, található legyen.
Központi szállítási raktár a vidék számára:

Bécsben, Apotheke ,zur Barmherzigkeit

L

1. Legújabb levelező-könyv a magyar nép számára. Szerk. Verőczi Sándor.
2. Az alkalmas házi-ügyvéd és törvényjártas tanácsadó. Szerk. Verőczi Sándor.
3. Magyarország története rövid vonásokban. Szász K.-tól.

4. 5. Regélő István bácsi. Mulatva oktató csaiádkönyv. Szerk. Máj er István. Két kötet.
0. Gazdasszonyok könyve. Vörös Esztertől.
7. Az ügyes szakácsnő. Vörös Esztertől.

8. 9. Egészség könyve. Egészségi szabályok, a leggyakrabban előforduló betegségeK- 
s a beteg-ápolásról. Irta K.-Beniczky Irma. Két kötet. .

1 0. A tollasok világa. Gyakorlati útmutatás a baromfi, és különféle disz-madara» 
_ czélszerü ápolásara és tenyésztésére. Irta K.-Beniczky Irma.

Herbabny Gyula, Henbau. Kaiserstrassa 9C-fi1 *• 12. A mindennapi életből a nőknek. Irta K.-Beniczky Irma. Két kötet,
” 1 13. A divat szélsőségei. Irta K.-Beniczky Irma.

14. Házasodjunk! Irta Dr. Sikor József.
15. Gyakorlati széptan. Irta K.-Beniczky Irma.
16. Anyák könyve. A gyermek első nevelésének legfontosabb kérdéseiről.

Dr. Blecke G. A.
17. A nők apró kötelmei s ezek fontossága az életben. Irta K.-Beniczky Irma.
18. Rabonaság a salonban. Irta K.-Beniczky Irma.
19. Tanácsok a gyermekek természetszerű testi nevelésére. Irta Steiner Janó.

Fordította K.-Beniczky Irma.
20. Gyakorlati szépítészet, Németből, Klenke A. után K-Beniczky Irma.
21. A feleség. Irta Dr. Sikor József.
22. A nők előnyei. Irta Dr. Sikor József. ,
23. Illemtan. A társadalmi illemszabályok kézikönyve. Mme D’Alq és Ebnar 

Ferencz munkái után irta K.-Beniczky I.
24. A művészet a házban. Falke munkája után. Irta K. Beniczky Irma.
25. A leányérzelem vilá ga. Irta K. Beniczky Irma. .........

26. Képszerű nemzet gazdaságtan. A franczia akadémia által a legelső díjjal ko 
názott pályamű. Irta Block Mór. tizedik kiadás után fordította Dobóczky Bajo

i Eöraktár Magyarország számára Budapesten 
Török József gyógyszerésznél király-utoza 12.

Továbbá raktárak . a következő gyógyszerész uraknál: Zágráb- j?'; 
I ban: Arazim 0., Fiuk L. AntalfalvánToldy A. A.-Kabinban : 

Emanuel N. Csaczán : Bencsáth F. Debreczenben : (iöltl A. Kis­
martonban: (írüszner F. Eszéken: Dienes J. C. Eperjesen: 
Krivoss J., Gallotsik, Schmidt C. Pécsett: Kovács M. Boldogasz- 
szonyban: Klansi.i P. Esztergomban: Senyi F. Nagybecske- 
rek : Men ezer L. Nagyváradon: Molnár József. Gyöngyösön :

I Merits F. Gyulán: Hidassy J. Hagyszebenben: Morscher W. F.,
I Kaiser A.. Henrich C. Kaposvárott: Augustin A., Bobocsay A: 
Karánsebese^ • Müller .1. Kassán: Wandraschek C., Korettko A., 
Hegedűs L., Gálilk J. Brassóban: Kugler Ede., J ekel nos F., Schü<- 
ter K., Steiner F. Késmárkon: Genersich A., Molnár L. Komá­
romban: Grotsch S. Liptó-Eózsahegyen: Hammerschmit d Izd. 
Lúgoson : Vértes L. Malaczkán: Friedrich .1. Bliskolczon : l)r. 
Herz. Mossóczon : Skitzak. Bdarienfeldben : Metzger Ed«-. Nagy- 
Bittsén: i'ombor L. K -Nyéken : Gahy A. Sopronban: Grüner 
-Jenő., Molnár L., Bevkvrt D. Pancsován: Grafi W. Pétervára- 

I dón: Inotolí. Pozsonyban: Pisztory T., Solt/. R. Győrött: Si­
mon F. Resiczán : Bagy C. Sassinban: Törők G. Schlaining- 
ban: Schwarz G. Székes-febérvárott: Dieballa U.. Braun .1. 
Szegeden : Kovács M.. Barcsay C. Temesvár ott: Tarczav .1. 0.. 
Jahner C. M. Tisza-Ujlakon: Royko V. Torontál-Szécsanyban: 
Kleszky J. Trencsénben: Simon A. Szombathelyen: Csepcsány 
B. Váczon: Radulesco G. Wartbergben: Fleiseher A: Verse- 

I őzen : Müller 0.
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